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LA ÎNCEPUT DE DRUM

Apariţia „Revistei de studii banatice”, revistă de cultură, pluridisciplinară, 
umanistă, a Academiei Române – Filiala Timişoara, reînnoadă o veche şi frumoasă 
tradiţie culturală a Banatului interbelic. Întreruperea brutală, cauzată de instalarea 
comunismului, a apariţiei revistelor de cultură „Banatul” (director Aron Cotruş), 
„Analele Banatului”, „Revista Institutului Social Banat-Crişana” (director 
Cornel Grofşoreanu),  a generat un gol în literatura de specialitate culturală, istorică.

Academia Româna, renăscută în mare măsură după 1989, face eforturi însemnate 
de a prezenta publicului interesat atât fructuoasa şi frumoasa tradiţie academică 
bănăţeană, cât şi rezultatele cercetărilor ştiințifi ce ale membrilor şi cercetătorilor din 
Filiala Timişoara a Academiei Române precum şi a colaboratorilor săi.

Banatul, această provincie atât de armonios alcătuită, mărginită de Mureş, 
Dunăre şi coroana vestică a Carpaţilor Orientali, cuprinzând cele mai diferite bogăţii 
naturale, câmpii dintre cele mai mănoase, dealuri şi munţi de un pitoresc aparte, 
binecuvâtată de Dumnezeu şi înnobilată de locuitorii săi, a fost şi continuă să fi e una 
dintre cele mai de seamă zone economice ale României. Banatul, din cele mai vechi 
timpuri, începând cu ocupaţia romană şi până în epoca modernă şi contemporană, 
a fost o zonă de maximă atracţie, migraţie, aşezare şi statornicire pentru cele mai 
diferite seminţii, etnii şi continuă să fi e şi azi loc de căutare pentru mulţi, foarte 
mulţi locuitori din alte provincii ale României şi din alte ţări. Evoluţia economică 
complexă de ansamblu a Banatului, dezvoltarea unor centre industriale şi comerciale, 
apariţia  unor  premiere româneşti, europene şi chiar  mondiale în domeniul tehnicii 
au făcut din această provincie un loc de atracţie, în primul rând pentru mulţi ingineri 
de seamă, care au constituit, pe aceste meleaguri, centre de cercetare importante 
la Timişoara, Reşiţa, Bocşa, Oraviţa, Caransebeş, Lugoj, Arad etc. Pe acest fundal 
economic şi social, au apărut şi primii embrioni ai cercetării ştiinţifi ce bănăţene care, 
în timp, s-au dezvoltat în  puternici poli de cercetare.

Nu putem trece peste Banatul academic al celei de a doua părţi a secolului al 
XIX-lea, fără a menţiona în cuvântul înainte al „Revistei de studii banatice”, un fapt 
remarcabil al oraşului Oraviţa anilor 1870-1880, ca exemplu referitor la ceea ce a 
reprezentat emulaţia academică din provinciile locuite de români, dar afl ate în afara 
graniţelor României dinaintea Marii Uniri. În această perioadă, de circa un deceniu, 
în Oraviţa, oraş cu o populaţie de circa 4-5 mii de locuitori, au făcut cercetări şi au 
publicat lucrări ştiinţifi ce fi lologice şi folclorice doi oameni de seamă ai folcloristicii 
româneşti: Atanasie Marian Marienescu (ales membru al Academiei Române din anul 
1877) şi Simion  Mangiuca (ales membru al Academiei Române în anul 1889). Deci, doi 
academicieni români într-un târg al Imperiului Habsburgic cu puternică viaţă culturală 
şi spirituală românească.
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De la fondarea Societăţii Literare Române, precursoarea instituţiei academice  
de azi, până la Marea Unire din 1918, timp de mai bine de jumătate de secol, 
Academia Română a avut un rol determinant în ceea ce priveşte cultivarea spiritului 
de unitate naţională al românilor pe meleagurile bănăţene. În această perioadă, o 
pleiadă de scriitori, publicişti, ierarhi ai bisericii ortodoxe şi greco-catolice, oameni 
politici din Banat au militat pentru acelaşi mare ţel naţional – unirea tuturor românilor. 
Astfel, oameni remarcabili ai culturii, bisericii, scriitori, publicişti, istorici, precum 
Ioan Slavici, Vasile Maniu, Iosif Goldiş, Atanasie Marian Marienescu, Simeon 
Mangiuca, Nicolae Popea, Vasile Mangra, Gheorghe Popoviciu, Enea Hodoş, 
sunt aleşi membri ai Academiei Române, deşi, cu toţii, după cum bine se ştie, se 
afl au în afara graniţelor României, dincolo de Carpaţi, în Banat. Vasile Goldiş, 
membru în Consiliul Dirigent, bărbatul de stat, ministrul de mai târziu în guvernul 
României Mari, cel care, prin glasul său,  a dat  citire la 1 decembrie 1918, la Alba 
Iulia, Rezoluţiei către naţiune, va fi  ales membru al Academiei Române la 7 iunie 
1919. La aceeaşi dată, sunt aleşi membri ai Academiei Române încă doi mari români 
din Banat, episcopul de Caransebeş, Miron Cristea, cel care va ajunge primul 
Patriarh al României, şi publicistul şi omul politic din Lugoj, Valeriu Branişte.

Un moment remarcabil în viaţa ştiinţifi că a Banatului, dar şi a României îl 
constituie primul zbor mecanic al bănăţeanului Traian Vuia, la Monteson-Paris, în 
data de 18 martie 1906. Geniul tehnic, alături de realizările ştiinţifi ce fără egal, multe 
premiere mondiale în domeniul tehnicii şi contribuţiile sale pe tărâm social-politic, 
apărute în publicaţiile vremii la Paris şi Lugoj, mai puţin cunoscute în mediile 
intelectuale româneşti, l-au aşezat pe Traian Vuia în rândul membrilor Academiei 
Române, precum şi în galeria celor mai de seamă oameni de ştiinţă ai României şi 
ai lumii.

Realizarea vechiului deziderat al Banatului, de a avea învăţământ  universitar 
la Timişoara, se va împlini după Marea Unire, în 1920, prin înfi inţarea Şcolii 
Politehnice. Acest prim nucleu universitar, coagulat în jurul unor matematicieni şi 
ingineri de seamă, precum Victor Vâlcovici, Traian Lalescu (primul rector al Şcolii 
Politehnice), Cornel Micloşi, Dan Mateescu, Remus Răduleţ, Ilie Murgulescu, 
Coriolan Drăgulescu, Alexandru Cişman – formaţi în mari şcoli politehnice 
europene – Zürich, Dresda, Karlsruhe, Göttingen, Berlin – Charlottenburg, Nancy, 
Versailles, toţi devenind, în timp, membri ai Academiei Române, prezintă embrionul 
fecund al viitoarei vieţi academice în Banat. Apariţia şi dezvoltarea laboratoarelor 
ştiinţifi ce în cadrul Şcolii Politehnice vor crea climatul propice cercetătorilor 
de frunte din domeniul ştiinţelor tehnice, fundamentale şi avansate, precum şi al 
matematicii, fi zicii şi chimiei.

În timp, studenţi de frunte ai Politehnicii din Timişoara, dovedind reale calităţi 
de cercetare şi didactice, vor deveni profesori, alături de maeştrii lor, iar mai apoi, 
membri ai Academiei Române. În generaţia nouă de oameni de ştiinţă ai Politehnicii 
din Timişoara, s-au remarcat profesorii Ştefan Nădăşan, Aurel Bărglăzan, Ioan 
Anton, Toma Dordea, Gheorghe Silaş, Vasile Cocheci, Traian Sălăjan, primiţi în 
Academia Română între anii 1955 şi 1994. Contribuţiile lor remarcabile în domeniul 
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ştiinţelor  tehnice al învăţământului politehnic, au constituit piatra de temelie, 
fundaţia solidă pentru recunoaşterea atât în ţară, cât şi în străinătate, a temeinicei 
pregătiri inginereşti de la Timişoara. În laboratoarele Bazei ştiinţifi ce şi ale catedrelor 
de profi l, vor dezvolta cercetări de excepţie în domeniul  medicinei,  agronomiei, 
lingvisticii, profesorii, membri ai Academiei Române, Pius Brânzeu, Benedict 
Menkes, Gheorghe Lupaşcu, Petre Spânul, Irimie Staicu, Gheorghe Ivănescu,  
formaţi, asemeni colegilor din Politehnică, la mari şcoli universitare europene şi 
americane: Strasbourg, Viena, Manhattan, Kansas-SUA, Paris, Roma etc. 

În climatul ştiintifi c dinainte de 1989, având în vedere şi multiplele restricţii 
ideologice din perioada comunistă, în aria academică bănăţeană au apărut şi 
continuă să apară, mai cu seamă în cadrul instituţiilor de învăţământ superior şi de 
cercetare, reviste ştiinţifi ce prestigioase, dar, în marea lor majoritate, cu un  conţinut 
monodisciplinar.

Lipsea însă o publicaţie cu deschidere pluridisciplinară şi umanistă, susţinută 
de competenţele ştiinţifi ce, culturale şi artistice din zonă sau interesate de acest spaţiu, 
care să refl ecte, într-o manieră convingătoare, potenţialul spiritual al Banatului.

„Revista de studii banatice” a fost înfi inţată tocmai în acest scop, pe care,  îmi 
exprim convingerea, îl va urmări cu pasiune, consecvenţă şi, îndeosebi, cu rodnicia 
dorită de cititorii ei. De asemenea, „Revista de studii banatice” pune la dispoziţia 
colegilor cercetători din domeniile istoriei şi culturii bănăţene paginile sale pentru 
două teme fundamentale: Istoria Banatului şi Enciclopedia Banatului, lucrări 
aşteptate cu mult interes, de multă vreme, de către publicul cititor.

Drum bun!     

Acad. Păun Ion Otiman
Secretar General al Academiei Române

Noiembrie 2010
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Instituții bănățene
BISERICA ORTODOXĂ ROMÂNĂ 

ŞI APĂRAREA ÎNVĂŢĂMÂNTULUI CONFESIONAL 
LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI AL XX-LEA

Ioan Munteanu

Cuvinte-cheie: lege şcolară, control, Nicolae Popeea, Plan de învăţământ, Memorandum
 

Politica şcolară ofi cială a cercurilor guvernamentale din statul maghiar în 
perioada dualismului austro-ungar a fost marcată de o majoră contradicţie. Pe de 
o parte, a fost evidentă tendinţa de modernizare a sistemului de instruire şcolară, 
de extindere a instituţiei de învăţământ, de orientare a procesului didactic pe 
coordonatele principiilor pedagogice europene din a doua jumătate a secolului al 
XIX-lea şi începutul veacului următor. Pe de altă parte, politica şcolară ofi cială a 
inclus preocupări certe de subordonare a instituţiei de învăţământ unor obiective 
de asimilare etnică şi lingvistică a populaţiilor nemaghiare. În mod sistematic s-au 
adoptat măsuri, de ordin legislativ sau administrativ, menite să asigure impunerea 
limbii maghiare prin sistemul de învăţământ, să etatizeze reţeaua şcolară, să blocheze 
procesul de afi rmare a păturii intelectuale provenite din rândul altor popoare1.

Realitatea menţionată este convingător demonstrată de repetatele acte 
legislative privind procesul de învăţământ adoptate în parlamentul maghiar până la 
declanşarea primului război mondial2.

Legea şcolară XXXVIII/1868 a statornicit principalele criterii după care au 
funcţionat instituţiile şcolare. Introducea în practica educaţională două principii 
moderne:

a) obligativitatea învăţământului primar pentru copiii cu vârsta de 6-15 ani;
b) dreptul părinţiilor de a alege şcoala pentru fi ii lor3.
A stabilit categoriile de instituţii de învăţământ. Limba de predare în şcoală 

era hotărâtă de susţinătorii instituţiei respective. Recunoştea caracterul confesional 
al unor unităţi de învăţământ. Se accepta dreptul de autonomie al Bisericii Ortodoxe 
Române în organizarea şi administrarea şcolilor confesionale cu limba română de 
predare. Cuprinsul Legii 38/1868 includea o serie de prevederi de nuanţă liberală, 
dar şi formulări interpretabile, care vor oferi în viitor posibilităţi de intensifi care a 
controlului statului asupra procesului de învăţământ şi de extindere a orelor de predare 
în limba maghiară4. Anii care vor urma aduc noi acte legislative menite să amplifi ce 

1 S. Mândruţ, Mişcarea naţională şi activitatea parlamentară a deputaţilor Partidului Naţional Român 
din Transilvania între anii 1905-1910, Editura Fundaţia Culturală „Cele trei Crişuri”, Oradea, 1995, 
p. 24.

2  I. Munteanu, Banatul istoric. 1867-1918. Şcoala. Educaţia, vol. 3, Editura Excelsior Art, Timişoara, 
2008, p. 65-89.

3  Ibidem, p. 66.
4  Ibidem, p. 71.
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12 Ioan Munteanu

intervenţia autorităţilor de stat în activităţile desfăşurate în şcolile confesionale şi să 
îngrădească procesul de instruire şcolară în limbile nemaghiare.

În anul 1875 s-a inaugurat practica interzicerii manualelor şcolare care nu 
corespundeau cu intenţiile politice ale autorităţilor maghiare. Următoarele decenii 
vor fi  marcate de interzicerea a zeci de manuale şcolare destinate activităţilor 
didactice din şcolile confesionale româneşti5. Scopul principal urmărit era limitarea 
autonomiei instituţiei de învăţământ confesional şi pregătirea condiţiilor pentru 
statifi carea acesteia. La 10 iunie 1876 a fost sancţionată Legea XXVIII/18766. 
Prevederile sale urmăreau restrângerea drepturilor recunoscute Bisericii Ortodoxe 
Române în administrarea şcolilor confesionale cu limba maternă de predare. 
Deschidea calea unui amestec tot mai pronunţat din partea autorităţilor statului în 
problemele de activitate internă a şcolilor confesionale. Regulamentul intern de 
funcţionare trebuia stabilit de Ministerul de Culte şi Instrucţiune Publică, ceea ce 
echivala cu o importantă ştirbire a rolului Bisericii în administrarea acestor instituţii 
de învăţământ.

Politica ofi cială de folosire a instituţiei de învăţământ ca instrument de 
impunere a limbii maghiare, de asimilare etnică şi lingvistică, este iniţiată prin 
Legea XVIII/1879, elaborată de ministrul A. Trefort. Limba maghiară devenea (art. 
4) obiect „de studiu obligatoriu în toate şcoalele primare publice”. Învăţătorii afl aţi 
în activitate (art. 3) erau obligaţi, ca în timp de 4 ani, să înveţe limba maghiară 
„în aşa grad încât să fi e în stare a o preda în şcoalele primare”7.  Cadrele didactice 
care, în cursul celor 4 ani, nu şi-au însuşit limba maghiară în măsură să o predea 
elevilor urmau a fi  îndepărtaţi din învăţământ. Niciun elev al Preparandiei nu putea 
primi diplomă de învăţător dacă nu şi-a însuşit limba maghiară la nivelul cerinţei de 
predare în şcoală8. Nerespectarea dispoziţiilor din lege dădea dreptul autorităţilor să 
înlocuiască şcoala confesională cu şcoala comunală sau de stat cu predarea numai în 
limba maghiară.

Legea XXX/1883 impunea introducerea limbii maghiare, ca obiect de studiu, 
în Liceele reale şi Gimnaziile cu predarea în limbile materne ale naţionalităţilor9. 
Prevedea obligativitatea cadrelor didactice din aceste instituţii de a cunoaşte limba 
maghiară. Scopul urmărit era impunerea unui control mai sever al statului asupra 
procesului de învăţământ din unităţile şcolare respective. Ultimul deceniu din 
secolul al XIX-lea este marcat de adoptarea altor acte legislative, direcţionate spre 
realizare obiectivelor politice ale guvernanţilor din statul maghiar. Legea XV/189110 
5 N. Bocşan, V. Leu, Şcoală şi comunitate în secolul al XIX-lea. Circularele şcolare bănăţene, Editura 

Presa Universitară Clujeană, Cluj-Napoca, 2002, p. 42.
6 Se intitula „Despre autorităţile scolastice poporale” cf. Educatorul, Oraviţa, V, 1913, nr. 9-10, 

octombrie-noiembrie, p. 180-187.
7 T.V. Păcăţian, Cartea de aur sau luptele politice naţionale ale românilor de sub Coroana ungară, vol. 

6, Sibiu, 1910, p. 843-845.
8  Ibidem.
9 I. Munteanu, Mişcarea naţională din Banat. 1881-1918, Editura Antib, Timişoara, 1994, p. 86
10 Intitulată „Legea azilelor de copii”.
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hotăra înfi inţare grădiniţelor de copii în localităţile ţării şi declanşarea procesului 
educaţional în limba maghiară de la vârsta de 3 ani11. 

Consecinţe multiple asupra învăţământului confesional va avea aplicarea legii 
şcolare XXVI/1893. Stabilea obligativitatea susţinătorilor de şcoli confesionale de 
a asigura un salariu minim de 300 fl . pe an, locuinţă gratuită şi ¼ jugăr de grădină 
fi ecărui învăţător titular într-o unitate de învăţământ12. Dacă, „din cauza sărăciei”, 
comunitatea confesională nu putea garanta acoperirea salariului minim, se îngăduia 
solicitarea unui ajutor de stat cu aprobarea Ministerului de Culte şi Instrucţiune 
Publică. Ajutorul se acorda cu impunerea unor condiţii, care echivalau cu accentuarea 
controlului statului asupra şcolilor confesionale13. În cazul că ajutorul solicitat 
depăşea 60 fl . anual, numirea învăţătorului depindea de aprobarea ministerului de 
resort. Un învăţător considerat necorespunzător „din punct de vedere al statului”, 
putea fi  respins şi înlocuit cu alt cadru didactic. Când „o reclamă interese importante 
de stat” autorităţile puteau dispune ca şcoala confesională, care pretindea ajutorul 
menţionat, să fi e desfi inţată şi înlocuită cu şcoală de stat. Ministerul de resort dobândea 
dreptul de a solicita declanşarea „procedurii disciplinare” în cazul în care învăţătorul 
era „învinuit că urmăreşte o direcţiune duşmănoasă statului”14. Legea a declanşat o 
profundă nelinişte în rândul comunităţilor confesionale române, ortodoxe şi greco-
catolice. Acestea făceau mari sacrifi cii pentru susţinerea materială a instituţiei de 
învăţământ cu predarea în limba maternă, dar achitau şi impozitele pentru bugetul 
ţării, fără a pune condiţii, buget din care urma să se asigure, condiţionat, ajutorul 
de stat. Exprimă limpede starea de spirit a populaţiei româneşti Episcopul Nicolae 
Popeea în discursul acuzator ţinut în Casa magnaţilor: „Nu atât instrucţiunea, ori 
îmbunătăţirea salarelor învăţătoreşti, ci altceva este la mijloc, anume curentul 
acela... care, judecând după toate presemnele, nu poate fi  altul decât asimilarea ori 
maghiarizarea naţionalităţilor nemaghiare”15.

Primul deceniu din secolul al XX-lea înregistrează noi acţiuni cu caracter 
legislativ care vor accentua tendinţele de asimilare etnică şi lingvistică, implementate 
prin politica ofi cialităţilor guvernamentale maghiare. În 20 octombrie 1904, 
Ministrul de Culte şi Instrucţiune Publică, Albert Berzeviczy prezintă dietei un nou 
proiect de lege şcolară. Se integra deplin în politica şcolară a ofi cialităţilor maghiare 
şi se propunea modifi carea legilor şcolare din anii 1868 şi 187616.  Pentru a înţelege 
corect atitudinea adoptată de Biserica Ortodoxă Română vom prezenta principalele 
prevederi ale proiectului:

– Toţi părinţii să-şi dea copiii în mod regulat „la şcoala publică elementară 
poporală de toate zilele” de la împlinirea vârstei de 6 ani până la împlinirea a 12 
ani de viaţă. Între 12-15 ani vor urma „cursul de repetiţie de la şcoala poporală 
11 T.V. Păcăţian, Cartea de aur…, vol. 7, Sibiu, 1913, p. 428-429.
12 Foaia Diecezană, Caransebeş, VIII, 1893, nr. 44, 31 octombrie/12 noiembrie, p. 3-4.
13 Idem.
14 Detalieri la I. Munteanu, Banatul istoric…, vol. 3, p. 78-80.
15 T.V. Păcăţian, Cartea de aur…, vol. 7, Sibiu, 1913, p. 616.
16 Proiectul este publicat integral în Foaia Dicezană, cu precizarea că „ameninţă cu moartea şcoalele 

noastre confesionale”.
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elementară”17. Copilul care nu şi-a însuşit cunoştinţele necesare în cele 6 clase 
primare putea să prelungească cu încă un an frecventarea şcolii. Se admitea instruirea 
unor copii „pe cale privată”, cu condiţia susţinerii anuale a unui examen la o şcoală 
publică poporală primară. Erau scutiţi de a cerceta şcoala „pe vreme mai scurtă sau 
mai lungă”, pe baza unui certifi cat medical, copiii „care pătimesc de boală lipicioasă 
ori de alienaţie mintală, cum şi cei tâmpiţi la minte, incapabili de a învăţa”18. 
Părinţii acestor copii erau datori să-i instruiască la şcoli speciale. Procedura faţă 
de neglijarea cercetării şcolii se reglementa, prin Ordonanţă, de Ministrul de Culte 
şi Instrucţie Publică şi devenea obligatorie pentru toate instituţiile de învăţământ 
primar, indiferent de caracterul acestora. Se interzicea19 înfi inţarea şi susţinerea unor 
„şcoli clandestine”, adică a unei unităţi şcolare (confesionale, comunale, particulare) 
care nu poseda autorizaţie de funcţionare.

– Părinţii, epitropii, stăpânii care nu asigurau prezenţa regulată a copiilor la 
şcoală, întâi erau atenţionaţi în scris din partea primăriei, apoi, de două ori, erau 
amendaţi. După aplicarea a două amenzi, în caz că nu trimiteau copiii la şcoală, 
se considera comiterea unui „act de transgresiune” şi se aplica o amendă de 60 de 
coroane, care era achitată în bani sau transformată în muncă publică. Nerespectarea 
acestei dispoziţii se pedepsea cu închisoarea pe diferite termene20. În comunele mari, 
cu populaţie ocupată în agricultură, cu acordul primăriei locale, elevii trecuţi de 10 
ani puteau urma cursurile şcolare numai dimineaţa sau cu disciplinele concentrate în 
două zile din săptămână.

– Articolul 14 stipula modul de efectuare a predării disciplinelor de învăţământ 
în reţeaua şcolară poporală primară. În instituţiile fi nanţate de stat se vor „preda 
toate obiectele în limba maghiară”, excepţie făcea predarea religiei, care se putea 
realiza şi în limba maternă a elevului. În celelalte categorii de unităţi şcolare „limba 
de propunere” era stabilită de susţinătorii instituţiei de învăţământ. Proiectul de lege 
includea următoarea condiționare: dacă într-o şcoală primară poporală cu limba de 
predare nemaghiară  „limba maternă a cel puţin 20% din totalitatea elevilor înscrişi 
e cea maghiară, ori dacă dintre toţi elevii cel puţin 20 se declară a fi  de limbă 
maternă maghiară, este a se întrebuinţa şi limba maghiară ca limbă de propunere”21. 
Condiţionarea menţionată deschidea calea unor presiuni directe din partea 
autorităţilor pentru a impune predarea disciplinelor de învăţământ în limba maghiară, 
pentru a limita instruirea elevilor în limba maternă. Este unul dintre motivele care 
au provocat mare îngrijorare în rândul comunităţilor româneşti ortodoxe şi greco-
catolice şi care justifi că atitudinea fermă de respingere din partea Bisericii Ortodoxe 
Române. Constituia, practic, un grav atentat asupra dreptului susţinătorilor şcolilor 
confesionale de a stabili limba de predare a obiectelor de învăţământ. Se adăuga şi 

17 Foia Diecezană, Caransebeş, XIX, 1904,  nr. 43, 24 octombrie/6 noiembrie, p. 1.
18 Idem.
19 Idem.
20 Idem, p. 2
21 Idem.
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faptul că în cursul de repetiţie al tuturor şcoalelor poporale limba de propunere era 
exclusiv cea maghiară22.

– Articolul 15 conţinea următoarea precizare: instruirea obligatorie în limba 
maghiară, în toate şcolile în care limba de propunere nu este în principal cea maghiară, 
se va realiza „în aşa măsură ca elevii de limbă maternă nemaghiară să-şi însuşească 
limba maghiară în cei 6 ani ai cercetării zilnice a şcoalei elementare poporale atât 
de bine, ca, corespunzător raporturilor lor de viaţă, să-şi poată exprima ungureşte 
gândurile, să poată ceti, scrie şi socoti fl uent ungureşte”23. Planul de învăţământ 
şi numărul de ore săptămânale destinate disciplinei de limba maghiară se stabilea 
de Ministerul de Culte şi Instrucţiune Publică. Deveneau obligatorii, indiferent de 
caracterul instituţiei şcolare. 

– Cu excepţia şcolilor de stat, în celelalte unităţi de învăţământ poporal primar, 
conducerea acestora (susţinătorii materiali) stabilea: planul de învăţământ, manualele 
utilizate, sistemul de predare, nivelul cunoştinţelor transmise elevilor. Toate aceste 
trebuiau însă aprobate de Ministerul de Culte şi Instrucţiune Publică (art. 17 şi 18)24. 
Manualele şcolare trebuiau prezentate Ministerului respectiv, pentru verifi care spre 
a nu conţine „teze contrare statului şi legilor, ori de acelea, care pot să stârnească în 
elev ură faţă de patria maghiară şi faţă de alţi membrii ai naţiunii”25. Ministerul avea 
dreptul să le interzică întrebuinţarea. 

– Un învăţător putea să instruiască cel mult 80 de elevi. Ministerul de resort 
putea însă aproba şi instruirea unui număr mai marea de elevi dacă sala de învăţământ 
utilizată îngăduia şi nu exista posibilitatea înfi inţării altei clase.

– Cursurile de repetiţie preconizau aprofundarea cunoştinţelor de cultură 
generală, însuşirea de cunoştinţe legate de practicarea economiei agrare (băieţii), 
economiei de casă (fetele), comerţului şi industriei (meşteşugurile)26. Pregătirea se 
efectua în 7 ore pe săptămână, pe timp de iarnă, şi 4 ore pe săptămână în restul 
perioadei. Se desfăşura în localul şcolii poporale primare. Pe lângă cunoştinţele 
menţionate, o oră pe săptămână era destinată practicării gimnasticii, iar o oră se 
preda religia în zilele de duminică. Învăţătorii de la şcolile de stat, comunale şi 
cei de la şcolile confesionale, care primeau ajutor de stat, nu erau retribuiţi pentru 
activitatea la cursurile de repetiţie27. Nu puteau însă fi  obligaţi la mai mult de 36 de 
ore de activitate şcolară pe săptămână.

– Planul de învăţământ la cursurile de repetiţie era stabilit de Ministerul de 
Culte şi Instrucţiune Publică, în colaborare cu alte Ministere (Agricultură, Industrie, 
Comerţ, Apărare). Instruirea cursanţilor era gratuită28.

Articolele 33-47 conţin precizări amănunţite referitoare la salarizarea corpului 
didactic. Salariul minim prevăzut pentru un învăţător ordinar (titular) era de 800 
22 Idem.
23 Idem.
24 Idem, p. 3.
25 Idem.
26 Foaia Diecezană, Caransebeş, XIX, 1904, nr. 44, din 31 octombrie/12 noiembrie, p. 3.
27 Idem.
28 Idem, p. 4.
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coroane pe an şi 600 coroane pe an pentru un candidat de învăţător. Se mai adăuga 
locuinţă gratuită (cel puţin două camere, bucătărie, dependinţe), un sfert de jugăr teren 
pentru grădină şi cel mult 6 cuincuenale29, în valoare de 100 coroane fi ecare30. Era o 
sumă importantă care, cu siguranţă, putea să asigure condiţii de viată mulţumitoare 
unei familii de învăţători. Se impune, totuşi, o abordare mai pătrunzătoare. Nu se 
poate nega această intenţie a proiectului de lege de a stimula stabilitatea şi interesul 
cadrelor didactice pentru realizarea corespunzătoare a procesului de învăţământ. 
Prevederile sale atestă însă şi certe obiective politice. Ofi cialităţile statului cunoşteau 
bine marile difi cultăţi de care se loveau numeroase comunităţi comunale pentru 
asigurarea salariului minim de 300 fl . (600 coroane) stabilit prin Legea din 1893. 
Creşterea salariului minim al corpului didactic cu încă 200 coroane anual accentua 
aceste difi cultăţi, mai cu seamă că foarte multe comunităţi din localităţile rurale mici şi 
mijlocii aveau restrânse resurse fi nanciare şi posibilităţi reduse de susţinere materială 
a şcolilor confesionale şi comunale. În această situaţie, practic, erau obligate să 
recurgă la solicitarea unui ajutor de la bugetul statului, constituit şi din impozitele sau 
taxele achitate de comunităţile respective. Nu poate fi  omis faptul că proiectul de lege 
a vizat şi subminarea  mişcării naţionale româneşti din Banat şi Transilvania, afl ată în 
puternică afi rmare la începutul secolului al XX-lea. În opinia guvernanţilor maghiari, 
sporirea salariului învăţătorilor va echivala cu o creştere a obligaţiilor fi nanciare 
ale comunităţilor confesionale, cu impunerea acestora la o povară suplimentară. Se 
intenţiona ca această situaţie reală să determine tensiuni între învăţătorii români şi 
membrii confesiunilor ortodoxe, să zdruncine legăturile multiple statornicite între 
slujitorii şcolilor şi comunităţile respective. Pe această cale se urmărea scăderea 
prestigiului cadrelor didactice şi a infl uenţei acestora în rândul populaţiei româneşti.  
Autorităţile maghiare aveau în vedere faptul că învăţătorii erau printre cei mai 
importanţi militanţi în cadrul mişcării naţionale şi apărătorii consecvenţi ai drepturilor 
locuitorilor. Subminarea poziţiei învăţătorilor în lumea românească a comunităţilor 
rurale, însemna, de fapt, o lovitură dată mişcării naţionale, luptei românilor pentru 
drepturi cetăţeneşti. Confi rmă aceste realităţi includerea în proiectul de lege a unor 
condiţii, cu implicaţii politice, pentru acordarea ajutorului de stat şcolilor solicitante.

–  În cazul că susţinătorii şcolilor confesionale sau comunale, „în urma sărăciei 
stabilite ofi cial”31 nu erau în stare să achite salariul minim de 800 coroane, plus 
cuincuenale, aveau dreptul să solicite „prin comisiunea administrativă, ajutor de stat 
pentru acoperirea lipsei”32. Ajutorul se acorda pe baza unui certifi cat dat de autorităţile 
locale privind „starea materială a comunităţii bisericeşti”, certifi cat aprobat de prim 
pretorul cercual. Fiecare învăţător, pentru care se pretinde ajutor de la stat, trebuia să 
dovedească că este în stare „să instrueze în limba maghiară”33. Comisiunea şcolară 
are obligaţia să asigure ca învăţătorul respectiv să instruiască zilnic cel puţin 30 de 
elevi34.
29 Sumă de bani acordată din 5 în 5 ani ca bonifi caţie de vechime.
30 Foaia Diecezană, Caransebeş, XIX, 1904, nr. 44,  în 31 octombrie/12 noiembrie, p. 4.
31 Idem, p. 5.
32 Idem.
33 Idem.
34 Idem.
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– Întregirea salariului minim, prin ajutor de la bugetul statului, cu o sumă care 
depăşeşte 120 coroane, implică acceptarea învăţătorului respectiv „de la aprobarea 
Ministrului de Culte şi Instrucţiune”. La o şcoală confesională care primeşte ajutor 
de stat, un nou învăţător pentru acest post va fi  „numit din partea Ministrului de Culte 
şi Instrucţiune”. Existenţa unei şcoli de stat într-o localitate condiţiona acordarea 
ajutorului pentru o instituţie de învăţământ confesional, numai în cazul în care 
şcoala de stat nu dispunea de spaţiul necesar instruirii tuturor elevilor35. La şcolile 
elementare poporale primare, decizia fi nală privind alegerea învăţătorilor, care au 
salarii întregite de la stat, aparţine36 „cercului de competenţă al Ministrului de Culte 
şi Instrucţiune”.

– Grave şi multiple consecinţe pentru activitatea învăţătorilor de la şcolile 
confesionale cu limba de predare maternă nemaghiară erau prevederile articolului 
49, referitoare  la procedura disciplinară aplicată cadrelor didactice. Aceasta era 
efectuată de Comisiunea administrativă, adică de autoritatea de stat. Se aplica 
indiferent de primirea sau refuzarea ajutorului de stat. Avea în vedere o serie de 
motive pentru declanşarea cercetării37. Spre exemplu: învăţătorul a neglijat instruirea 
elevilor în limba maghiară. Dacă neglijarea nu a fost intenţionată şi s-a datorat 
insufi cientei pregătiri a învăţătorului, atunci se dispunea pensionarea sa. În cazul 
că era vorba „de vreo faptă punibilă (crimă, delict de transgresiune), comisiunea 
administrativă încredinţa cauza autorităţilor penale”. Rezultatul pregătirii elevilor în 
cunoaşterea limbii maghiare trebuia constatat de inspectorul şcolar sau substitutul 
acestuia. Comisiunea administrativă avea dreptul să decidă suspendarea din activitate 
a învăţătorului cercetat disciplinar sau să hotărască suspendarea ajutorului primit de 
la stat. Pe postul devenit astfel vacant, Ministerul de Culte şi Instrucţiune Publică 
numea un alt învăţător, fără să consulte susţinătorii de drept ai instituţiei şcolare în 
cauză38. Dacă la o şcoală confesională un învăţător a fost de două ori sancţionat în 
baza articolului 49, atunci Ministerul putea decide încetarea activităţii acestei unităţi 
de învăţământ şi înlocuirea ei cu şcoala de stat. Ministerul de Culte şi Instrucţiune 
Publică dobândea dreptul să ordone unei autorităţi şcolare confesionale începerea 
cercetării disciplinare asupra unui învăţător cu salariul întregit prin ajutor de stat, 
chiar şi în cazul neîncadrării în cerinţele articolului 4939. 

– Învăţătorii de la toate şcolile poporale primare erau obligaţi să depună un 
jurământ în faţa autorităţilor şcolare, prin care să-şi arate voinţa de a fi  cu credinţă 
„faţă de patria ungară şi legile ei sancţionate”40. Cadrele didactice puteau fi  numite la 
o şcoală comunală sau confesională numai după susţinerea examenului, în faţa unei 
comisii numite de autorităţile de stat, pentru a dovedi califi carea necesară în predarea 
limbii maghiare. 

Luând în considerare componentele de ordin politic implementate în conţinutul 
35 Idem.
36 Idem.
37 Idem, p. 6.
38 Idem.
39 Idem.
40 Idem, p. 7.
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proiectului de lege deducem consecinţele grave pe care le putea avea asupra şcolilor 
cu predarea în limba maternă nemaghiară. Deşi întreţinerea acestor instituţii de 
învăţământ era lăsată pe mai departe în seama contribuţiei materiale directe a 
comunităţilor confesionale ortodoxe sau greco-catolice, autorităţile maghiare şi-
au atribuit dreptul de a aproba planurile de învăţământ, manualele utilizate, de a 
le inspecta şi controla activitatea, de a pedepsi disciplinar învăţătorii, a numi sau 
înlătura din post personalul didactic. Prevederile proiectului de lege încălcau cu 
duritate dreptul de autonomie al Bisericii Ortodoxe Române în coordonarea activităţii 
şcolilor confesionale, deschidea calea abuzurilor din partea autorităţilor, asigurau un 
mijloc de permanentă presiune asupra slujitorilor şcolilor naţionale41.

Urmărind să grăbească trecerea proiectului prin Dietă cu aprobarea 
Împăratului a fost prezentat Comisiei de resort din parlament. Guvernul maghiar 
convoacă la Budapesta pentru 27 mai 1904, o consfătuire cu principalii factori 
politici şi bisericeşti. Era un act formal, întrucât textul proiectului a fost trimis 
mitropolitului Ioan Meţianu într-un singur exemplar şi doar cu 8 zile înainte de 
consfătuire. Mitropolitul îl informează, printr-o scrisoare pe episcopul Nicolae 
Popea al Caransebeşului precizând că proiectul respectiv pune „şcoalelor noastre 
piatra mormântală” şi nu poate fi  analizat doar în 8 zile42. Mitropolitul propune ca 
membrii Episcopatului român să se prezinte la ministrul Berzeviczy pentru „a-i 
arăta situaţiunea difi cilă prin convocare prea pripită” a consfătuirii43. Intuind poziţia 
guvernului maghiar, mitropolitul convoacă o consfătuire a factorilor răspunzători de 
îndrumarea învăţământului confesional ortodox. Se desfăşoară la Budapesta în zilele 
de 25-26 mai 1904. Participă mitropolitul Ioan Meţianu, episcopii Nicolae Popea, 
Ioan I. Papp (Arad), Leontin Simionescu (secretar mitropolitan), Vasile Goldiş 
(secretar consistorial), Nicolae Zigre (secretar consistorial), Patriciu Dragalina 
(director la Institutul Teologic şi Pedagogic din Caransebeş). Stabilesc o poziţie 
comună, care să fi e afi rmată la consfătuirea ministerială din 27 mai. Mitropolitul, 
însoţit de cei 2 episcopi, se prezintă în audienţă (26 mai) la primul ministru 
ungar şi la ministrul Berzeviczy. Cu demnitate declară: „proiectul de lege pentru 
reformarea învăţământului public poporal… este foarte jignitor pentru Biserica şi 
şcoala noastră”44. Au solicitat stabilirea unui termen raţional pentru analiza acestuia, 
în vederea precizării „îngrijorărilor” ce le cauzează naţiunii române şi formulării 
propunerilor concrete menite să la înlăture. Solicitarea a fost respinsă. 

La consfătuirea din 27 mai 1904, organizată de guvern, au participat doar 
reprezentanţii Bisericii: mitropoliţii Ioan Meţianu şi Victor Mihali; episcopii Nicolae 
Popea şi Ioan I. Papp45. Atitudinea lor a fost fermă şi în deplină concordanţă cu 
41  I. Munteanu, Apărarea învăţământului românesc – obiectiv major al mişcării naţionale la începutul 

veacului al XX-lea, în Apulum, vol. 23, Alba Iulia, 1986, p. 340.
42 Arhiva Episcopiei Ortodoxe Române Caransebeş (AEOR), Fond Şcolare, act 126/1904; act nr. 

1752. Precizăm că până în primii ani după 1990, actele Episcopiei Caransebeş au fost depozitate la 
Mitropolia Banatului din Timişoara. Aici le-am cercetat.

43 Ibidem.
44 Telegraful Român, Sibiu, LII, 1904, nr. 53, din 20 mai /2 iunie, p. 2.
45 Gazeta Transilvaniei, Braşov, LXII, 1904 din 26 mai şi 2 iunie.
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interesul naţional. Condamnă noua acţiune a guvernului maghiar de „a scoate cu 
desăvârşire afacerea şcolară din cercul de competinţă al autonomiei confesionale” 
statornicită prin intermediul Bisericii. În schimb, proiectul de lege lasă pe seama 
românilor „numai datorinţa” susţinerii materiale a instituţiei de învăţământ 
confesional. Prin prevederile proiectului – subliniază conducătorii Bisericii Române 
– şcoala confesională este pusă în situaţie difi cilă din punct de vedere pedagogic şi 
îi este limitată capacitatea instructivă46. Delegaţia conducătorilor Bisericii Române, 
respinge proiectul de lege şi susţine că acesta constituie o ameninţare extrem de 
gravă faţă de cultura şi limba naţională. 

Atitudinea fermă a conducătorilor Bisericii Ortodoxe Române va avea un 
puternic ecou în rândurile populaţiei româneşti din Banat şi Transilvania. Ziarele 
publică cuvântările celor doi mitropoliţi; locuitorii din numeroase aşezări îşi exprimă 
solidaritatea cu poziţia ierarhilor români47. Consistoriul Diecezan Caransebeş le 
aduce mulţumiri pentru „paşii întreprinşi în causa proiectului de lege al guvernului”. 
Consistoriu Diecezan Arad apreciază, în 2 iunie 1904, cu „deplină mulţumire 
demersurile ce Episcopatul le-a întreprins”48.

Susţinerea hotărâtă din partea populaţiei determină Episcopatul român să-şi 
amplifi ce protestul faţă de proiectul de lege al ministrului Berzeviczy. În 19 iulie 
1904, înaintează Ministerului de Culte şi Instrucţiune Publică un amplu şi documentat 
Memorandum. Conţinutul său reprezintă o vehementă condamnare a politicii şcolare 
promovate de ofi cialităţile maghiare şi o viguroasă susţinere a dreptului naţiunii 
române de instruire în limba maternă. Biserica Ortodoxă Română îşi afi rmă cu 
demnitate poziţia de apărătoare a învăţământului naţional. Pentru a argumenta 
această afi rmaţie, prezentăm principalele ideii dezvoltate în cuprinsul importantului 
document istoric menţionat. Presa românească publică integral Memorandul49.

Legea XX/1848 și legea 38/1868 au recunoscut dreptul ortodocşilor de a 
dispune de afacerile lor  şcolare şi religioase, de a-şi conduce ei înşişi chestiunile 
şcolare. Împăratul a sancţionat, la 28 mai 1869, Statutul Organic al Bisericii Greco-
Orientale Române din Ungaria prin care Biserica Ortodoxă Română dobândea 
dreptul de a înfi inţa şi susţine şcoli confesionale, de a alege cadrele didactice, fără 
amestec străin, de a stabili planul de învăţământ şi manualele şcolare, de a-şi califi ca 
personalul didactic necesar. Toate aceste drepturi recunoscute sunt vătămate prin 
proiectul de lege Berzeviczy50.

Memorandul Episcopatului Ortodox Român abordează în profunzime 
dispoziţiile din proiectul de lege prin care ofi cialităţile guvernante urmăreau să 
îngrădească drepturile autonome ale Bisericii în coordonarea şcolilor confesionale 
şi să limiteze învăţământul cu predarea în limba maternă nemaghiară. Comisiunea 
46 Telegraful Român, Sibiu, LII, 1904, nr. 53 din 20 mai/2 iunie, p. 2.
47  I. Munteanu, Apărarea învăţământului românesc…, p. 341.
48  Ibidem.
49 Foaia Diecezană, Caransebeş, XIX, 1904, nr. 45 din 7 noiembrie, p. 1-6; nr. 46 din 14 noiembrie, 

p. 1-2.
50  Idem, nr. 45 din 7 noiembrie, p. 1.
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administrativă primeşte dreptul ca în contra învăţătorilor confesionali „să pună în 
curgere proces disciplinar şi să-i amoveze pe aceia din posturile lor”51. Se înfăptuieşte 
astfel „invalidarea52 totală a drepturilor autorităţii confesionale. Ministerul de Culte 
şi Instrucţiune Publică numeşte noul învăţător în locul celui îndepărtat prin sentinţa 
comisiunii administrative. Această dispoziţie „face ilusoriu dreptul autorităţii 
confesionale de a-şi alege învăţători şi tot odată dărâmă acel principiu cardinal al 
autonomiei noastre bisericeşti că toate staţiunile (posturile) preoţeşti şi învăţătoreşti 
se îndeplinesc prin alegere”53. Toate legile şcolare recunosc „confesiunilor dreptul de 
a stabili limba de propunere în şcoalele susţinute din puterile lor”. Acest drept este 
încălcat prin dispoziţia folosirii în predare a limbii maghiare în unităţile şcolare în 
care 20% din elevi se declară de această limbă maternă.

Episcopatul Român condamnă faptul că prin proiectul de lege se voieşte 
„nimicirea acelui drept sfânt al Bisericii”54 de a dispune în privinţa instruirii religioase 
a elevilor săi. Biserica Greco-Ortodoxă Română consideră că predarea religiei nu se 
poate realiza decât „numai în limba românească, adică în limba aceea care constituie 
condiţiunea de existenţă a acestei Bisericii”55. Se precizează cu fermitate că proiectul 
de lege depăşeşte cercul de competinţă în problemele învăţământului. De aceea 
Biserica Ortodoxă Română „sub nicio împrejurare instruarea religiunii nu o poate 
face în altă limbă, decât numai în limba românească”56. Din conţinutul Memorandului 
rezultă o respingere categorică a următoarelor prevederi din proiectul de lege: 
dreptul comisarului ministerial de a pune întrebări la examenul de califi caţiune al 
învăţătorilor; transferarea acestui examen în atribuţia unei comisii de stat; dreptul 
Ministerului de resort de a aproba ca un învăţător să instruiască mai mult de 80 elevi, 
ceea ce „va vatămă cercul de competenţă al autorităţilor confesionale”; predarea 
literaturii maghiare în limba maghiară la Institutele pedagogice, „care dispoziţiune 
se afl ă în contrarietate cu principiul fundamental” de stabilire a limbii de propunere 
de către susţinătorii şcolii57.

Episcopatul Român afi rmă că refuză să accepte prevederile din proiectul 
de lege care încalcă autonomia Bisericii în rezolvarea afacerilor şcolare: dreptul 
Ministerului de a stabili procedura examenului de califi care a cadrelor didactice; 
impunerea aprobării planului de învăţământ de către Minister; numirea învăţătorilor 
de către Minister la şcolile care primesc ajutor de la stat. Proiectul de lege, se 
subliniază în Memorandum, scoate „cu desăvârşire afacerile şcolare din cercul 
de competenţă al confesiunilor şi acestora nu le lasă alt drept decât să contribuie 
materialiceşte la susţinerea şcoalelor, care se numesc confesionale, dar care de fapt 
ajung cu desăvârşire sub dispoziţiunea statului”58. 
51 Idem, p. 1.
52 În sensul de: se anulează; se înlătură.
53 Foaia Diecezană, Caransebeş, XIX, 1904,  nr. 45, 7 noiembrie, p. 1.
54 Idem, p. 2.
55 Idem.
56 Idem.
57 Idem.
58 Idem.
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Dispoziţiile incluse în proiectul de lege vatămă autonomia Bisericii Ortodoxe 
şi prin faptul că „sunt în contrarietate chiar şi cu principiile fundamentale ale 
ştiinţei pedagogice”59. Nu urmăresc ca şcoala să dea ţării cetăţeni religioşi, morali, 
cinstiţi şi folositori, ci doar să impună „însuşirea desăvârşită a limbii maghiare”. 
Scopul acesta nu se poate ajunge. Aplicarea acestei măsuri va avea ca rezultat doar 
sistarea activităţii la un mare număr de unităţi şcolare. Dacă un învăţător îşi propune 
să realizeze obiectivul respectiv va fi  nevoit să neglijeze celelalte discipline de 
învăţământ, va instrui elevi care, poate, vor cunoaşte pe jumătate limba maghiară,  dar 
„de altfel vor rămânea pe deplin inculţi şi astfel accesibili pentru toate relele”60. Cu 
excepţia limbii materne, se preciza în Memorand, însuşirea desăvârşită a altei limbi 
în şcoala poporală „este în absolută imposibilitate şi pretensiunea aceasta se opune 
principiilor fundamentale ale pedagogiei”61. O tristă urmare a pretenţiei respective 
va fi  nesiguranţa învăţătorului în activitatea sa. Dacă neglijează predarea celorlalte 
discipline va fi  sancţionat de autoritatea confesională, iar dacă neglijează învăţarea 
limbii maghiare va fi  destituit de comisiunea administrativă din învăţământ. 

Cerinţa ca Ministrul de Culte şi Instrucţiune Publică să aprobe planul de 
învăţământ este contrară principiului didactic privitor la unitatea acestuia. Stabilirea 
procedurii de califi care a învăţătorilor de către Minister duce la o imposibilitate 
pedagogică. Cel mai mare defect al proiectului de lege se afl ă în „împrejurarea că 
face şcoala poporală, uniformă pentru ţara întreagă”62. Se apreciază că „altă şcoală le 
trebuie copiilor de la oraş, alta sătenilor de la pustă şi iarăşi alta cătunelor mici din 
locurile muntoase”63.

Proiectul de lege elaborat de ministru Berzeviczy va crea stări imposibile din 
punct de vedere administrativ, susţin autorii Memorandului. Şcolile confesionale se 
vor afl a sub îndrumarea şi controlul: autorităţii confesionale, ministrului, comisiunii 
administrative, inspectorului şcolar. Fiecare dintre aceste autorităţi poate face 
presiuni şi ingerinţe în activităţile de învăţământ64. La rândul său, învăţătorul se afl ă 
subordonat faţă de trei foruri disciplinare: Ministerul, comisiunea administrativă, 
autoritatea confesională. Fiecare acţionează independent, astfel că dascălul se afl ă 
mereu între raporturi pline de primejdie65.

Conducătorii Bisericii Ortodoxe Române nu resping cerinţa ca în şcoala 
confesională elevii să înveţe limba ofi cială a statului, limba maghiară. Precizează 
în Memorandum că toate criticile şi refuzurile formulate nu pornesc „din antipatie 
pentru limba ungurească”66. Învinuirile aduse de autorităţi le consideră nedrepte. 
Există preocupare pentru instruirea elevilor în vederea cunoaşterii limbii maghiare, 
însă în limita posibilităţilor oferite de şcoala poporală primară. Învăţarea acestei 
59 Idem.
60 Idem, p. 3.
61 Idem.
62 Idem, p. 4.
63 Idem.
64 Idem, p. 5.
65 Idem.
66 Idem,p. 4.
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limbi, peste posibilităţile din şcoală, nu poate fi  impusă nici prin adoptarea a o mie de 
legi. Episcopatul Român aprobă intenţia de îmbunătăţire a stării materiale a corpului 
didactic prin posibilitatea de a primi ajutor din partea statului. Respinge însă prețul 
pe care şcoala confesională trebuie să-l plătească pentru acest ajutor, anume „jertfi rea 
drepturilor fi reşti ale confesiunilor”67.

În partea fi nală a Memorandumului, Episcopatul Ortodox Român solicită ca 
proiectul de lege să fi e retras din dezbaterea Dietei sau schimbate prevederile sale, 
astfel ca toate drepturile Bisericii şi şcolilor confesionale „să rămână nealterate”68. 
Importantul act elaborat de Episcopat se încheie cu cuvintele: Biserica şi poporul 
român îşi va îndeplini toate datorinţele sale „dar limba sa nu o va părăsi, căci este 
despre dânsul că mai mult îşi iubeşte limba decât viaţa”69.

Conduita demnă a conducătorilor Bisericii Ortodoxe Române şi voinţa lor de 
a apăra dreptul românilor de instruire în şcoli confesionale cu predarea în limba 
maternă declanşează un adevărat val de solidaritate naţională70. Ziarele româneşti 
publică articole de susţinere publică a poziţiei Episcopatului; sunt redactate 
memorii de adeziune. De la nivelul elitelor, acţiunile se extind spre categoriile largi 
ale populaţiei. Redactorii ziarului „Drapelul” din Lugoj îşi informau cititorii că 
adevăratul scop al proiectului ministrului Berzeviczy era punerea şcolii în serviciul 
de maghiarizare pentru „a stinge în popor conştiinţa naţionalităţii proprii şi a o înlocui 
cu una străină”71. Precizau că realizarea unei limbi unitare într-un stat multinaţional 
nu se va putea realiza prin şcoala poporală. Locuitorii din Sânnicolaul Mare şi 
comunele învecinate condamnă public proiectul de lege şi îşi exprimă solidaritatea 
cu conducătorii Bisericii Ortodoxe72. Adunări similare sunt organizate la Vârşeţ73, 
Becicherecul Mare74 şi în alte localităţi bănăţene.

Proiectul de lege elaborat de ministrul Berzeviczy nu a fost adoptat. Dieta 
maghiară a fost dizolvată spre sfârşitul anului 1904, ceea ce a împedicat votarea şi 
aprobarea sa. O mare parte din dispoziţiile inserate în cele 94 articole vor fi  preluate 
şi încorporate în Legile Apponyi din anul 1907. Conţinutul proiectului de lege 
atestă însă cu claritate obiectivele reale urmărite de cercurile guvernante maghiare 
prin politica şcolară. Rezultatele au fost minore. Populaţia ortodoxă românească, 
cât şi cea de confesiune greco-catolică, va accepta să facă alte sacrifi cii materiale 
pentru a susţine şcoala confesională cu predarea în limba maternă. Numărul şcolilor 
confesionale române, aparţinând de Episcopia Ortodoxă a Caransebeşului, a scăzut 
doar cu patru unităţi, de la 233 instituţii în anul 1903 la 229 în 191375. La nivelul 
67 Idem, p. 5.
68 Idem, p. 6.
69 Idem, XIX, 1904, nr. 46, 14 noiembrie, p. 2.
70 I. Munteanu, Banatul istoric…, vol. 3, p. 110-112.
71 Drapelul, Lugoj, IV, 1904, nr. 59, 22 mai/4 iunie, p. 1.
72 Tribuna, Arad, VIII, 1904, 20 noiembrie/3 decembrie, p. 1.
73 Drapelul, Lugoj, IV, 1904, nr. 128,  2/15 noiembrie, p. 2.
74 Idem, IV, 1904, nr. 123, 21 octombrie/3noiembrie, p. 2.
75 I. Munteanu, Banatul istoric…, vol. 3, p. 213.
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întregului Banat istoric, numărul acestor instituţii a scăzut între anii 1904-1908 de la 
398 la 396 unităţi76. A eşuat şi încercarea de subminare a mişcării naţionale77. 

Atitudinea conducătorilor Bisericii Ortodoxe şi a şcolilor confesionale, ampla 
solidaritate populară generată de poziţia lor dârză în faţa autorităţilor guvernante, a 
prilejuit o nouă afi rmare a luptei românilor pentru realizarea dezideratelor naţionale.

The Romanian Orthodox Church and the Protection 
of Confessional Education in the Beginning of the XXth Century

(Abstract)

Keywords: school low, control, Nicolae Popeea, teachering plan, Memorandum

The author discusses the Hungarian legislation which included restrictive 
conditions regarding Romanian confessional education, threatened with being 
abolished. Supported by the Romanian printing-press and people as well, the 
leadership of the Romanian Orthodox Church proved a fi rm and dignifi ed resistance 
to the legislative project proposed by minister Berzeviczy. In 1904 this project was 
blamed by the Romanian Orthodox Episcopal Offi ce in a Memorandum. Even if its 
articles had not been approved, they were later inserted in the Apponyi Laws (1907).

76 Ibidem, p. 210.
77 Ibidem, p. 465-514.
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CONDUCEREA COMUNITĂŢII DE AVERE A  FOSTULUI 
REGIMENT GRĂNICERESC ROMÂNO-BĂNĂŢEAN NR. 13 

DIN CARANSEBEŞ (1923-1948)  

Ovidiu Laurenţiu Roşu

Cuvinte-cheie: Consiliu de administraţie, buget, Adunare generală, silvicultură, grăniceri

Comunitatea de Avere a fostului Regiment grăniceresc româno-bănăţen nr. 13 
din Caransebeş a fost înfi inţată în anul 1879 din necesitatea de a administra cele 
251 919,12 iugăre cadastrale primite, ca răscumpărare a drepturilor de servitute 
forestieră, de către urmaşii grănicerilor. În materialul de faţă voi prezenta evoluţia 
structurilor de conducere ale comunităţii în perioada 1923-1948 cu principalele 
reuşite sau nerealizări. 

În conformitate cu statutul Comunităţii de Avere din Caransebeş, aprobat în anul 
1879, organele de conducere alese erau formate din Reprezentanţă, care cuprindea 
deputaţi aleşi cu majoritate de voturi, de locuitorii fi ecărei comune, proporţional cu 
numărul acestora, un deputat şi un înlocuitor, în comunele sub 3.000 de locuitori şi 
doi deputaţi şi doi înlocuitori, în comunele cu peste 3.000 de locuitori şi un Comitet 
format dintr-un preşedinte, patru membri, un înlocuitor al preşedintelui şi patru 
înlocuitori ai membrilor1.

Primul preşedinte şi întemeietorul Comunităţii de Avere a fostului Regiment 
confi niar româno-bănăţean nr. 13 din Caransebeş a fost Generalul Traian Doda, ales 
de reprezentanţii convocaţi în Adunarea generală din 19 decembrie 18792.  

Ilie Orzescu, originar din Cuptoare, profesor la Institutul Pedagogic Diecezan 
din Caransebeş3, a deţinut funcţia de preşedinte  între 8 august 1923 și 18 iunie 1929. 
El a colaborat cu Comitetul format din următorii reprezentanţi: Pavel Magdescu, 
vicepreşedinte, Traian Lalescu, Dănilă Laitin, Ioan Pepa, Dimitrie Sgăverdia, 
Traian Călţun, Pavel Jumanca, Vasile Popovici şi Teodor Şandru, membri4, în 
perioada 1923-1926 şi cu cel format din Ioan Pepa, vicepreşedinte, Daniel Laitin, 

1 Statut despre organismul și sfera de activitate a Comunității de Avere în districtul fostului Regiment 
confi niariu româno-banatic, Editura Tipografi ei Diecezane, Caransebeş, 1892, p. 5; Ce este Comuni-
tatea de avere grănicerească din Caransebeș, Tipografi a Corvin, Lugoj, 1944, p. 13.

2 M. Cocârţău, Rolul Comunității de Avere în dezvoltarea orașului Caransebeș,  în Studii şi Comunicări 
de Istorie şi Etnografi e, Caransebeş, 1982, p. 256; Ce este Comunitatea ..., p. 12; A. Ghidiu, I. Bălan, 
Monografi a orașului Caransebeș, Tiparul Tipografi ei şi Librăriei Diecezane, Caransebeş, 1909, p. 271; 
Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, III, 1931, nr. 4, din 8 iunie, p. 1.

3 Serviciul Judeţean al Arhivelor Naţionale Caraş Severin, în continuare S.J.A.N. Caraş Severin, Colec-
ția de documente Nicolae Corneanu, dosar 1/1940, f. 82.

4 Raportul Comitetului către Adunarea generală a Comunității de Avere din Caransebeș din 15 iulie 
1925, Editura Tipografi ei Diecezane, Caransebeş, 1925, nr. 280, p. 17.
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George Popovici, Teodor Şandru, Traian Călţun, dr. Isac Rădulescu, George 
Domăşneanu şi Pavel Jumanca, membri, în perioada 1926-19295.

În perioada anilor 1923-1929, sub conducerea preşedintelui Ilie Orzescu, 
Comunitatea de Avere din Caransebeş a acţionat pentru reanalizarea contractelor 
vechi şi impunerea teoriei vagonului, în baza căreia, fi rmele contractante erau obligate 
să plătească, pentru fi ecare iugăr de pădure exploatat, un vagon de lemne de foc 
sau contravaloarea acestuia în bani, la momentul respectiv6, pentru apărarea averii 
comunităţii de efectele reformei agrare7, pentru redactarea8 şi aprobarea statutului, 
din anul 19259, pentru extinderea exploatărilor în regie, în zona Valea Glimbocii, 
din Ocolul Silvic Ohababistra, în zona Petroasa, din Ocolul silvic Teregova şi în 
zona Valea Mala10, pentru înfi inţarea pădurilor de păşune11, pentru ajutorarea şcolilor 
primare şi a bisericilor din graniţă, cu bani şi lemne12, pentru acoperirea pagubelor 
provocate de inundaţiile cu efect distrugător, care au afectat, în primăvara şi vara 
anului 1926, comunele împădurite, situate în apropierea râurilor Timiş, Bistra, Sebeş, 
Belareca şi Nera13, ş.a.

Seriozitatea conducerii este surprinsă şi de ziarul „Viitorul Graniţei”.  
Acesta prezintă momentul în care o delegaţie, formată din fruntaşi ai grănicerilor 
din Caransebeş, condusă de pictorul Baba, îi felicită pe membrii Comitetului, pe 
directorul silvic A. Balaş şi pe preşedintele Ilie Orzescu, pentru faptul că au inaugurat 
o eră nouă, plină de muncă intensă şi folositoare grănicerilor şi prin aceasta au ridicat 
nivelul, numele şi prestigiul Comunităţii de Avere14.

Locul ocupat de Comunitatea de Avere a fostului Regiment grăniceresc nr. 13 
din Caransebeş, în noile realităţi, determinate de înfăptuirea României Mari, este 
demonstrat de vizitarea unora dintre pădurile acesteia de către delegaţii participanţi  
la Congresul inginerilor silvici, desfăşurat în septembrie 1924. Impresiile dobândite 
cu acest prilej sunt prezentate de către inginerul inspector silvic Mihail P. Florescu, 
secretarul Societăţii Progresul Silvic în ziarul „Viitorul Graniţei”. Acesta arăta că 
delegaţia a vizitat câteva din pădurile Comunităţii de Avere şi a observat că s-a muncit 
şi s-au păstrat cu sfi nţenie aceste comori naturale. „Ne-am împrietenit Bănățeni 
5 Darea de seamă a Consiliului de Administrație și Raportul Comisiei de Revizuire către Adunarea 

generală din 18 iunie 1927, Editura Tipografi ei Diecezane, Caransebeş, 1927, p. 18.
6  Raportul Comitetului către adunarea generală a Comunității de Avere din Caransebeș din 26 noiem-

brie 1927, Editura  Tipografi ei Diecezane, Caransebeş, 1923, nr. 524, p. 7.
7 Ibidem, f. 17-20.
8 Viitorul Graniței, Caransebeş, I, 1924, nr. 2, din 30 noiembrie, p. 3.
9 S.J.A.N. Caraş Severin, Fond Comunitatea de Avere Caransebeș, Inv. 43, dosar 92/1925, f. 3; 

Raportul Comitetului către adunarea generală a Comunității de Avere din Caransebeș din 15 iulie 
1925,  Editura Tipografi ei Diecezane, Caransebeş, 1925, nr. 20, p. 1.   

10 S.J.A.N. Caraş Severin, Fond Comunitatea de Avere Caransebeș, Inv. 43, dosar 92/1925, p. 12-13.
11 Ibidem, Inv. 43, dosar 92/1925, p. 14.   
12 Raportul general al Consiliului de Administrație al Comunității de Avere a fostului Regiment confi niar 

româno-bănățean nr. 13 adresată către adunarea generală a reprezentanței convocate pe ziua de 21 
decembrie 1926,  Editura Tipografi ei Diecezane, Caransebeş, 1926, p. 4.

13 Ibidem, p. 10-11. 
14 Viitorul Graniței, Caransebeş, I, 1924, nr. 1, din 23 noiembrie, p. 2.
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cu Moldoveni, Ardeleni cu Basarabeni, Munteni cu Maramureșeni, Dobrogeni cu 
Bucovineni în jurul Oltenilor, care ne-au păstrat cel mai curat ținut românesc alături 
de Bănățeni…” Au fost zile de sărbătoare, care au culminant cu  vizita generalului 
Berthelot, cetăţean de onoare al României şi proprietar al Banatului. „Au fost zile de 
legături sufl etești cu însuși țăranul bănățean venit din diverse părți la Caransebeș, cu 
țăranii și intelectualii din Slatina Mică, unde am admirat plantațiunile din pădurea 
Slătinioara; apoi cu țăranii, care în drumurile noastre către pădurile Diavoia și 
Pietroasa ne-au ieșit în cale cu atâta dragoste”15.

Începută sub bune auspicii, perioada preşedintelui Ilie Orzescu s-a încheiat 
cu datorii de peste 20 milioane lei16, acumulate datorită contextului economic, şi cu 
revocarea preşedintelui şi a Comitetului prin decizia Ministerului de Agricultură şi 
Domenii din luna iunie 192917.

Următorul preşedinte, inginerul silvic Pavel Goanţă, a condus instituţia între 
18 iunie 1929 – 27 iulie 1929, în calitate de preşedinte al Comitetului provizoriu de 
gestiune iar apoi, până în 28 mai 1933, ca preşedinte ales18.

În cuvântarea adresată reprezentanţilor întruniţi în Adunarea generală din 25 
septembrie 1930, preşedintele sublinia că scopul Comunităţii de Avere era promovarea 
intereselor economice şi culturale ale grănicerilor coproprietari. Interesul conducerii 
Comunităţii de Avere din Caransebeş a fost ca obştea grănicerească să fi e reprezentată 
prin membrii de seamă, recrutaţi din ceea ce avea graniţa mai bun şi mai select, pentru 
că, în acele timpuri de criză, era nevoie de înţelepciunea şi experienţa fruntaşilor vieţii 
grănicereşti. Dacă, în trecut, elementul dominant în Adunările generale ale comunităţii 
era ţărănimea, în 1930 interesele acestei pături erau reprezentate prin fi ii ei, daţi la 
carte. În acel moment, din Reprezentanţă făceau parte: 12 preoţi, 3 parlamentari, 10 
jurişti, 7 ingineri, 11 profesori, 10 învăţători, 32 economi, 2 contabili, directori de 
bancă, 8 funcţionari, 2 brigadieri silvici şi 8 comercianţi19.

Din noul Comitet, ales pentru perioada 1930-1934, făceau parte: membrii 
ordinari inginer inspector silvic Simion Simu, senator de Severin din Caransebeş, 
dr. Traian Constantinovici, avocat din Teregova, Dimitrie Novăcescu, avocat 
din Caransebeş şi membrii supleanţi: Nicolae Ivănescu, preot din Marga, Mihail 
Şerengău, inginer silvic la U.D.R. Reşiţa, Nicolae Novacoviciu, notar în Bănia şi 
Gheorghe Băltean, învăţător în Topleţ, iar din Comitetul de censori, membrii ordinari: 
Constantin Călţun, director de bancă în Caransebeş şi Romul Şoimu, profesor, 
secretar al Camerei de Comerţ şi Industrie din Lugoj, şi ca membrii supleanţi: Ioan 
Grozăvescu, preot şi director de bancă în Cornereva, şi Zaharia Miulescu, comerciant 
şi director de bancă în Pârvova20. Vicepreşedinte al Comitetului de conducere a fost 
ales cu unanimitate inginerul silvic Simion Simu21.
15  Idem, Caransebeş, I, 1924, nr. 2, din 30 noiembrie, p. 1.
16 Tribuna Banatului, 1926, nr. 6, din 15 aprilie, p. 9.
17 Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, I, 1929, nr. 1, din 30 septembrie, p. 1-2.
18 L. Groza,  op. cit., p. 60 ;  A. Marchescu, op. cit, p. 393.
19 Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, II, 1930, nr. 2, din 10 octombrie, p. 1.
20 Ibidem, p. 2-3.
21 Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, II, 1930, nr. 11, din 20 noiembrie, p. 1.
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Preşedintele Comunităţii de Avere, inginerul Pavel Goanţă, a fost numit în 
Consiliul Superior Silvic, prin decizia ministerială nr. 232 859 din 8 octombrie 1930, 
în conformitate cu art. 57, aliniatul c, din Legea pentru administrarea pădurilor, ca 
reprezentant al proprietăţii forestiere particulare, desemnat pe trei ani22.

Sub conducerea preşedintelui Pavel Goanţă între 1929-1933, Comunitatea 
de Avere a fost confruntată cu gravele probleme fi nanciare, determinate de marea 
criză economică. Au fost luate măsuri pentru: sporirea veniturilor, prin vânzarea 
pădurilor destinate pentru grăniceri, înfi inţarea „Gazetei Ofi ciale a Comunităţii de 
Avere”, aprobarea noului Statut al Comunităţii de Avere în anul 1930, înfi inţarea 
Serviciului pentru îmbunătăţiri agricole şi punerea în aplicare a ideii Comunităţii 
de Avere silvico-pastorale, la întocmirea amenajamentelor, urmând să se ţină cont 
de necesităţile pastorale ale graniţei, al cărei viitor era strâns legat de o zootehnie, 
raţional organizată. Greutăţile fi nanciare erau alimentate de faptul că valoarea 
lemnelor de foc, principalul produs al instituţiei, era în continuă scădere, piaţa era 
mereu nesigură, preţul pădurilor vândute înainte de 1929 a fost fi xat în valută, iar 
scăderea preţului lemnelor de foc a determinat diminuarea veniturilor instituţiei23.

În Adunarea generală a Comunităţii de Avere, desfăşurată în luna iunie 
1930, Consiliul de administraţie era autorizat să ia toate măsurile pentru uşurarea 
şi consolidarea situaţiei fi nanciare, prin reducerea cheltuielilor, până la limita, care 
nu prejudicia buna funcţionare a serviciilor şi administraţia raţională, să iniţieze 
tratative, pentru obţinerea împrumutului necesar refacerii şi consolidării, până la 
limita sumei de 25 000 000 lei, să caute  surse de venituri, care puteau compensa, 
măcar parţial, dezechilibrul produs în trecut în situaţia pădurilor şi să discute, cu 
exploatatorii de păduri contractuale, schimbarea  preţului materialelor lemnoase24.

În Adunarea generală extraordinară, din 12 decembrie 1930, preşedintele Pavel 
Goanţă se adresa reprezentanţilor prezenţi, arătându-le că atât marele industriaş, cât şi 
micul gospodar erau afectaţi de criza economică şi fi nanciară. Efectele acesteia erau 
generale, mondiale chiar şi cu remedierea lor se ocupau personalităţi din domeniul 
economiei, dar şi politicienii.

În viaţa economică, comercială şi industrială, erau domenii mai puţin atinse 
de efectele crizei, dar, altele au fost total afectate de fl agelul, care tindea să clatine 
viaţa economică. Silvicultura şi produsele forestiere au fost  complet atacate, criza 
lemnului era pronunţată, ca niciodată până la acel moment, pentru că piaţa era 
supraîncărcată, nevoia de lemn, foarte redusă, iar tariful de transport pe căile ferate 
a atins sume deosebit de ridicate, care nu-şi găseau acoperirea între raportul valorii  
materialului şi utilitate. Şi, în astfel de împrejurări, pădurile au devenit aproape fără 
valoare. Drept consecinţă, Comunitatea de Avere, cu caracterul ei forestier, întâmpina 
grave obstacole, în ceea ce priveşte valorifi carea produselor, realizarea bugetului şi 
datoriile bancare, „a căror camete grele ne secătuiesc zi de zi izvoarele de venit și ne 
apasă cu cruzime, împiedicându-ne în mersul nostru spre progres”25.
22 Ibidem, p. 3.
23 S.J.A.N Caraş Severin, Fond Comunitatea de Avere Caransebeș, Inv. 720, reg. 1/1930, f. 60-61.      
24 Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, II, 1930, nr. 7, din 24 iulie, p. 4. 
25  Idem, Caransebeş, II, 1930, nr. 14, din 24 decembrie, p. 1.
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Pentru ameliorarea situaţiei fi nanciare, Adunarea generală extraordinară a 
decis contractarea unui împrumut, pentru convertirea datoriilor Comunităţii de 
Avere, până la concurenţa sumei de 30 000 000 lei, sumă lichidabilă în dolari, cu 
12% dobândă, la Albina, Institut de Credit şi Economii, Sibiu, pentru care a garantat 
cu munţii şi pădurile din Ocolul silvic Caransebeş, în întindere de 28 823,13 iugăre 
cadastrale, cu cele trei clădiri din Caransebeş: clădirea  birourilor, palatul comunităţii 
şi clădirea internatului de băieţi şi cu munţii şi pădurile din Ocolul silvic Teregova în 
întindere de 64 292,76 iugăre cadastrale26.

Doi ani mai târziu situaţia se agravase. În „Gazeta Ofi cială a Comunităţii de  Avere 
din Caransebeş” se arată că, analizându-se, de către economişti, dezechilibrul dintre 
producţie şi capacitatea de valorifi care, în urma supraproducţiei şi a subconsumului,  
s-a constatat că, pentru România, dezechilibrul a fost mai pronunţat, chiar dezastruos, 
în domeniul lemnului, cerealelor şi al petrolului. Guvernul României, ţinând cont de 
situaţia dezastruoasă a agriculturii, supraîncărcată de datorii, a hotărât rezolvarea 
acestei probleme, pe care o considera deosebit de importantă, prin conversiunea 
datoriilor agricole de către stat. Constantin Argetoianu, pentru justifi carea acestei 
legi, arăta că, îndată ce o cauză oarecare crea situaţii anormale, legiuitorul era dator 
să intervină, prin măsuri speciale, pentru a împiedica extinderea crizei şi a înlesni 
trecerea de la situaţia anormală, accidentală la situaţia normală permanentă.

În urma demersurilor făcute la guvern, Comunitatea de Avere din Caransebeş a 
benefi ciat de efectele Legii conversiunii datoriilor agricole27. Datoriile de  20 000 000 lei, 
la care ajunsese, erau enorme, raportate la averea acesteia, care era estimată la 67 000 000 
lei în anul 193328.

În data de 28 mai 1933, Traian Topliceanu, comisar guvernial pe lângă 
Comunitatea de Avere din Caransebeş, în baza deciziei Ministerului Agriculturii şi 
Domeniilor nr. 111 960 din 23 mai 1933, în prezenţa următorilor: Corolian Buracu, 
colonel Simeon Stepanescu, Romolus Costescu, dr. Traian Ţunea, Nicolae Lilescu, 
Ilie Drăghici, Gheorghe Popa, Ion Jompan, Ilie Rusmir, membrii ai Comitetului 
provizoriu de gestiune, a preşedintelui P. Goanţă şi a ing. Şt. Bornuz, directorul 
silvic al instituţiei, a declarat suspendat vechiul Consiliu de administraţie. În aceeaşi 
zi a fost instituit Comitetul provizoriu de gestiune format din Corolian Buracu, 
preşedinte, colonel Simeon Stepanescu, Romolus Costescu, dr. Traian Ţunea şi Ilie 
Rusmir, membri ordinari şi Nicolae Lilescu, George Popa, Ion Jompan şi Ilie Drăghici 
membri supleanţi29. Vicepreşedinte a fost ales colonelul Simeon Stepanescu30.

Corolian Buracu a condus Comunitatea de Avere, ca preşedinte, până în data 
de 4 decembrie 1933. Născut  în 3/15 mai 1888, în Prigor, dintr-o veche familie 
grănicerească, de origine macedo-română, urmează clasele primare la Budapesta şi 
Viena, liceul la Blaj şi Braşov şi Teologia la Caransebeş. În anul 1912, ajunge preot la 
26 Ibidem, p. 2. 
27 Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, IV, 1932, nr. 3, din 28 aprilie, p. 1.  
28 S.J.A.N. Caraş Severin, Fond Comunitatea de Avere Caransebeș, Inv. 720, reg. 1/1931-1934, f. 137.
29 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1931-1934, f. 157v.
30 Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, V, 1933, nr. 9, din 15 octombrie, p. 3.
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Mehadia, unde, cu ajutorul Generalului N. Cena şi al fruntaşilor din comună, a achitat 
datoriile de peste 10 000 de coroane ale bisericii. Pentru Episcopia Caransebeşului, 
a obţinut donaţia soţilor Doboşan, compusă dintr-o vilă la Băile Herculane şi din 
două case în Mehadia, iar pentru biserica din Mehadia, donaţiile lui I. Miclău şi ale 
generalului N. Cena. 

A fost primul deţinut politic român, din Ardeal şi Banat, în ziua izbucnirii 
războiului mondial. Luat de la altarul din Mehadia, a fost aruncat în închisoarea 
din Caransebeş, alături de generalul N. Cena. Eliberat din închisoare, la intervenţia 
Ministerului de Război, a fost trimis pe front şi la spitale, ca preot militar, unde 
a stat până la încheierea războiului. Însărcinat cu conducerea căminelor ostăşeşti, 
înfi inţează sute de biblioteci româneşti, iar din banii proprii a cumpărat un aparat 
cinematografi c, cu care a organizat spectacole pentru răniţi. În 1918, a fost ales 
preşedinte al Consiliului Naţional Român din districtul Mehadiei şi comandant al 
gărzilor naţionale. În 1919-1920 a participat ca preot militar la luptele de pe Tisa.

Ca director al Palatului Cultural din Turnu Severin, între 1924 și 1929 a organizat 
Biblioteca I.G. Bibicescu, Muzeul  Dr. I. C. Istrati şi Universitatea Liberă. El a 
înzestrat parohiile româneşti din Banatul Iugoslav cu biblioteci de câte 400 volume, 
iar pe teritoriul eparhiei Caransebeşului a dotat 36 biblioteci parohiale31. Deputat şi 
senator de Caraş, preot militar al Batalionului grăniceresc, inspector al Fundaţiei 
Culturale Regale „Principele Carol”, în plan cultural a publicat lucrările Băile 
Herculane, Cronica Mehadiei, Eracle, Hercules, Iovan Iorgovan și Băile Herculane, 
Almanahul Almăjului, Din trecutul Almăjului și al Rudăriei, Carte de rugăciuni, 
Din istoria Banatului Severin şi Cetatea și Castelul Făgărașului. De asemenea, a 
înfi inţat Muzeul arheologic General N. Cena din Băile Herculane, Muzeul bisericesc 
din comuna Cerneţi, judeţul Mehedinţi şi Muzeul Astra din Bozovici.

Preşedinte al Comunităţii de Avere doar cinci luni, a reuşit să impună o viaţă 
nouă acestei instituţii. A fost primul preşedinte care şi-a redus salariul, a acordat 
burse pentru Politehnică, pentru Școala de conductori şi de brigadieri silvici, a 
înzestrat Internatul General Doda cu mobilier nou şi modern, a intenţionat să ridice 
un bust al Generalului Traian Doda şi a înfi inţat Muzeul Comunităţii de Avere32.

În Muzeul Comunităţii de Avere erau expuse obiecte care ilustrau domeniile 
de activitate ale acesteia, de la silvicultură, faună, botanistică, industria forestieră 
mică şi mare, până la produsele accesorii şi exploatările de păduri. La loc de cinste, 
erau aşezate portretele foştilor conducători şi funcţionari, alături de care erau expuse 
portretele reprezentanţilor Casei regale, ale  fruntaşilor vieţii politice şi ale militarilor  
de seamă33.

31  Tribuna Graniței, Caransebeş, IV, 1937, nr. 9, din 1 septembrie, p. 3.
32  Ibidem, p. 4. *** Dicționar Enciclopedic al județului Mehedinți, Editura Priar, Drobeta Turnu Severin, 

2003, p. 71-72; Laurenţiu Ovidiu Roşu, Preotul Coriolan Buracu – Președinte al Comunității de 
Avere a fostului Regiment Confi niar Româno-Bănățean nr. 13 din Caransebeș, în *** Iosif Coriolan 
Buracu – o legendă vie, documentar  iniţiat şi îngrijit de prof. Pavel Panduru, Editura Tim, Reşiţa, 
2008, p. 39.

33 Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, V, 1933, nr. 7, din 15 septembrie, p. 3. 
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Şi presa intervenea în alegerea reprezentanţilor Comunităţii de Avere.  „Gazeta 
Orşovei şi a împrejurimilor” făcea apel la grănicerii alegători, pentru a vota, doar 
fruntaşii din rândul ţăranilor, deoarece aceştia le cunoşteau problemele şi nu notarii 
sau preoţii, care îşi vedeau de slujbele lor34.

Dimitrie Sgăverdia devine preşedinte al Comunităţii de Avere, în data de 4 
decembrie 1933, şi deţine această funcţie, până în 19 decembrie 1938. El a fost numit 
preşedinte al Comitetului provizoriu de gestiune, instituit de comisarul guvernial 
Gheorghe Ionescu, în urma demisiei fostului Comitet provizoriu de gestiune, 
înregistrată la Ministerul Agriculturii şi Domeniilor sub nr. 4726/1933.

Noul Comitet provizoriu de gestiune avea ca membri ordinari pe preotul George 
Popovici din Mărul, inginerul Constantin Pepa din Caransebeş, dr. Chivu Cocoşiu 
şi dr. Mihail Feneşan, avocaţi în Caransebeş, iar ca membri supleanţi, pe Gheorghe 
Pârvulescu, agricultor în comuna Teregova, Filip Pop, profesor în Caransebeş, 
Gheorghe Bona din Caransebeş şi Constantin Giurginca, avocat în Orşova35. După 
şase luni, componenţa Comitetului a fost modifi cată. În rândul membrilor ordinari, 
este cooptat profesorul Filip Pop, care l-a înlocuit pe inginerul Constantin Pepa. 
Dintre vechii membri supleanţi, au rămas doar George Bona şi George Pârvulescu, iar 
numărul lor a fost completat cu Zaharia Miulescu, director de bancă, şi cu Augustin 
Hînda, funcţionar. Comitetul de cenzori era format din Constantin Călţun, director 
de bancă, şi Romolus Şoimu, profesor, ca membri ordinari, şi din George Belcotă, 
preot şi Ilie Micioni, învăţător, ca membri supleanţi36.

În data de 24 decembrie 1934, în urma alegerilor, Dimitrie Sgăverdia îşi 
păstrează funcţia de preşedinte, obţinând 70 de voturi, colonelul Romolus Boldea 
pierde cu 16 voturi, iar un vot nu a fost exprimat.

Noul Consiliu de administraţie a fost format din membrii ordinari: Virgil Musta, 
protopop din Oraviţa, Gheorghe Popovici, preot din Mărul, profesorul Matei Armaş, 
directorul Liceului Traian Doda din Caransebeş, şi avocatul Constantin Giurginca, 
din Orşova, membri supleanţi: I. Duicu, primpretor în Buziaş, M. Feneşan, avocat în 
Caransebeş, M. Şuveţiu, învăţător din Bozovici, şi Gheorghe Bona, comerciant din 
Caransebeş. 

Comitetul de cenzori era alcătuit din membrii ordinari: Gh. Pârvulescu, 
econom37 în Teregova, şi profesorul Romolus Şoimu, secretarul Camerei de Comerţ 
şi Industrie din Lugoj. Membri supleanţi: profesorul Filip Pop din Caransebeş şi 
Augustin Hînda, grefi er în Caransebeş38.

În cei cinci ani, în care Comunitatea de Avere a fost condusă de către senatorul 
de Severin, Dimitrie Sgăverdia, aceasta a reuşit să depăşească efectele crizei 
economice şi datoriile de 220 000 dolari sau 30 000 000 lei, faţă de Institutul Albina, 

34 Gazeta Orșovei și a împrejurimilor, Orşova, IX, 1934, nr. 382, din 11 februarie, p. 2. 
35 S.J.A.N.Caraş Severin, Fond Comunitatea de Avere Caransebeș, Inv. 720, reg. 1/1931-1934, f. 182v.
36 Ibidem, Inv. 720,  reg. 1/1934-1936, f. 10v-11. 
37 Econom = agricultor.
38 Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, VI, 1934, nr. 15, din 24 decembrie, p. 2. 
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prin includerea acestora, în Legea reducerii datoriilor agricole şi urbane39, s-a 
implicat în înfi inţarea Batalionului de grăniceri nr. 2 din Caransebeş şi în eliminarea 
efectelor devastatoare ale incendiilor40, a acţionat pentru transformarea unor păduri 
în păduri de păşune, mai ales în acele comune care, în lipsă de terenuri disponibile, nu 
benefi ciau de islazuri comunale, în urma reformei agrare, şi a acordat pomi fructiferi 
de soi, gratuit, pentru împăduriţi41, s-a confruntat cu trecerea, prin Legea din 6 aprilie 
1935, în subordinea Centralei Cooperative de Îndrumare, Organizare şi Control, 
comunitatea fi ind asimilată, în parte, cooperativelor42, şi a demarat construcţiile, în 
anul 1937, pentru Hotelul Cerna din Băile Herculane43.

Realizările deosebite, obţinute în perioada conducerii lui Dimitrie Sgăverdia, 
erau precizate, de către preşedinte, în raportul său către reprezentanţii adunaţi cu 
ocazia Adunării generale din 17 martie 1936. Se arăta că situaţia Comunităţii de 
Avere era una dintre cele mai bune, de la înfi inţarea acesteia. Erau adresate mulţumiri 
regelui şi guvernului, pentru achitarea datoriilor. Întreaga datorie, mai mare de 
38 000 000 lei, achitată, iar veniturile anilor viitori fi ind angajate doar pentru suma 
de 3 000 000 lei. A fost amortizat  defi citul anilor 1930-1933, de 22 000 000 lei, şi a 
fost scăzută valoarea imobilelor, greşit estimată cu 6 000 000 lei, în anul 1931. După 
valorifi carea produselor forestiere, prin intermediul concurenţei şi după crearea 
diferitelor fonduri de siguranţă, a mai rămas un excedent de 1 000 000 lei44.

După revenirea fi nanciară, urma cea forestieră. Terenurile exploatate, ca şi cele 
degradate prin distrugeri, incendii sau dezastre naturale, trebuiau refăcute, pentru 
a asigura un randament superior şi, pentru acest obiectiv, urma să fi e prevăzută o 
sumă mai mare decât în trecut. Pentru îndeplinirea programului economico-agricol, 
prin sprijinirea  agriculturii, a zootehniei şi a pomiculturii, în buget au fost prevăzuţi 
120 000 lei pentru pomii roditori, care erau împărţiţi cu 50 % reducere împăduriţilor.

Pe lângă aspectul economic, s-a pus accent şi pe dezvoltarea socială şi 
culturală a grănicerilor. În buget au fost prevăzuţi 150 000 lei pentru burse. În ceea 
ce priveşte sănătatea populaţiei grănicereşti, s-a încercat ca un număr tot mai mare 
de grăniceri să benefi cieze de efectele apelor termale de la Băile Herculane, iar cei 
atinşi de tuberculoză, de o recreere la munte. În acest sens, cu cheltuieli reduse, în 
anul 1935, a fost ridicată o cabană pentru odihnă, pe Muntele Mic, iar în anul 1936, 
erau programate lucrări de reamenajare la cea de la Poiana Mărului45.

Pentru sprijinirea dezvoltării culturale a graniţei, preşedintele Dimitrie 
Sgăverdia a renunţat la salariul său şi, din suma strânsă, a înfi inţat Fondul de ajutorare 
D. Sgăverdia. Acesta era gestionat de contabilitatea Comunităţii de Avere, iar bursele 
pentru studenţi şi celelalte ajutoare erau împărţite de Dimitrie Sgăverdia46.
39 S.J.A.N. Caraş Severin, Fond Comunitatea de Avere Caransebeș, Inv. 720, reg. 1/1934-1936, f. 8v.
40 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1934-1936, f. 56-57.
41 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1934-1936, f. 91-92.
42 Tribuna Graniței, Caransebeş, II, 1935, nr. 14, din 3 decembrie, p. 1.
43 S.J.A.N. Caraş Severin, Fond Comunitatea de Avere Caransebeș, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 56. 
44 Ibidem, Inv. 492, dosar 10/1936, f. 1-6.
45 Ibidem, Inv. 492, dosar 10/1936, f. 7-10.
46 Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, V, 1933, nr. 12, din 15 decembrie, p. 1. 
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În luna octombrie 1934, din acest fond au fost acordate 61 de ajutoare între 
200-1000 lei, cele mai multe elevilor şi studenţilor grăniceri, dar şi unor societăţi 
sau pentru unele acţiuni, dintre care amintim: Căminul Cultural Caransebeş 800 lei, 
Liga antirevizionistă 1 012 lei, bustul Generalului Traian Doda 500 lei, monumentul 
eroilor grăniceri 500 lei, Societatea Nicolae Iorga din cadrul Liceului Traian Doda 
Caransebeş 200 lei, Crucea Roşie 500 lei, tineretul evreiesc 400 lei, Corul catedral 
Caransebeş 500 lei, cultul eroilor Teregova 1 000 lei, Societatea femeilor evreieşti 
1 000 lei, artiştilor de la Teatrul Naţional 400 lei47.

Până în anul 1935, controlul exercitat de stat asupra Comunităţii de Avere se 
făcea de către Ministerul Agriculturii şi Domeniilor, prin Direcţia Regimului Silvic, 
în domeniul silvic, şi de către un comisar guvernial, care în baza statutului din anul 
1924 controla gestiunea administratorilor. Legea din 1929 a adus prima gravă ştirbire 
a autonomiei Comunităţii de Avere, deoarece acorda dreptul ministerului, ca în baza 
cercetărilor comisarului guvernial, în mod unilateral, să poată înlătura preşedintele şi 
Consiliul de administraţie al Comunităţii de Avere. Prin Legea cooperaţiei, din anul 
1935, legiuitorul a depăşit şi prevederile legii din 1929, prin faptul că a condiţionat 
valabilitatea bugetului Comunităţii de Avere de aprobarea Centralei Cooperative de 
Îndrumare, Organizare şi Control şi a obligat Comunitatea de Avere să verse centralei 
anual din bugetul brut 0,005 % 48.

Deoarece caracterul privat al Comunităţii de Avere a fost dovedit prin hotărârea 
nr. 1642/1905 a contenciosului administrativ din Budapesta, prin votul parlamentului 
maghiar din 31 ianuarie 1907, prin sentinţa nr. 4958/1911 a Curţii de Casaţie Ungare 
şi prin decizia 6/1930, din dosarul 82/1929 al Înaltei Curţi de Casaţie şi Justiţie 
din Bucureşti49, Adunarea generală a reprezentanţilor Comunităţii de Avere, din 
17 martie 1936, a hotărât să se înceapă toate demersurile legale, pentru a scoate 
instituţia din prevederile acestei legi50.

Conform drepturilor acordate de Legea cooperaţiei, în luna mai 1936, inginerul 
silvic Ioan G. Dumitrescu, inspector general la Centrala Cooperativă de Organizare, 
Îndrumare şi Control, a întocmit un raport, în care a examinat organizarea şi 
administraţia Comunităţii de Avere din Caransebeş, bilanţul şi contul de profi t şi 
pierdere, încheiat în 31 decembrie 193551, precum şi bugetul întocmit şi aprobat 
de Adunarea generală pe exerciţiul 1936, şi a făcut propuneri pentru o mai bună 
organizare a instituţiei52.

Eforturile pentru ieşirea de sub tutela Centralei Cooperative de Organizare, 
Îndrumare şi Control au fost continuate şi anul 1937, când a fost înaintat un  memoriu 
Ministerului Cooperaţiei, în care se solicita: aşezarea Comunităţii de Avere în cadrul 
sferei dreptului privat, ca avere particulară, dreptul de a se administra autonom, 

47 Idem, Caransebeş, VI, 1934, nr. 10, din 5 octombrie, p. 2.
48 S.J.A.N. Caraş Severin, Fond Comunitatea de Avere Caransebeș, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 17.
49 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 142.
50 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 20.
51 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1934-1936, f. 179.
52 Ibidem, Inv. 492, dosar 11/1936, f. 1.

https://biblioteca-digitala.ro



34 Ovidiu Laurenţiu Roşu

prin organele sale: Adunarea generală, Consiliul de administraţie şi Comitetul de 
cenzori, formate din membri ai colectivităţii grănicereşti, controlul statului să se 
reducă la limitele determinate de interesele de ordin public şi  forestier, cel de ordin 
public se putea încredinţa unei persoane sau chiar unei instituţii, iar cel forestier 
Regimului silvic. De asemenea organele de control să nu se transforme din mandatari 
în mandanţi. Ei să semnaleze Ministerului de Agricultură şi Domenii constatările 
făcute în administraţia Comunităţii de Avere, ministerul, la rândul său, când era cazul 
să sesizeze instanţele judecătoreşti, fără însă ca să aibă dreptul de a lua măsurile 
disciplinare contra administratorilor şi a corpului funcţionarilor Comunităţii de 
Avere53.

Legea cooperaţiei încălca toată autonomia Comunităţi de Avere prin faptul că 
toate hotărârile acesteia, trebuiau supuse aprobării ministerului. Acesta avea dreptul 
de a dizolva nu numai Consiliul de administraţie sau Adunarea generală, dar şi chiar 
acela de a lichida însăşi instituţia.

Conducerea Comunităţii de Avere a cerut ministerului, ca în noua lege a 
cooperaţiei să se prevadă următoarele: toate hotărârile Adunării generale, deci şi 
bugetul, să se execute fără altă aprobare, dreptul disciplinar asupra funcţionarilor să 
rămână în întregime în competenţa Comunităţii de Avere iar dreptul de a suspenda 
şi dizolva Consiliul de administraţie să fi e condiţionat de deschiderea prealabilă a 
acţiunii publice, împotriva acestuia, pentru fapte grave, săvârşite în dauna Comunităţii 
de Avere54.

Dimitrie Sgăverdia îşi autoaprecia activitatea, în fruntea comunităţii, în felul 
următor: „Și mai presus de toate am dat fostului confi niu militar, în ceea ce privește 
acest așezământ liniștea, pacea și împăcarea de mult dorită cu conducerea. Nu voiam 
a sta în față unii cu alții ca majoritate și opoziție, ci ca coproprietari îndrumați de 
același ideal... Consiliul de administrație prezidat de mine a funcționat sub lozinca 
coordonării intereselor coproprietarilor cu năzuințele de conservare și dezvoltare 
a averii comune și a asigurării continuității produselor forestiere la care grănicerii 
sunt îndreptățiți”55.

În data de 3 ianuarie 1938, membrii Consiliului de administraţie, în frunte cu 
preşedintele Dimitrie Sgăverdia, deşi mandatul lor nu a expirat, şi-au depus demisia, 
pentru a nu da motiv de lezare a autonomiei şi de a periclita interesele Comunităţii 
de Avere56. Centrala Cooperativă de Organizare, Îndrumare şi Control, luând act de 
demisia întregului Consiliu de administraţie, în conformitate cu art. 214 din Legea 
pentru organizarea cooperaţiei şi cu articolele 53 şi 54 din Statutul Comunităţii de 
Avere, a numit un Comitet provizoriu de gestiune.

 Acesta a fost instalat, în data de 15 ianuarie 1938, în prezenţa subprefectului 
judeţului Severin, dr. Daminescu, şi a fost format din: dr. Isac Rădulescu, avocat în 
Caransebeş, preşedinte, din Pavel Jumanca, învăţător în Caransebeş, Iosif Câmpian, 
53 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 38v-39.
54 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 108v.
55 Ibidem, Inv. 492, dosar 9/1935, f. 6. 
56 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 89.
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protopop din Orşova, Ioan Gander, învăţător în Cireşa, şi Meilă Careba din Borlovenii 
Vechi, membri ordinari, şi  ing. Ion Turcan jr., paroh în Cireşa, Petru Velţanescu din 
Globucraiova, Iosif Ciuciuc din Dalboşeţ şi Gheorghe Bihoi, paroh în Slatina Timiş, 
ca membri supleanţi.

Cu acest prilej, preşedintele Isac Rădulescu arăta importanţa Comunităţii de 
Avere, în statul român, atât din punct de vedere economic, cât şi social şi cultural, 
subliniind că societatea trebuia să devină un factor preponderent şi determinant 
în Banat, pentru atingerea acestui deziderat, fi ind necesar să se îndrepte spre 
industrializarea produselor sale principale57.

Adunat, în data de 9 martie 1938, vechiul Consiliu de administraţie, care a 
demisionat în ianuarie 1938, din motive politice, pentru a feri comunitatea de 
frământările politice şi pentru a nu da un prilej guvernanţilor de imixtiune şi de 
ştirbire a autonomiei acesteia, luând în calcul decizia Centralei Cooperative de 
Îndrumare, Organizare şi Control nr. 2216 din 8 martie 1938 şi faptul că, prin venirea 
noului guvern la conducerea ţării, au fost restaurate toate consiliile de administraţie, 
înlăturate din motive politice, şi-a reluat locul cuvenit în fruntea Comunităţii de 
Avere58.

În data de 11 decembrie 1938, a expirat mandatul preşedintelui D. Sgăverdia 
şi al Consiliului de administraţie şi, datorită faptului că nu s-au putut ţine alegeri de 
reprezentanţi în satele grănicereşti, Rezidentul Regal al Ţinutului Timiş, dr. Al. Marta, 
a propus Ministrului de Agricultură şi Domenii numirea unui nou preşedinte şi a unui 
nou Comitet de Gestiune. În data de 29 decembrie 1938, în prezenţa următorilor: 
dr. Gheorghe Ciupe, secretar general al Ţinutului Timiş, colonelul în rezervă Panait 
Boitan, prefectul de Severin, dr. Virgil Budinţan, primarul oraşului Caransebeş, dr. 
Valer Meda, prim pretorul plasei Caransebeş, a membrilor Comitetului provizoriu 
de gestiune, a inginerului silvic Ştefan Bornuz, directorul comunităţii şi a corpului 
funcţionarilor superiori, în baza deciziei Ministerului Agriculturii şi Domeniilor nr. 
324.505 din 10 decembrie 1938 a fost instalat noul Comitet provizoriu de gestiune. 
Acesta era format din: colonel Romul Boldea din Lugoj, preşedinte, Virgil Musta, 
protopop în Oraviţa, Ioan Duicu, primpretor în Buziaş, Pavel Jumanca, inspector 
general şcolar în Timişoara şi Isac Rădulescu avocat în Caransebeş, membrii ordinari 
şi din Matei Armaş, profesor în Caransebeş, Dănilă Laitin, profesor în Orşova, Nicolae 
Licareţiu, locotenent-colonel în rezervă din Timişoara şi Pavel Velţanescu, agricultor 
în Globucraiova, membrii supleanţi59. Vicepreşedinte a fost ales protopopul Virgil 
Musta60.

Preşedintele Romolus Boldea, locotenent-colonel în rezervă, a fost de două 
ori prefect al judeţului Severin şi era originar dintr-o veche familie grănicerească, 
din Borlovenii Vechi, care a dat un mare număr de intelectuali: învăţători, preoţi sau 
ofi ţeri. Crescut la  Viena, unde tatăl său era conducătorul preoţilor militari ortodocşi 
57 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 90.
58 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 99.
59 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 191.
60 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 193.
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din fosta Austro-Ungarie, a absolvit Academia Militară din Viena, iar în primul război 
mondial a colindat toate fronturile, fi ind decorat de şapte ori. În anul 1918, a trecut 
în armata română, iar după ce tatăl său a decedat, în anul 1920, s-a retras la moşia 
strămoşească din Borlovenii Vechi. În viaţa civilă, a participat la mişcare culturală, 
economică şi politică a zonei. Conducător al mişcării antirevizioniste din judeţul 
Severin, a aplicat principiul înţelegerii între oameni, pentru ridicarea Banatului61.

Cu prilejul instalării noului Comitet directorul silvic Ştefan Bornuz a exprimat 
bucuria funcţionarilor instituţiei, de a avea în frunte un intelectual distins, descendent 
al unei vechi familii grănicereşti care, pe lângă calităţile personale, aducea în slujba 
Comunităţii de Avere experienţa îndelungată, câştigată în importantele funcţii 
militare şi administrative. Acesta menţiona că noul preşedinte trebuia să aibă între 
priorităţi rezolvarea problemei sociale, în zona grănicerească, şi a celei forestiere62.

În data de 11 martie 1939, în cadrul Adunării generale, reprezentanţii celor 94 
de comune grănicereşti, l-au ales cu 90 de voturi pentru şi 4 contra pe locotenent- 
colonelul Romolus Boldea ca preşedinte, pentru perioada 1939-1943.

În Consiliul de administraţie au fost aleşi: dr. Isac Rădulescu, Eftimie Gherman, 
Virgil Musta şi Pavel Jumanca, membrii ordinari şi Iosif Drăghici, Dănilă Laitin, 
Ioan Duicu şi Ilie Mihuţa, membrii supleanţi. În Comitetul de cenzori au fost aleşi 
Constantin Călţun, Ştefan Ţăranu, Nicolae Novacovici şi Petru Velţanescu63.

Noul preşedinte arăta că preluase funcţia într-un moment în care ţara şi 
societatea românească erau într-o totală refacere şi intenţiona să adapteze instituţia 
şi grănicerii la noul ritm de dezvoltare. Printre modalităţile, prin care dorea să îşi 
atingă scopul menţiona: conservarea domeniului forestier, replantarea suprafeţelor 
disponibile pentru păşunat şi sprijinirea regenerării diferitelor rase de vite, în 
colaborare cu organele zootehnice ale statului. În domeniul exploatării pădurilor, 
urmau să fi e respectate legile statului, prin aplicarea amenajamentelor de exploatare 
şi de administrare forestieră a bunurilor. Trebuiau să fi e valorifi cate posibilităţile de 
exploatare, prin antrepriză şi prin regie proprie, să fi e defi nitivate lucrările la hotelul 
din Băile Herculane şi să fi e iniţiată construirea unui cămin grăniceresc, în Băile 
Herculane.

În ajutorul tinerilor din graniţă, urmau să fi e alocate resurse fi nanciare mai 
însemnate decât înainte. Acestea vizau, îndeosebi, şcolile de arte şi meserii. Tinerii 
meseriaşi grăniceri urmau să fi e sprijiniţi, fi e cu unelte, fi e cu un mic capital pentru 
investiţii. Astfel, se dorea ca aceştia să fi e împiedicaţi să plece în căutarea unor 
posturi de funcţionari mai mici sau să lâncezească în sat64. În plan social, ASTRA 
Bănăţeană încerca ridicarea satelor. Se dorea urmărirea rezultatelor obţinute, şi apoi 
acestea să fi e puse în practică în satele grănicereşti. Încadrându-se în programul 

61 Gazeta Ofi cială a Comunității de Avere, Caransebeş, X, 1938, nr. 11-12, din 24 decembrie, p. 2;    Un 
„Prinţ popular” Protopopul colonel K.u.K. Pavel Boldea din Borlovenii Vechi, Ediţie îngrijită de P. 
Panduru şi C. Vlaicu, Editura Intermundus, Bucureşti, 2008, p. 16-19.

62 S.J.A.N. Caraş Severin, Fond Comunitatea de Avere Caransebeș, Inv. 720, reg. 1/1936-1938, f. 192.
63 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1939-1940, f. 36.
64 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1939-1940, f. 22.
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social de conducere, funcţionarii Comunităţii de Avere trebuiau să menţină un contact 
mai strâns cu populaţia  grănicerească, pentru a o lumina asupra rolului pădurii în 
economia naţională65.

În perioada decembrie 1938 – decembrie 1944, sub conducerea preşedintelui 
Romolus Boldea, s-a acţionat pentru: încheierea lucrărilor la Hotelul Cerna din 
Băile Herculane, începerea exploatării în regie proprie a pădurii Cerneţ, combaterea 
furturilor de lemne şi a păşunatului abuziv, completarea posturilor rămase vacante, 
prin mobilizarea, atât a muncitorilor din parchete şi de pe şantierul hotelului, 
cât şi a personalului silvic66, ajutorarea victimelor cutremurului din toamna 
anului 1940 şi a numeroşilor români refugiaţi din teritoriile răpite, aprobarea 
Regulamentului funcţionarilor şi a Regulamentului de serviciu67 şi participarea la 
contribuţiile patriotice inaugurate  pentru nevoile operelor de patronaj şi asistenţă 
socială, cum au fost Darul Ostaşului, Crucea Roşie sau Ajutorul pentru iarnă. 
Comunitatea de Avere, la cererea Ministerului Economiei Naţionale, s-a implicat 
în aprovizionarea provinciilor româneşti lipsite de combustibil. Au fost livrate 
cantităţi importante de lemne pentru foc, cu un preţ mai mic decât preţul ofi cial de 
pe piaţa Banatului, oraşelor Galaţi, Constanţa, Bucureşti, Călăraşi şi Craiova, care 
din cauza dureroaselor amputări teritoriale, au rămas fără sursele tradiţionale de 
aprovizionare cu lemne68.

Romolus Boldea, în Adunarea generală din 22 februarie 1941, arăta că asupra 
Comunităţii de Avere, evenimentele din 1940 au determinat o evoluţie dezavantajoasă. 
Concentrarea din primăvara anului 1940, mobilizarea din iunie, dizlocările de trupe, 
transportul unităţilor la frontiere, rechiziţiile, stagnarea lucrărilor şi a desfacerii 
normale a produselor au atins interesele Comunităţii de Avere. Hotelul din Băile 
Herculane, terminat cu un an înainte nu a adus venitul aşteptat, sezonul balnear 
din 1940, fi ind unul din cele mai proaste. Cu toate cele arătate anterior, situaţia 
Comunităţii de Avere era mult mai bună decât sub conducerea precedentă, deoarece, 
ca rezultat al stărilor excepţionale, prin creşterea preţurilor la produselor lemnoase şi 
în special la lemnul de foc, anul 1940 a adus un excedent important69.

În februarie 1940, s-a hotărât ca o parte din atribuţiile Consiliul de administraţie 
să fi e trecute în sarcina preşedintelui şi a directorului silvic. Astfel Consiliul de 
administraţie, în conformitate cu prevederile statutului, a autorizat preşedintele şi 
directorul silvic:

1. Să valorifi ce, în baza tarifului comercial aprobat de conducere, până la 250 
m³ lemn de lucru şi de construcţie şi până la 2 000 m3 lemne de foc, pe serie de 
exploatare, o singură dată, pentru aceeaşi persoană;

2. Pe directorul silvic, să valorifi ce material lemnos, în baza tarifului comercial, 
până la 50 000 lei, iar pe şefi i de ocoale să poată vinde produsele accesorii, până la 
65 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1939-1940, f. 23. 
66 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1939-1940, f. 147-148.
67 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1940-1943, f. 38-39.
68 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1940-1943, f. 158.
69 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1940-1943, f. 38.
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10 000 lei şi produse lemnoase ca fagul, cerul, carpenul, mesteacănul, aninul, salcia 
şi alunul până la 20 000 lei, o singură dată, pentru aceeaşi persoană;

3. Să organizeze licitaţii publice, pentru produsele forestiere, care nu erau 
cuprinse în prevederile articolului 80 din statut şi să le adjudece, până la suma de 
500.000 lei, cele peste această sumă, erau în competenţa Consiliului de administraţie;

4. La valorizările de parchete şi de suprafeţe, Direcţia silvică întocmea studiul 
de punere în valoare. Formalităţile pentru desfăşurarea licitaţiei erau în sarcina 
preşedintelui şi a directorului silvic, iar caietul de sarcini şi rezultatul erau aprobate 
de către Consiliul de administraţie;

5. Cu valorifi cările, prin bună învoială, la preţul de estimaţie, pentru care s-au 
ţinut două licitaţii publice, fără rezultat, dar numai în limita valorii de 300 000 lei;

6. Cu ordonanţarea creditelor alocate în buget pentru: plantaţii, pepiniere, 
salarii, pensii, indemnizaţii, cheltuieli de birou, plata impozitelor, cheltuielile pentru 
exploatările în regie, lucrările tehnice de teren, ş.a. Celelalte credite, prevăzute 
în buget ca: deplasări, controlul statului, cheltuieli de transport ale personalului, 
bursele, creditele suplimentare şi cele extraordinare, rămâneau exclusiv în atribuţiile 
Consiliului de administraţie;

7. Cu arendările de terenuri pentru vânat, pescuit şi păşune, prelungirea 
contractelor de ocupaţiuni, transmiterea drepturilor grănicereşti şi închirierea 
camerelor din vila de la Băile Herculane;

8. Cu valorifi cările şi adjudecarea produselor accesorii, prin bună învoială, 
licitaţie publică sau în baza tarifului de comerţ;

9. Preşedintele putea aproba, în baza tarifului grăniceresc, pentru nevoile 
coproprietarilor, material lemnos, până la 30 m³, iar directorul, până la 20 m³ 70. 

În legătură cu desfăşurarea alegerilor de reprezentanţi, în localităţile 
grănicereşti, Prefectura judeţului Severin, la sfârşitul anului 1942, informa Pretura 
Plasei Caransebeş că a aprobat desfăşurarea acestora71, arătând că alegerile nu se 
fac cu mari frământări, aşa cum se întâmplă, de obicei, la alegerile parlamentare. 
În fi ecare comună, reprezentanţii erau aproape stabiliţi, iar, aceştia erau aleşi cu 
unanimitate de voturi, fi ind toţi împăduriţi, chiar locuitori ai satelor respective sau 
intelectuali grăniceri. Din punct de vedere al siguranţei statului, aceste alegeri nu 
puteau produce nesiguranţă sau eventuale tulburări. O parte a locuitorilor, fi ind 
mobilizaţi sau concentraţi, nu-şi exprimau votul, dar, în fi ecare familie, se găsea un 
bărbat acasă, care să voteze72.

În Adunarea generală ordinară, din 12 martie 1943, au fost aleşi cu unanimitate 
de voturi, pentru perioada 1943-1947 preşedinte Romolus Boldea73, iar în Consiliul 
de administraţie dr. Isac Rădulescu, Eftimie Gherman, Virgil Musta şi Pavel 
Jumanca, membrii ordinari, de asemenea Iosif Drăghici, Dănilă Laitin, Ion Duicu şi 
Ilie Mihuţa, membrii supleanţi. În Comitetul de cenzori intrau: Constantin Călţun, 
70 Ibidem, Inv. 720,  reg. 1/1939-1940, f. 131-132.
71 S.J.A.N. Caraş Severin, Fond Pretura Plasei Caransebeș, Inv. 333, dosar 21/1942, f. 3. 
72 Ibidem, Inv. 333, dosar 21/1942, f. 4.
73 S.J.A.N. Caraş Severin, Fond Comunitatea de Avere Caransebeș, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 24.
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Romolus Şoimu, membrii ordinari, şi Mihail Şuveţiu şi Ştefan Ţăranu, membrii 
supleanţi74.

În această perioadă a fost continuată acţiunea de conservare a complexelor 
păduroase, prin intensifi carea replantărilor şi activitatea de exploatare a materialului 
lemnos, în cadrul Regiei Cerneţ. Executarea lucrărilor mari, din regiunea Cruşovăţ-
Mehadica, prin care urma să fi e pusă în funcţiune cea mai mare exploatare de  păduri 
din ţară şi care trebuia să asigure Comunităţii de Avere un venit, pentru o perioadă 
de 40 de ani, a fost sprijinită de guvern, prin punerea la dispoziţie a materiilor prime 
şi a fabricatelor, din cotele necesare armatei. Astfel, guvernul a arătat, nu numai cu 
cuvântul, sprijinul la adresa Comunităţii de Avere, care, în vremuri grele, nu a căutat 
să se sustragă, ci a  intensifi cat producţia, atât de mult  necesară efortului de război 
al  ţării75.

Pentru construirea instalaţiilor de transport şi pentru achiziţionarea inventarului 
tehnic, a fost realizat un împrumut de 40 000 000 lei, de la Creditul Naţional Agricol, 
pentru care a fost ipotecată suprafaţa de 109 000 iugăre cadastrale, şi Hotelul 
Cerna din Băile Herculane, s-a pus gaj agricol asupra produselor acestor suprafeţe 
şi gaj comercial asupra materialului lemnos, care rezulta din exploatarea pădurii 
Mehadica76.

În luna decembrie 1944 vechea conducere, prin hotărâre ministerială a fost 
demisă, fi ind înlocuită,  în luna ianuarie 1945, cu un Comitet provizoriu de gestiune 
format din Ion Grigore, preşedinte, şi din Nicolae Licareţ, Simeon Mageriu, Ilie 
Ponoran, Mircea Veselin şi Mihail Feneşan, membri77.

Acest Comitet a funcţionat până în data de 23 iulie 1945, când a fost înlocuit 
cu un nou Comitet provizoriu de gestiune compus din: Popescu Ion, preşedinte, 
Popovici Bujor, vicepreşedinte, Ilie Armaş, Ioan Şandru, M. Feneşan, Constantin 
Vasilescu şi Cornian Drăgan, membri78.

Desfăşurarea războiului s-a repercutat şi asupra Comunităţii de Avere din 
Caransebeş. Astfel, în decembrie 1944, 20 de paturi din patrimoniul acesteia erau 
predate spitalului sovietic din localitate79. De asemenea, între 16-25 iulie 1945, 
Hotelul Pomul Verde a fost rechiziţionat de către trupele sovietice80, iar după aceasta, 
ca urmare a aglomeraţiei, datorită prezenţei trupelor sovietice în oraş, în inventarul 
hotelului s-a produs o pagubă de 27 280 lei81. Pe perioada în care hotelul a fost ocupat 
de către militari, comunitatea a plătit 10 000 lei portarului şi 8 000 lei madamei82. 
Pentru o perioadă de un an, a fost ocupată de către sovietici  şi clădirea, în care au 
funcţionat serviciile centrale ale comunităţii. Comitetul Provizoriu de Gestiune al 
74 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 46-47
75 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 27.
76 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 35v.
77 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 152.
78 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 185.
79 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 149.
80 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 188v.
81 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 145.
82 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 147v.
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Comunităţii de Avere, în şedinţa sa din 5 iunie 1946, a decis ca un deviz, cuprinzând 
lipsurile din inventar, în valoare de 108 900 lei, să fi e înaintat comisiei, înfi inţate 
pe lângă Primăria Caransebeş, în vederea recuperării pagubelor, urmând ca, după 
efectuarea reparaţiilor, serviciile silvice să-şi reia activitatea în imobil83.

Nici pădurile, care formau baza averii grănicereşti, nu au scăpat de trupele 
sovietice. Astfel Direcţia silvică a Comunităţii de Avere din Caransebeş, în luna 
noiembrie 1945, a aprobat scăderea de material lemnos, tăiat din picioare şi ridicat 
de militarii sovietici până la cantitatea de 10 m3. fără întocmirea actelor necesare84. 
Din gara Vălişoara, în perioada 1 iunie – 25 iulie 1945, a fost ridicată o cantitate de 
84 m3 lemn de foc, provenită din exploatarea în regie Cerneţ85, în luna noiembrie a 
aceluiaşi an cantitatea ridicată era de 150 m3 86.  Comunitatea a aprobat lemnul de foc 
necesar pentru posturile de pândă şi cele telefonice ale armatei sovietice, care putea 
fi  ridicat din gările Vălişoara şi Cruşovăţ87.

La scurt timp, în baza deciziei Ministerului Agriculturii şi Domeniilor nr. 
18 595 din 28 noiembrie 1945, s-a format Comitetul de gestiune al Comunităţii de 
Avere alcătuit din: Jompan Metode, preşedinte, Miulescu Zaharia, vicepreşedinte, 
Tomescu Mihail, Vasilescu Ion şi Ciuciuc Iosif, membri ordinari, şi Armion Dimitrie, 
Orzescu Ilie, Câmpian Iosif şi Toma Corici, membri supleanţi88.

În luna mai 1946, decizia nr. 962/1946, a Ministerului Agriculturii şi 
Domeniilor, a instituit un nou Comitet provizoriu de gestiune, în care intrau Popovici 
Bujor, preşedinte, Văleanu Ion, vicepreşedinte, Sandu Ion, Feneşan Mihai, Dragomir 
Iacob, Zmeu Efta Tătucu Crăciun, Bunăian Ion şi Traian Simu, membri89, care a 
funcţionat până în 15 noiembrie 1947. 

După anul 1948, în care pădurile au fost trecute în proprietatea statului român, 
Comunitatea de Avere şi-a desfăşurat activitatea, până în anul 1960, administrând 
păşunile şi golurile de munte, sub conducerea preşedinţilor: Moise Trica, între 15 
noiembrie 1947 și 6 februarie 1954, Capeţi Gheorghe, între 6 februarie 1954 și 15 
octombrie 1954, Tătucu Teodor, 15 octombrie 1954 – 1 mai 1956, Dragomir Ioan, 
între 1 mai 1956 și 1 decembrie 1958, şi Teodoru Constantin, între 1 decembrie 1958 
și 10 iunie 196090.

După anul 1945, implicarea statului în conducerea Comunităţii de Avere 
din Caransebeş reiese din numirea unor persoane din rândul clasei muncitoare 
în structurile de conducere ale comunităţii. Deşi organizarea comunităţii, prin 
participarea locuitorilor, din 94 de sate, la benefi ciile obţinute,  ca şi coproprietari  la 
această avere, anticipa noua direcţie, inaugurată de regimul comunist, totuşi acesta a 
luat decizia exproprierii pădurilor şi a trecerii acestora în proprietatea statului.
83 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1946-1947, f. 37v.
84 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 216. 
85 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 188v.
86 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 144v.
87 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 145v.
88 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1942-1946, f. 224.
89 Ibidem, Inv. 720, reg. 1/1946-1947, f. 177.
90 L. Groza,  op. cit., p. 60.
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Aşa cum se poate observa, Comunitatea de Avere din Caransebeş a reprezentat 
un reper important pentru lumea bănăţeană cuprinsă între Băuţar şi Marga, timp 
de mai bine de 6 decenii, în domeniul economic, social, cultural sau educativ, 
reprezentanţii acesteia acţionând constant pentru realizarea năzuinţei de ridicare 
materială şi culturală a satelor din zona fostului regiment de graniţă din Caransebeş.

The Administration of the Community of Wealth of the Late 13th 

Romanian Border Regiment from the Banat Region in Caransebeș between 
1923-1948

(Abstract)

Keywords: Administration Council, budget, General Assembly, silviculture, border guards

 The Community of Wealth of the late 13th Romanian Border Regiment from 
Banat Region in Caransebeş was founded in the year 1879 due to the endeavors of 
the general Traian Doda to administrate in common the area of 251,919.12 “jugăre 
cadastrale” (unit of measurement for land used in Transylvania, 1 jugăr = 0.5775 
hectares) received as a buyback of the rights of forestry servitude by the descendants 
of the border guards from the 94 villages situated between Băuţar and Orşova.

The Community of Wealth had a well organized activity, the territories being 
administrated by a direction and by fi ve forest departments, the inhabitants from the 
late border villages enjoying individual and collective rights.

In this paper I will present elements connected to the evolution of elective ruling 
structures of the Community and of their achievements and failures between 1923 
and 1948. In the year 1948 the forests of the Community of Wealth from Caransebeş 
were taken by the forest departments of the state, the institution continuing to 
administrate the pastures until 1960, when it ceased its activity.
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GRĂNICERII BĂNĂŢENI 
ŞI COMUNITATEA DE AVERE

Păun Ion Otiman

   :  Banat, Caransebeş,  proprietate, legislaţie, control, drepturi
 

Readucerea în actualitate, spre cunoaşterea lui de către generaţiile prezente şi 
viitoare, a trecutului atât de zbuciumat, dar şi de bogat al Banatului grăniceresc, a 
personalităţilor, dar şi a oamenilor de rând, care au înscris, prin faptele lor, pagini 
inegalabile în istoria neamului românesc, precum şi a instituţiilor care au administrat 
acest ţinut, sub mai multe stăpâniri, este o datorie de onoare faţă de cei care au trăit 
acele vremuri.

Cartea Grănicerii bănăţeni şi Comunitatea de Avere a fost scrisă în perioada 
interbelică de dr. Antoniu Marchescu, avocatul acestei instituţii din Caransebeş 
şi a apărut în timpul războiului, într-o ediţie extrem de restrânsă (circa o sută de 
exemplare). Vremurile negre ce s-au aşternut o lungă perioadă asupra României 
(ocupaţia sovietică, instalarea comunismului, cu toate consecinţele sale nefaste timp 
de 45 de ani, iar după 1989 incertitudinea şi instabilitatea cu tendinţe clare, în anumite 
perioade, de restauraţie neocomunistă) au făcut ca această lucrare de referinţă despre 
graniţa bănăţeană şi instituţia ei fundamentală, cum bine este defi nită Comunitatea 
de Avere de către Ştefan Bornuz, să se piardă în negura vremii şi în uitarea oamenilor.

Evitând să repet ceea ce s-a mai scris despre această carte fundamentală, 
precizez totuși că ea conţine două părţi, inseparabile, căci doar împreună ele permit 
buna înţelegere a acestei perioade de aproape jumătate de mileniu, şi anume: o parte 
istorică, ce începe cu anul 1538, după lupta de la Mohaci, şi ajunge până aproape de 
zilele noastre (mai exact: până la cel de al Doilea Război Mondial) şi o a doua parte, cu 
conţinut economico-social şi juridic, care evocă constituirea, evoluţia şi/sau involuţia 
graniţei bănăţene şi a Comunităţii de Avere din Caransebeş, de la formarea ei în anul 
1873 şi până la dispariţia acesteia prin naţionalizarea comunistă făcută de statul român 
în anul 1948.

Despre prima parte a cărţii, nefi ind istoric, nu-mi voi permite să fac nicio referire, 
considerând că autorului îi revine meritul de a fi  refl ectat, cu rigoare şi obiectivitate, 
istoria graniţei, lupta bănăţenilor pentru reîntregire şi continuitate românească, folosind 
izvoare şi surse autentice, temeinice şi consistente.
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Referitor  la a doua parte a lucrării, cea despre Comunitatea de Avere (afl ată 
atât sub stăpânire habsburgică cât şi românească), am socotit că este util să fac 
unele consideraţii, necesare pentru înţelegerea corectă a modului de aplicare atât a 
legislaţiei austriece, cât şi a celei româneşti, mai cu seamă din perspectiva atât de 
necesarei sale renaşteri, după aproape 70 de ani de la înmormântarea ei comunistă.

Nu avem niciun dubiu referitor la scopul instituirii de către habsburgi a unor 
facilităţi şi drepturi de servitute forestieră în benefi ciul populaţiei din graniţă şi nici 
cu privire la motivaţia acestei iniţiative: paza straşnică a graniţelor imperiale de către 
populaţia militarizată din zona de frontieră. După înfi inţarea regimentelor confi niare, 
inclusiv a Regimentului 13 româno-bănăţean, în zona Orşova-Mehadia-Caransebeş-
Marga, în anul 1768, a început organizarea structurilor grănicereşti, atât din punct de 
vedere militar cât şi din punct de vedere civil (patrimonial, succesoral, fi scal etc.), 
pe baza normelor juridice cuprinse în Drepturile confi niare militare, reglementări 
premergătoare şi pregătitoare apariţiei Constituţiei confi niare, în anul 1807. Cititorul 
are posibilitatea să găsească în textul cărţii, detaliate, reglementările juridice 
cuprinse în Constituţia confi niară privitoare la ansamblul sistemului de organizare 
grănicerească, la drepturilor şi la obligaţiile populaţiei grănicereşti.

Având în vedere importanţa Comunităţii de Avere pentru graniţa bănăţeană, 
reţinem că primele drepturi materiale, denumite servituţi forestiere, se regăsesc în 
dispoziţiile de reglementare a regimului silvic austriac Wald Regulatiw, apărut în anul 
1787, care poate fi  considerat, pe drept cuvânt, primul Cod silvic aplicat pe meleagurile 
Banatului, deci şi pe teritoriul României. 

Conform Regulamentului juridic al proprietăţii funciare silvice, pădurile, 
inclusiv păşunile şi golurile alpine, au aparţinut statului austriac – pădurile erariale, 
comunelor – pădurile comunale şi persoanelor fi zice sau juridice (societăţilor 
comerciale) – pădurile private. Toate drepturile de servitute forestieră ale familiilor 
grănicereşti au fost asigurate conform principiului grănicerii servesc statul, iar 
statul le asigură drepturile silvice şi pastorale din proprietatea sa, adică din 
pădurile erariale.

Drepturile anuale ale fi ecărei familii (comunion) în lemne de foc, de construcţii, 
nuiele, ghindă, jir, castane, frunziş, fructe de pădure, păşunat în anumite păduri, în 
păşuni şi goluri alpine sunt prevăzute cu precizie „austriacă”, toate având ca sursă 
pădurile erariale (ale statului).

Prin Manifestul imperial, semnat de împăratul Francisc Iosif în anul 1872, 
se desfi inţează confi niul militar, inclusiv Regimentul de confi niu nr. 13 bănăţean-
românesc, iar în fi nalul acestui document împăratul se adresează grănicerilor militari 
şi populaţiei din zonă, astfel: 

„Împăratul şi Regele vostru vă mulţumeşte pentru credinţa şi supunerea ce aţi 
dovedit totdeauna către tron şi către patrie şi îşi exprimă totodată convingerea sa, 
cum că voi veţi păstra şi între relaţiunile nouă tot aceeaşi alipire către Noi şi către 
patria voastră.

Viena, în 9 Iunie 1872. Francisc Iosif”
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Continuitatea în garantarea drepturilor de servitute ale familiilor (foste) 
grănicereşti sunt reglementate printr-o lege specială, din 1871, care are ca obiect 
Dispoziţiile de răscumpărare a drepturilor de servitute ale românilor grăniceri 
de lemne, păşune şi pădure forestieră din pădurile statului de pe teritoriul 
confi niului militar.

Între statul austriac, proprietarul domeniului forestier şi alpin, pe de o parte, 
şi Comunitatea regimentului grăniceresc, ca reprezentat al garantării tuturor 
drepturilor de servitute, pe de altă parte, conform legii din 1871, evocată mai înainte, 
s-a produs un partaj. Comunele de grăniceri, respectiv familiile grănicereşti au 
primit în deplină proprietate privat-comunitară jumătate din domeniul forestier şi 
alpin prin care să le fi e satisfăcute drepturile de servitute, iar cealaltă jumătate a 
rămas în proprietatea statului (austriac), liberă de orice sarcină.

Prin Ordinul circular (legea) din 1873, grănicerii îndreptăţiţi s-au constituit 
în Comunităţi de Avere, cuprinzând, pe fi ecare comună, terenurile cu păduri, 
păşuni, munţi (gol alpin) şi neproductiv. În baza actului de partaj (segregare), în 
zona confi niului militar româno-bănăţean (Regimentul grăniceresc nr. 13), s-au 
primit în deplina proprietate a celor 70 de comune (iniţial, apoi 94 de comune) 
următoarele suprafeţe: 124 500 ha pădure, 2.810 ha păşuni şi poieni, 1 700 ha munţi 
şi 900 ha teren neproductiv, în total 145 200 ha, ceea ce reprezintă 50% din suprafaţa 
de pădure a fostului judeţ Severin, respectiv 40% din suprafaţa forestieră actuală a 
judeţului Caraş-Severin.

Cititorul va găsi în carte toate datele referitoare la suprafeţele de pădure, păşuni 
şi goluri alpine, defalcate pe comune, precum şi drepturile în lemn, păşunat şi alte 
produse de pădure ale fi ecărei familii grănicereşti şi care, cred, ar trebui comparate 
cu cele de azi (care, practic, nu mai există), ceea ce demonstrează, fără putere de 
tăgadă, involuţia de proporţii a drepturilor forestiere ale populaţiei din zona montană 
a judeţului Caraş-Severin.

Consider că este o datorie de onoare pentru mine, autor al acestor refl ecţii aspra 
Comunităţii de avere, la origine grănicer din moşi-strămoşi, din tată-n fi u, să reiterez 
şi aici că primul Preşedinte al Comunităţii de Avere a fost eroul naţional, generalul 
Traian Doda, căruia i-a succedat o pleiadă de mari personalităţi ale Banatului Severin 
sau Carașan, în cei 68 de ani cât a funcţionat comunitatea şi care au luptat pentru 
revenirea Banatului la Patria Mamă, dar şi pentru apărarea drepturilor bănăţenilor 
obţinute de la statul austriac.

De la apariţia cărţii Grănicerii bănăţeni şi Comunitatea de Avere au trecut 
70 de ani. Este mult, este puţin? Nu putem da un răspuns tranşant, raportându-ne 
numai la durata acestei perioade, fără a avea în vedere suita de evenimente politice, 
economice şi sociale care au produs mari convulsii, fracturi majore în evoluţia 
societăţii omeneşti, atât în România, în Banat, în graniţa bănăţeană, cât şi în mai 
bine de jumătate de Europă.

Fractura majoră, provocată de marea cangrenă politică, economică şi socială  
– comunismul a deteriorat, timp de 45 de ani, orice regulă juridică, orice cutumă
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şi, ceea ce este mai grav, o întreagă moralitate socială şi individuală, iar refacerea 
acestora, după 1989, nu s-a produs, iată, nici după mai bine de două decenii, ea 
întâmpinând în continuare difi cultăţi majore, ce par uneori chiar insurmontabile, ca 
efect al rezistenţei puternicelor reziduuri de mentalitate comunistă.

Din păcate, multe din regulile fanariote, integrate organic, până la transmiterea 
lor genetică, în practicile administraţiei centrale din Vechiul Regat încep să fi e 
preluate şi impuse şi asupra Comunităţile de Avere. Astfel, prima lege (Legea nr. 
140/1929, publicată în M.O. 140/1929 şi Statutul, redactat conform acestei legi 
şi publicat în M.O. 143/1925), introduc în mod brutal centralismul administrativ 
românesc, după cum rezultă din textele următoare:

„1. instituirea obligativităţii aprobării bugetului (ceea ce presupune, 
evident, şi dreptul de modifi care a acestuia) de către Ministerul Agriculturii şi 
Domeniilor (art. 39 alin. c), drept pe care nu l-a avut statul imperial austriac, cel care 
a iniţiat şi organizat Comunitatea de Avere;

2. controlul administrativ şi silvic, exercitat printr-un comisar al 
guvernului şi organele silvice ale statului (art. 64)”.

Dacă controlul silvic, prin organele de specialitate, este normal, fi ind prevăzut 
şi în legea de înfi inţare, în schimb, controlul statului, printr-un comisar al guvernului, 
practic un supraadministrator, este o ingerinţă brutală a guvernului de la Bucureşti 
asupra unei proprietăţi comunitare private, la numai cinci ani de la revenirea Banatului 
la Patria-Mamă. Desigur, la o asemenea avere comunitară, imensă, în regim privat, 
controlul corectei administrări este absolut necesar. Dar, din păcate, Statutul din anul 
1925, după cum observă autorul A. Marchescu, are o „redactare puţin fericită, cu 
lipsuri şi uneori afi rmaţii inexacte, unită cu deprinderi politicianiste (caracteristică 
vieţii publice româneşti, s.n.) în plină perioadă de ascensiune, în loc de emancipare, 
a avut ca efect completa politizare a Comunităţii”. 

Observaţia juristului A. Marchescu este corectă: legislaţia românească, 
chiar şi cea din perioada interbelică, spre deosebire de – trebuie să recunoaştem 
– precisa, exacta, ordonata şi corect aplicata legislaţie habsburgică, cu care erau 
deprinşi grănicerii bănăţeni, s-a caracterizat  (şi atunci şi, din păcate, mai vârtos 
acum, după 1989) prin imprecizie, ambiguitate şi arbitrară interpretare în aplicare. 
Aceste trăsături ale legislaţiei româneşti, regăsite şi în noua lege de organizare şi în 
statutul de aplicare, adoptate de Statul român imediat după Marea Unire, au făcut ca 
fl agelul regăţean – corupţia – să apară şi, implacabil, să se extindă şi în gestionarea 
Comunităţii de Avere. Atât administratorii Comunităţii, cât şi comisarul şi agenţii 
guvernului de la Bucureşti, în loc să vegheze cu privire la aplicarea corectă a 
regimului silvic şi a regulilor de gestionare materială şi funciară a patrimoniului 
Comunităţii de Avere, au început să facă politică şi, în consecinţă, să devină 
(uşor) coruptibili. Astfel, la scurt timp de la adoptarea noii legislaţii româneşti 
din 1925, după aprecierea lui A. Marchescu, „în loc să fi e prevenite abuzurile,
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acestea au sporit”. Ca urmare a deselor întâmpinări făcute de locuitorii-membri 
ai Comunităţii de Avere, a fost necesară amendarea legislaţiei din 1924-1925, 
operaţiune juridică realizată în anul 1929, când apare o nouă lege şi un nou statut 
(1930), dar şi acestea nu vor avea efecte benefi ce asupra administrării şi controlului 
Comunităţii şi, ca urmare, în anul 1935, este dizolvată instituţia comisarului 
guvernamental, atribuţiile acestuia fi ind preluate de organele de specialitate (silvică 
şi juridică).

Am dorit să prezint punctul meu de vedere cu privire la efectele juridice, politice, 
sociale şi morale ale trecerii Comunităţii de Avere sub jurisdicţie românească, 
după 1918 şi până la naţionalizarea din 1948, nu pentru a face „apologia” legislaţiei 
habsburgice sau pentru a inspira vreunui cititor suspicios (sau naţionalist) ideea 
posibilei mele alunecări spre vechile rânduieli teritoriale ale graniţei, din care nativ 
fac parte, ci pentru a demonstra cât de departe am fost şi înainte de comunism 
şi, mai vârtos, suntem, acum, după înlăturarea de jure (dar nu şi de facto!) a 
comunismului, de legislaţia patrimonială europeană.

Pentru a nu se crede că am „aruncat” o simplă apreciere despre imperfecţiunile 
legislaţiei patrimoniale româneşti, prin comparaţie cu cea habsburgică, doresc să 
invit cititorii, şi, în mod deosebit, pe decidenţii majori care au obligaţia să reconstituie 
drepturile patrimoniale forestiere reale ale locuitorilor din fosta graniţă bănăţeană să 
se aplece puţin asupra drepturilor grănicereşti, aşa cum au fost ele cuprinse în art. 65 
şi 74 ale Regulamentului (codului) silvic austriac şi în Legea din 15 iunie 1873, şi 
să le compare cu drepturile în domeniul silvic oferite atât de statul român comunist, 
cât şi de cel de azi.

Drepturile grănicereşti cuprinse în Regulamentul silvic şi Legea din 1873 
cuprind atât drepturile patrimoniale privat-comunitare asupra pădurilor şi munţilor, 
cât şi drepturile anuale ale fi ecărei familii grănicereşti pentru obţinerea, gratuită 
sau cu taxă redusă, a lemnelor de foc, lemnelor de construcţii, lemnelor mărunte, 
păşunatului în parcelele de pădure destinate acestei activităţi pastorale, conform 
amenajamentelor silvice, cositului, jiruitului, frunzişului mort, fructelor de pădure 
pentru necesarul propriu şi a materialelor lemnoase, piatră, nisip pentru construcţii 
noi ori pentru repararea caselor, acareturilor, gospodăriilor, stânelor şi adăposturilor 
alpine. 

Regulile prevăzute în legislaţia Comunităţii de Avere cu privire la drepturile 
proprietarilor comunitari asupra produselor şi materialelor pădurii s-au aplicat 
timp de mai bine de jumătate de secol, până la abrogarea regulamentului şi a 
instrucţiunilor, conform Statutului din anul 1925. Cu această abrogare încep, de 
fapt, reguli aplicate, din păcate, româneşte, după ureche şi după bunul plac, fapt 
ce a dus la degradarea, în mare parte, a ideii şi practicii gospodăririi proprietăţilor 
privat-comunitare prin intermediul Comunităţii de Avere, iar după război, odată 
cu instalarea comunismului în România, inclusiv în zona fostei graniţe bănăţene, 
statul român a naţionalizat proprietăţile silvice şi imobiliare ale Comunităţii de 
Avere, desproprietărindu-i pe locuitorii acestei zone, care, în acest fel, au pierdut,
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sub administraţia românească comunistă şi postcomunistă, toate drepturile acordate 
de administraţia străină a statului austriac.

Drepturile obţinute de populaţia grănicerească sub formă de proprietate silvică, 
constituită în Comunitatea de Avere sunt drepturi istorice cu caracter juridic, adică 
drepturi, moralmente, imprescriptibile. Populaţia grănicerească, asemeni tuturor 
românilor din Banat, Transilvania, Bucovina şi Basarabia, a luptat pentru reîntregirea 
acestor provincii în Patria-Mamă – România. Faptul că, prin Marea Unire din 1918, 
s-a produs integrarea politică şi juridică a teritoriilor provinciilor amintite mai sus 
în teritoriul naţional român, nu a dat dreptul, nici juridic şi cu atât mai mult moral, 
statului român să se „atingă” de drepturile de servitute forestieră conferite românilor 
de administraţia străină precedentă. Or, spre regretul românilor grăniceri, ingerinţa 
brutală a guvernului de la Bucureşti, la început sub forma supravegherii, soră bună 
cu corupţia, apoi prin limitarea drepturilor, iar, în cele din urmă, prin suprimarea 
comunistă totală a acestor drepturi, au cauzat grave traume populaţiei româneşti 
din graniţă, care, mai apoi, s-au transformat în evidente aversiuni ale bănăţenilor 
grăniceri faţă de administraţia românească, aversiuni care nu s-au şters, în întregime, 
nici până astăzi.

Consider că nu este necesară o mai extinsă prezentare a acestei cărţi atât de 
importante. Las pe seama cititorului interesat lectura profundă a cărţii Grănicerii 
bănăţeni şi Comunitatea de Avere,  pentru că are ce câştiga, atât în planul bogăţiei 
de informaţii, cât mai ales în cel al corectei interpretări  asupra regimului proprietăţii 
silvice, fi e că aceasta este individuală sau comunitară, şi, de ce nu, pentru diminuarea 
şi, mai apoi, înlăturarea defi nitivă a mentalităţilor comuniste cu privire la proprietatea 
privată asupra pădurilor.

The Frontier Guards in Banat and the Community of Wealth

(Abstract)

Keywords: Banat, Caransebeş, property, legislation, control, rights

The homonymous book being the starting point, the present study follows 
the fate of this institution from the Second World War to the present-day, when its 
former status has not been regained. The author pleads for restoring the lost status 
and, implicitly, for a necesary act of justice. 
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Arheologia spiritului

IDEEOGRAFIA CA SUBSTITUT AL BIOGRAFIEI

Doina Bogdan-Dascălu, Crişu Dascălu

Cuvinte-cheie: Paul Iorgovici, Universitatea din Viena,Hofconcepist, Kurzböck, poliglot

Ipoteza pe care dorim să o verifi căm aici este aceea că, în anumite împrejurări 
cel puţin, lacunele privind biografi a unui autor pot fi  suplinite prin identifi carea 
surselor care i-au alimentat gândirea.

Într-o astfel de situaţie se afl ă şi iluministul bănăţean Paul Iorgovici (1764-
1808), despre a cărui viaţă există informaţii puţine şi mai ales nesigure, care provin 
de la un nepot al său şi care au fost publicate de Pavel Vasici1, în 1862. De atunci au 
fost preluate întocmai şi transmise de la un comentator la altul, fără ca cineva să le 
verifi ce corectitudinea. 

Primul care a formulat anumite suspiciuni în această privinţă a fost Vichentie 
Ardeleanu2, chiar dacă el s-a referit la unele aspecte secundare. Deşi datele despre 
familia cărturarului îşi au importanţa lor, fundamentale rămân cele despre formaţia 
lui intelectuală.

Aşadar, care sunt datele vehiculate în mod obişnuit asupra vieţii lui? 
Potrivit biografi lor, Paul Iorgovici şi-ar făcut studii universitare de fi lozofi e la 
Pojon (Bratislava, 1782-1784), iar pe cele de drept, la Pesta (1784-1787) şi Viena 
(1787-1788), apoi ar fi  întreprins un lung voiaj european la Roma, Paris şi Londra 
(1788-1793); revenit în capitala austriacă, ar fi  ocupat postul de Concepist şi pe 
cel de Hofconcepist, îndeplinind şi funcţia de corector sau chiar pe cea de cenzor 
al tipografi ei ilirice (1793-1796), după care se întoarce în provincia natală, unde 
rămâne până la sfârşitul vieţii.

La două secole de la naşterea învăţatului, Adrian Marino3 pune sub semnul 
întrebării asemenea informaţii: „Nu i se cunosc bine nici studiile, nici izvoarele”, deşi 
ele trebuie presupuse, căci „ţinuta sa doctrinară şi tehnicitatea expresiilor…trădează 
o evidentă lectură de specialitate”. Este pentru prima dată când modernitatea gândirii 
lui Iorgovici şi racordarea la ideile epocii sale sunt afi rmate net, ceea ce echivalează 
cu recunoaşterea statutului de homo europaeus. 

1 Dr. V[asici], Paul Iorgovici, „Telegraful român”, 1862, nr. 71.
2 Paul Iorgovici. Schiţă biografi că şi câteva probleme nerezolvate, „Orizont”, XV, 1964, nr. 4, p. 81-84.
3 Iluminiştii români şi problema „cultivării” limbii (II), „Limba română”, XIII, 1964, p. 573.
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Va trece încă un deceniu şi jumătate până când informaţiile de natură 
biografi că vor începe să fi e verifi cate prin apelul la documente. Nicolae Bocşan4 

invocă „manifestele şi proclamaţiile” redactate de Paul Iorgovici şi de Grigore 
Terlaici, în care cereau menţinerea Cancelariei ilirice, acte a căror datare confi rmă 
prezenţa acestora în Banat, infi rmând sau, în orice caz, punând sub semnul întrebării 
şederea celui dintâi la Paris în acelaşi interval temporal: „În această situaţie trebuie 
reexaminată perioada respectivă din biografi a lui Iorgovici, dacă într-adevăr a făcut 
această călătorie sau cel puţin reexaminată cronologia acestui periplu european.”

Un asemenea demers am reclamat noi înşine atunci când am afi rmat, la 
începutul Tabelului cronologic ce însoţeşte ediţia noastră a Observațiilor de limba 
rumânească5  că „viaţa şi activitatea lui Paul Iorgovici sunt, astăzi încă, sumar 
cunoscute şi, mai mult, înseşi datele privitoare la ele aparţin, până la o eventuală 
confi rmare documentară, mai curând legendei decât realităţii”. Aceste rezerve 
urmau să fi e, speram atunci, un îndemn pentru cercetări de arhivă, îndemn pe care 
nu l-a urmat însă nimeni.

Cu ocazia bicentenarului morţii sale, în 2008, ne-am propus să dăm o nouă 
ediţie a acestei lucrări, prilej cu care să încercăm şi o revizuire a informaţiilor 
biografi ce prin documente. Cea mai tentantă, dar şi cea mai la îndemână ne-a apărut a 
fi  Viena, unde ne-am deplasat în două rânduri (mai 2008 şi iunie 2009), ca benefi ciari 
ai schimbului interacademic (între Academia Română şi Academia Austriacă de 
Ştiinţe). Întrucât, din motive străine de noi (dar şi de interesele culturii naţionale!) 
ediţia pregătită nu a mai apărut, prezentăm în continuare rezultatele acestor călătorii.

Prima vizită a avut loc la Arhivele Universităţii din Viena, interesaţi fi ind 
de eventuala prezenţă a lui Paul Iorgovici printre cei care au frecventat instituţia. 
Am cercetat, în acest scop, matricola (instituită „sub Rectoratu Reverendissimi, 
Perillustris, Spectabilis ac Magnifi ci Domini Domini Ignatti Steininger” în anul 1778) 
în care sunt înregistraţi (este de presupus cu minuţia specifi că locului), începând 
cu anul 1779, relativ puţini învăţăcei, în dreptul cărora este menţionată provincia 
din care provin (Boemia, Moravia, Silezia, Ungaria, şi, evident, vienezii) şi starea 
socială pe care o au (nobilis, civis, pauper., plebei., dar şi stipend.). Printre aceştia 
nu l-am identifi cat pe iluministul bănăţean între anii 1787 şi 1788 (când s-a afi rmat 
că a studiat aici), dar nici înainte şi nici după acest interval. Nu este exclus ca el să 
fi  urmat o altă instituţie de învăţământ decât Universitatea, însă pentru confi rmarea 
unei asemenea ipoteze sunt necesare alte cercetări ulterioare.                        

Aproape toate izvoarele biografi ce afi rmă că, la presupusa revenire în capitala 
Imperiului, Iorgovici ar fi  ocupat, între anii 1793 şi 1796, funcţia de Concepist, apoi 
pe cea de Hofconcepist. Din păcate, cea mai sigură sursă documentară ce ne-a stat 
la dispoziţie (şirul volumelor din Hof- und Staats Schematismus der Röm. Kaiserl. 
auch Kaiselr. Königl. und erzbezoglichen Haupt- und Residenz Stadt Wien…, Wien, 
4 Începuturile mişcării naţionale româneşti în Banat. Activitatea lui Paul Iorgovici, „Anuarul Institutului 

de Istorie şi Arheologie Cluj-Napoca”, XXI, 1978, p. 173, n. 2.
5 Timişoara, Editura Facla, 1979, p. 38.
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gedruckt und zu fi nden bei Joseph Gerold, Keiserl. Reichshofratesbuchdrucker und 
Buchhändler auf dem Dominikanerplatz, păstrate în Österreichisches Staatsarchiv) 
nu confi rmă prezenţa lui Iorgovici printre slujbaşii Curţii Imperiale, deşi volumele 
respective îi menţionează, cu necruţătoare fi delitate, pe toţi slujbaşii acestei instituţii, 
începând cu funcţiile cele mai înalte şi ajungând până la cele mai umile.

În aceste condiţii, apare ca fi ind imperios necesară şi verifi carea informaţiei 
(vehiculate laolaltă cu cele anterioare) potrivit căreia ar fi  îndeplinit, în acelaşi 
interval, şi funcţia de corector sau chiar pe cea de cenzor al Tipografi ei Ilirice. 
Aceasta i-a aparţinut lui Josef Lorenz Kurzböck, care a preluat, în 1755, atelierul de 
tipografi e al tatălui său,  devenind apoi tipograful Universităţii din Viena şi care a 
obţinut, în 1770, şi privilegiul de a tipări cărţi în alfabet slavon (prin urmare, inclusiv 
unele româneşti). Aici au fost tipărite, între 1770 şi 1792, peste 150 de cărţi. În 1795, 
tipografi a a fost cumpărată de Ştefan Novacovici şi mutată, un an mai târziu, cu 
acordul împăratului, la Buda, unde, de altfel, au şi apărut Observațiile (1799).

Aşadar, investigaţiile pe care le-am întreprins (în intervalul pe care l-am avut la 
dispoziţie) au infi rmat toate informaţiile privitoare la şederile lui la Viena, ceea ce pune 
legitime semne de întrebare asupra verosimilităţii afi rmaţiilor privind celelalte episoade 
biografi ce (Budapesta, Bratislava, Roma, Paris, Londra etc.). Sperăm că şi acestea vor 
fi  verifi cate cândva, spre a fi  confi rmate sau nu. Căci trebuie să admitem că o informaţie 
absentă este preferabilă unei informaţii eronate, întrucât cea dintâi atrage atenţia asupra 
unei lacune ce se cuvine înlăturată, pe când în cazul celeilalte există riscul (cât se poate 
de real în cazul nostru!) ca o greşeală să fi e perpetuată şi asumată drept un adevăr.

Fără îndoială, pozitivismul biografi c îşi găseşte justifi carea în măsura în care 
el poate fi  raportat la opera celui în cauză, lămurindu-i geneza şi oferind soluţii de 
identifi care a surselor ei. Din acest punct de vedere, niciun exces nu este… excesiv! 
De altfel, în culturile occidentale, biografi ile personalităţilor, ca şi cele ale unor fi guri 
mai puţin importante, se cunosc în detalii, de la manuscrise şi documente revelatoare 
la simple însemnări sau bileţele ocazionale. Din nefericire, la noi situaţia este departe 
de acest standard. Marile arhive şi biblioteci din alte ţări, dar (pare greu de crezut!) 
şi din ţara noastră adăpostesc informaţii de valoare incalculabilă, pe care însă prea 
puţini s-au învrednicit să le scoată la iveală. Iar atunci când efortul totuşi se produce, 
el este necoordonat instituţional, adică aleatoriu şi nesistematic, bazat mai degrabă 
pe instinctul celor care îl fac decât pe o cercetare temeinică. Aşa se şi explică de ce 
rezultatele, atunci când apar, sunt spectaculoase prin imprevizibilitatea lor. 

Constatând că informaţiile privind viaţa lui Paul Iorgovici sunt mai mult 
decât discutabile, astfel încât ele nu pot constitui o punte spre opera lui, propunem 
o inversare a perspectivei: pornind de la datele furnizate de operă, să validăm sau, 
în orice caz, să acredităm drept plauzibile o serie de informaţii biografi ce care nu au 
putut fi  confi rmate până acum.
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Acest traseu presupune mai multe operaţii succesive: identifi carea unor 
principii, teorii, idei şi fapte prezente în Observații; identifi carea surselor din care 
Paul Iorgovici le-a extras; situarea acestor surse într-o geografi e spirituală europeană; 
precizarea limbilor de acces la aceste surse. 

Tradiţia familiei, transmisă posterităţii şi asumată (fără a fi  controlată) de 
aceasta, susţine că Paul Iorgovici vorbea 11 limbi, că a fost, aşadar, unul dintre marii 
poligloţi români, alături de eruditul Dimitrie Cantemir. Nu se spune însă care ar 
fi  limbile respective, astfel încât nu rămâne decât să procedăm în modul cel mai 
empiric cu putinţă, recurgând la date din Observații, dar şi să apelăm la ajutorul 
argumentelor raţionale. 

Un prim pas spre cunoaşterea adevărului este separarea limbilor virtual ştiute 
de învăţatul bănăţean în două grupe. Una este cea a limbilor învăţate nativ (adică 
româna) sau însuşite prin instrucţia şcolară (adică sârba, germana, maghiara şi 
latina), ceea ce dă un  total de cinci idiomuri pe care sigur le-a cunoscut. De altfel, 
este de acceptat că proiectul dicţionarului multilingv, menţionat în scrierea sa 
(„…care cuvinte eu le-am pus în dicţionariu meu ce-l voi da în tipari cu ajutorul patronilor 
mei. În dicţionariu acela care va fi  înscris Glosari, adică carte scurtă de cuvinte, în care se 
tâlcuiesc nominele şi vorbele cele de acum după puterea rădăcinei din limba cea veche, 
de unde vorbele sunt luate.”, p. 29-30), dicţionar din care, în Observații, sunt extrase un 
număr de Exempluri  („Mai multe exempluri de aşa vorbe compozite şi derivate am pus 
într-acea carte ce am alcătuit spre acela sfârşit. Acestea le-am tras numai de acolo pentru 
a arăta…”, p. 72), implica nu numai o serie de cunoştinţe teoretice, ci şi cunoaşterea mai 
multor limbi, prezente ca atare în structura lucrării. 

Alcătuit pe principiul familiilor de cuvinte, descendente ale aceluiaşi etimon 
latin, Glosarul relevă o remarcabilă omogenitate a structurii, în care sunt invariabil 
prezente: etimonul latin, echivalentul lui german, „traducerea” lui printr-un cuvânt 
românesc ori printr-o sintagmă românească, de altă origine decât latină şi pe 
care cuvântul propus avea menirea să le înlocuiască. Cu toate că tradiţia, mereu 
amintită aici, pretinde că scrierea lexicografi că a lui Paul Iorgovici era quatrilingvă, 
Exemplurile conduc spre o altă concluzie, şi anume că este vorba de o scriere 
trilingvă. Aşadar: română, latină, germană.

Nu este mai puţin adevărat însă că în cuprinsul Exemplurilor pot fi  descoperite 
şi cuvinte în altă limbă decât cele de mai sus. De pildă, în franceză:

„A i n ţ a r e, profi cere, vorrücken, ce zicem avanţirui, de la franţuzi avancer 
(avanțer), de la avant, ce vine de la ante. Ainte; face paş înainte.” (p. 39)

„B a t e r e, de la franţuzi battre (batr), schlagen, lovi, verberare” (p. 40)
„A l l i g a ţ i e, foedus, Bündnis, franţuzeşte allianție, alliance” (p. 50)                                              
 Sau în italiană:
„P a r t i c e a, talieneşte particella, ein Bröcklein, un dărab mic” (p. 56).
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Nu întotdeauna este indicată explicit apartenenţa cuvântului la o anumită 
limbă, dar această apartenenţă este evidenţiată cu ajutorul ortografi ei:

„B a t a l i o n, bataillon, eine Batallion, cinci, şase pân la opt sute de soldaţi” 
(p. 40).

Sporadic, apar şi cuvinte în alte limbi decât cele menţionate:
„I n v i d i e, invidia, der Neid,  sârbeşte zavistia” (p. 41)
„V e r s u, versus, Vers, slaveneşte stihî” (p. 43)
„C i r c u m s t a r e, circumstare, herumstehen, sta în ocol, sârbeşte ocrujaiu…” 

(p. 68).
„N o b i l e, nobilis, von vernehmer Geburt, de neam însemnat, vestit, ungureşte 

nemeș” (p. 55) 
                                                                                                       
Prin urmare: română, latină, germană, sârbă şi maghiară, adică limbile în 

general cunoscute, pe atunci, în Banat şi, în consecinţă, accesibile virtualilor cititori. 
La acestea, se cuvin adăugate franceza şi italiana, limbi pe care Paul Iorgovici 
le-a stăpânit, învăţându-le, aproape sigur, în ţările respective. Că le-a cunoscut, o 
dovedesc şi izvoarele în aceste limbi la care a recurs şi despre care vom discuta în 
continuare. Deocamdată, vom reţine o afi rmaţie a sa, referitoare la limba şi la cultura 
englezilor, puse în contrast cu realităţile româneşti corespunzătoare:

„Cuvintele cele cu litere schimbate nu se pot socoti ca stricate, vor mai zice 
alţii, fi indcă ce e corupciune pentru limba latinească, aceea poate fi  perfecciune 
pentru limba românească. Spre adeverirea cuvântării lor, pot aduce în exemplu pe 
anglezi care, dintr-o limbă mestecată, au înfrumuseţat aşa limba lor. R. nu e 
aşa. De la anglezi nu se poate lua paritate la naţia noastră, căci anglezii, măcar 
mestecaţi cu alte naţii, au în limba lor vorbe depărtate de la rădăcina lor; dar ei 
tot sunt naţiune nesupusă la alta: e de sine stăpânitoare. La ei înfl oresc ştiinţele, 
cu acestea fl oreşte şi limba; la ei sunt oameni învăţaţi în ştiinţele cele mai înalte, 
prin ştiinţele acestora s-au mai înmulţit limba din rădăcina ei. Toate acestea 
sunt contrarii la români care, după starea naţii, au schimbat şi limba în mai rău.” 
(p. 79-80)

Abstracţie făcând de etnonimul anglez, care duce, evident, la forma franceză 
anglais, pasajul citat indică, fără putinţă de tăgadă, o foarte bună cunoaştere a 
realităţilor lingvistice şi culturale din statul insular, ceea ce poate constitui un temei 
demn de luat în considerare pentru a accepta ipoteza prezenţei lui Paul Iorgovici în 
ţara respectivă. La acest argument, se adaugă şi la fel de indubitabila cunoaştere a 
unor scrieri aparţinând  fi lozofului englez John Locke (Essay Concerning Human 
Understanding, 1690; Some Thoughts Concerning Education, 1693), din care se pot 
identifi ca nu puţine idei şi chiar „citate” în textul Observațiilor, chiar dacă, aşa cum 
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stau lucrurile şi cu alţi autori, Paul Iorgovici nu îşi indică sursele. Cu câteva excepţii, 
totuşi. Când o face, el procedează în două moduri. Cel mai adesea, el trimite la o 
scriere, fără a-i divulga nici autorul, nici titlul, ci sugerându-le:

„…în toate calendarele româneşti, precum şi în mineiu românesc de toate 
lunele, adecă mineiu de obşte…” (p. XI).

Dacă trimiterea la „calendarele româneşti” este extrem de vagă (este posibil să 
se refere la „Cărindarul românesc”, apărut la Sibiu, în 1793 şi, desigur, la cel apărut 
la Viena, un an mai târziu şi care i-a fost atribuit chiar lui), „mineiu românesc de 
toate lunele” indică Mineele tipărite la Râmnic, între 1776 şi 1779, de către Chesarie 
şi Filaret. 

Exemplul
„…nici dicţionare, nici gramatică pân de curând n-au fost” (p. 10),

conduce la o situaţie similară cu cea precedentă. Termenul dicționare reprezintă 
o trimitere incertă, pe când gramatică indică fără dubiu Gramatica românească a lui 
Radu Tempea, apărută în 1797.

În schimb, acest autor este indicat, chiar dacă nu nominal, ci prin funcţia 
îndeplinită (între 1798 şi 1808), câteva pagini mai încolo:

„…cărţile şcoalelor… care acum au început a se întrebuinţa în Ardeal din 
neprerupta sârguinţă a d. director preste şcoalele româneşti de legea noastră” (p. 27).

Alteori, e drept că mult mai rar, Paul Iorgovici recurge la ceea ce numim azi 
trimitere bibliografi că propriu-zisă, deşi incompletă în raport cu exigenţele actuale. 
Astfel, primul paragraf din Secția I reprezintă traducerea fi delă a unei secvenţe din Ars 
oratoria a lui Quintilian, numele retorului roman găsindu-se la sfârşitul segmentului 
respectiv (p. 1-2). Într-un alt loc, întâlnim chiar forma modernă de trimitere:

„Aceasta e fapta legii cea scrisă în inimile noastre, de care Sf. Apostol Pavel 
cătră râmleni, cap. 2, st. 14, aşa grăieşte:…”

Pentru ca, o pagină mai încolo, să apară şi varianta arhaică a lui Ibidem: 

„…precum arată acelaşi apostol la locul cel mai sus ţitat. S. 6” (p. 90)
şi: 
„…care pre noi sfi nţii apostoli ne învaţă… iar acolo, s. 13” (p. 90).
Am făcut aceste menţiuni spre a evidenţia ţinuta ştiinţifi că autentică asumată 

de autorul Observațiilor, preocuparea lui de a-şi semnala sursele din care citează. 
În acest context, ne exprimăm (în paranteză) opinia cu privire la oportunitatea unui 
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istoric al trimiterilor bibliografi ce în cultura noastră. Revenind la învăţatul bănăţean, 
trebuie să arătăm că în textul lui se lasă identifi cate numeroase alte pasaje ce 
reprezintă simple parafraze sau adevărate reproduceri ale unor fragmente din operele 
altor autori, fără ca sursele respective să fi e semnalate corespunzător.

 Cum se explică această (aparentă) abatere de la o conduită ştiinţifi că la care 
el aderă totuşi în alte locuri? Singura explicaţia plauzibilă este aceea că autorii, ale 
căror nume nu sunt divulgate, fac parte dintre precursorii legitimi ai iluminismului 
ori sunt chiar reprezentanţi ai acestuia. Prudenţa lui Iorgovici era justifi cată, de vreme 
ce numele lui fusese evocat într-un raport ofi cial din 24 aprilie 1793, ca protagonist, 
alături de Piuariu Molnar, al tipăririi unui ziar românesc, proiect declarat indezirabil 
din cauza intenţiei de a răspândi „periculoasele idei de libertate ale francezilor”. 
Adeziunea lui la ideile epocii este una tacită din motive de autoprotejare. Cu atât mai 
necesar este efortul de a depista relaţia textului său cu posibilele lui surse, efort pe 
care l-am făcut (parţial, desigur) în notele la ediţia din 1979 a Observațiilor, dar care 
trebuie extins prin cercetări ulterioare. 

În această direcţie, urmăm o cale sugerată de Adrian Marino6 care, remarcând 
„ţinuta doctrinară şi tehnicitatea expresiilor”, afi rmă că aceste calităţi „trădează o 
evidentă lectură de specialitate” şi că, deşi „nu i se cunosc bine nici studiile, nici 
izvoarele”, rămâne şansa îndreptării spre textul Observațiilor, care este „mai 
lămuritor decât toate”.

Precizăm însă că o astfel de „arheologie” devine complicată din cauză că 
ideile respective erau ale epocii, ele putând fi  identifi cate la mai mulţi autori din 
ţări şi din perioade diferite. Erau idei şi principii care „pluteau în aer” şi care erau, 
astfel, la îndemâna oricui se simţea dator a fi  om al timpului său. Este ciudat că un 
cercetător serios cum este Helmuth Frisch7  ignoră aceste legături spirituale ale lui 
Iorgovici cu Occidentul, într-o lucrare dedicată explicit acestui subiect (chiar dacă 
perioada de interes este secolul al XIX-lea, învăţatul nostru trebuia menţionat măcar 
ca precursor).

Făcând o sumară sistematizare a acestor posibile trimiteri la texte în care ideile 
puse în circulaţie pentru prima oară la noi de către Paul Iorgovici pot fi  reperate, 
constatăm că aceste texte aparţin unor autori de notorietate din marile culturi 
occidentale, texte scrise în limbile despre care am convenit mai sus că Iorgovici le-a 
cunoscut.

6 Art. cit., p. 573.
7 Relaţiile dintre lingvistica română şicea europeană. O istorie a lingvisticii româneşti din secolul al 

XIX-lea. Curente principale în lingvistica secolului al XIX-lea. Traducere de Marcel Roma, Bucureşti, 
Editura Saeculum I. O., 1995.
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Iată o listă a acestor autori, grupaţi în funcţie de limba în care s-au exprimat:

Latină: Horaţiu şi Quintilian;
Română: Gheorghe Şincai, Radu Tempea;
Germană: Leibniz, Herder (cf. BOCŞAN 1978, p. 175-176);   
Italiană: Vico, Beccaria, Cesarotti;
Franceză: Condillac, Béat de Muralt, Diderot; 
Engleză: John Locke.

Paralelismul astfel sugerat, cel dintre surse şi mijloacele lingvistice de acces la 
acestea, este prea evident pentru a putea fi  pus pe seama unei simple coincidenţe. El 
dovedeşte că geografi a spirituală în care s-a înscris Paul Iorgovici este aceea a unui 
homo europaeus, el fi ind, probabil, unul dintre cei mai informaţi români din epoca 
modernă şi, ce este mai important, cel care a ştiut să valorifi ce informaţiile obţinute 
pe această cale într-o scriere ştiinţifi că exemplară.

Din perspectiva culturii româneşti, acestea sunt chestiunile care contează cu 
adevărat. Faptul că geografi a spirituală a lui Iorgovici se suprapune unei geografi i 
biografi ce nu înseamnă validarea acesteia din urmă, dar poate fi  un argument de 
acceptabilitate. Cu alte cuvinte: o biografi e lacunară poate fi  substituită de ideeografi e. 
Q. E. D.

         Ideeographie als Ersatz der Biographie

(Zusammenfassung)

Schlüsselwörter: Paul Iorgovici, Universität Wien, Hofconcepist, Kurzböck, vielsprachig

Ausgehend vom Beispiel des Banater Gelehrten Paul Iorgovici, wollen 
die Verfasser beweisen, dass man die fehlenden dokumentarisch festgehaltenen 
Informationen durch die im Text erscheinenden Ideen ersetzen kann. Die Quellen 
aus dem Werk leisten Ersatz für die Dokumente der nicht bestätigten biographischen 
Informationen.
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INTERFERENŢE CULTURALE LA DUNĂREA MIJLOCIE ŞI DE JOS
 ÎN MILENIUL AL II-LEA AL EREI CREŞTINE.
CU PRIVIRE SPECIALĂ ASUPRA BANATULUI

 Ioan Haţegan

Cuvinte-cheie: Casa de Habsburg, administraţie, toleranţă,ortodoxie, multiculturalitate

Dunărea şi bazinul dunărean nu sunt numai o zonă hidrografi că, ci şi un spaţiu 
cu o foarte mare importanţă politică, economică, strategică şi culturală în întreaga 
istorie a Europei, din antichitate şi până astăzi.

Dunărea are  o lungime de 2 783 km, din estul Pădurii Negre germane şi până 
la vărsarea sa în Marea Neagră. Spaţiul dunărean, cu tot cu reţeaua de afl uenţi, 
cuprinde o suprafaţă de 817 000 km2, ce atinge Elveţia, Italia, Germania, Austria, 
Cehia, Slovacia, Polonia, Austria, Ungaria, Croaţia, Slovenia, Serbia, România, 
Bulgaria, Moldova şi Ucraina.

Dunărea de Sus (Pădurea Neagră – Viena), Mijlocie (Viena – Belgrad) şi de Jos 
(Belgrad – Marea Neagră) sunt zone ale acestui lung fl uviu european, dar în acelaşi 
timp sunt şi spaţii culturale. Uneori zonele dunărene au fost o linie de demarcaţie 
dar de cele mai multe ori, au fost un coridor cultural ce a facilitat contactul dintre 
civilizaţii diferite, sau au fost un pod ce a facilitat contactul şi transferul reciproc de 
elemente de civilizaţie. 

Banatul este o zonă geografi că şi istorică distinctă, situată la interferenţa 
Dunării mijlocii cu Dunărea de Jos. Aşezat la nordul fl uviului, dar pe malul acestuia, 
Banatul este – din punct de vedere hidrografi c – arondat integral spaţiului dunărean. 
Cu o suprafaţă de 28526 km2, Banatul a avut o dezvoltare istorică grefată pe istoria 
Dunării. 

Banatul a fost o parte a acelui coridor cultural prin care s-a produs indo-
europenizarea continentului, în acelaşi timp leagăn de culturi preistorice, dar şi zonă 
atractivă pentru atragerea şi dezvoltarea altor culturi, ajunse aici. Prezenţa dacilor şi a 
regatului dac, cucerirea Daciei de către romani şi transformarea în provincie romană, 
a pus o pecete de neşters asupra istoriei ulterioare a regiunii. Mileniul „tăcut” (175-
1241 d.Ch.) aduce – pe substratul etnic existent – migraţia unor valuri succesive 
de populaţii (goţii, hunii, gepizii, avarii, bulgarii, ungurii, pecenegii, uzii, cumanii, 
tătari) dintre care unii au lăsat urme etnice, alţii doar au trecut pe aici. 

Istoria medievală a zonei bănăţene poate fi  considerată ca începând cu secolul 
al X-lea d.Ch., atunci când aici este amintit un ducat („voievodat” în termeni locali) 
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condus de Glad (cca 934 d.Ch.), care luptă cu triburile maghiare afl ate în expansiune, dar 
reuşeşte să-şi asigure continuitatea dinastică. Unul dintre urmaşii săi, pe nume Ahtum, 
este conducătorul unei ţări („regum”) care se împotriveşte (aprox. între anii 1028-1030) 
regelui  maghiar Stefan I şi este înfrânt doar prin trădarea comandantului său militar, 
văr totodată, Chanadinus. Chiar dacă regiunea intră, în timp, în sfera de suzeranitate a 
regatului maghiar, continuitatea dinastică durează încă un timp îndelungat.

Situat la confl uenţa şi interferenţa culturilor „greceşti” şi „latine”, ambele 
succesoare ale Imperiului Roman, Banatul a fost un receptor al ambelor tendinţe. 
Dacă până la începutul noului mileniu cultura „grecească” era preponderentă, mai 
apoi pătrunde aici masiv  şi cultura „latină”. Înfi inţarea primei episcopii de rit „latin” 
(catolice, după marea schismă din anul 1054) aici, la Cenad pe malul Mureşului, în 
jurul anilor 1030, a primei şcoli latine de pe teritoriul actual al României, a fost un 
moment extrem de important în dezvoltarea culturală zonală şi nu numai. 

Interferarea culturii bizantine cu cea occidentală, prin fi lieră germană, va fi  
un proces îndelungat, desfăşurat pe aproape întreaga istorie medievală. Prin acestea 
Banatul a fost permanent conectat la cele două mari curente culturale europene. 
Chiar dacă la început au fost suprapuneri culturale, în sensul unei culturi bizantine 
în rândul masei şi a uneia „latine” în rândul nobilimii, clerului şi orăşenimii, 
interferenţele culturale s-au făcut simţite. În timp, nivelul acestor interferenţe a 
coborât şi în profunzime. Religia romano-catolică, mănăstirile catolice şi ortodoxe, 
şcolile – în limba latină la început – apoi şi în limbile vorbite aici – numărul mare al 
tinerilor bănăţeni ce au studiat la marile universităţi europene, sunt tot atâtea dovezi 
ale acestui proces de aculturaţie.

Otomanii cuceresc Banatul (două treimi din total, iar restul abia în anul 1658) 
în anul 1552 şi transformă zona într-o provincie otomană, până în anul 1716. Deşi 
infl uenţa civilizaţiei de tip musulman a fost redusă, ea a îmbogăţit peisajul cultural 
al zonei, cu elemente ce se pot încă observa în peisajul etnografi c. 

Populația Banatului medieval a avut ca element de bază elementul romanic, 
prin români, cărora li s-au adăugat elemente vechi slave, unele grupuri de turanici 
(pecenegi şi cumani), urmate apoi de elemente maghiare şi sârbe. Alături  de acestea 
au mai fost grupuri etnice de origine germană, slovacă, cumană, italiană şi chiar 
grupuri  de colonişti otomani din partea  europeană a imperiului Otoman, cărora li 
s-au adăugat elemente din sudul Dunării: sârbii, macedo-români, greci, albanezi, 
bulgari.

Casa de Habsburg cucereşte această zonă în urma campaniilor militare din 
anii 1716 şi 1717, situaţie consfi nţită prin tratatul de pace de Pojarevac din anul 
1718. Acum regiunea îşi primeşte denumirea de Banat iar împăratul Carol al VI-lea 
transformă zona, la insistenţele prinţului  Eugeniu de Savoya, într-o ţară de coroană 
(„Kronand”) condusă direct de la Viena printr-o comisie aulică şi având aici un 
guvernator militar până în anul 1753, mai apoi (până la 1778) un preşedinte civil şi 
un aparat administrativ propriu.
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Măsurile adoptate de Casa de Habsburg au transformat Banatul, dintr-o zonă 
dunăreană comună, într-una din cele mai dinamice şi prospere regiuni ale monarhiei 
şi chiar ale Europei. Să explicităm. Împăratul era proprietarul pământului iar vechea 
nobilime feudală a fost exclusă de la proprietatea asupra acestuia. Banatul a fost 
singura regiune europeană în care principiile mercantilismului iluminist au putut fi  
aplicate fără nici o oprelişte, fapt care a permis o dezvoltare economică fără precedent. 
S-au dezvoltat industria extractivă şi prelucrătoare, cea textilă şi alimentară, a altor 
bunuri de consum. În planul agriculturii, imperialii au executat măsuri ample de 
îndiguiri şi desecări, fapt ce a redat culturii zeci de mii de hectare; a fost introdusă 
cultura plantelor tehnice: inul, cânepa, indigoul, orezul etc., au apărut culturile 
de duzi şi manufacturi de mătase naturală, au fost introduse metode agrotehnice 
moderne. Creşterea animalelor a cunoscut o dezvoltare spectaculoasă. Oraşele şi 
târgurile au cunoscut o dezvoltare explozivă şi rolul lor a devenit preponderent în 
economia zonală. În câteva decenii regiunea s-a transformat într-un exportator de 
materii prime şi secundare de prim rang în cadrul monarhiei habsburgice. 

Populaţionismul ca parte componentă a iluminismului, a fost şi baza politicii 
habsburgice în Banat. Din dorinţa de a avea la dispoziţie o forţă de muncă catolică, 
califi cată, împăraţii au colonizat aici zeci de mii de familii germane şi germanofone, 
alături de alţi catolici: francezi, italieni, spanioli. Aşezaţi în sate separate sau alături 
de băştinaşi coloniştii au avut de înfruntat o altă realitate, la care s-au adaptat şi pe 
care au modelat-o în timp. Lor li s-au alăturat, mai târziu, grupuri etnice sârbeşti, 
maghiare, slovace, cehe, evreieşti, sau elemente izolate ale altor popoare. 

Administrația imperială, deşi birocratică, şi-a îndeplinit misiunea de a ordona 
întreaga activitate a Banatul. Districtele veacului al XVIII-lea au respectat vechile 
cutume administrative dar le-a imprimat mai multă seriozitate. Măsurile privind 
mutarea satelor pe noi vetre, mai propice şi mai uşor de controlat, cele privitoare la 
sistematizarea aşezărilor, construirea unui centru de sat (cu primărie, biserici, şcoli 
etc.) dar şi cele privitoare la creşterea sănătăţii comunitare, au fost elemente ale noii 
înfăţişări a Banatului.

Perioada administraţiei imperiale a fost decisivă în conturarea unor noi realităţi 
administrative, economice, sociale şi culturale. La sfârşitul veacului al XVIII-lea, 
atunci când Banatul cameral a fost încorporat regatului maghiar (1778), Banatul 
a rămas cu o zonă de graniţă – cea a regimentelor – în coordonarea directă a curţii 
vieneze până la 1872. Dualitatea aceasta a fost, şi ea, element de stabilitate politică 
dar şi de diferenţiere. 

Reintroducerea relaţiilor feudale în Banat (1779-1848) nu a mai putut opri 
dezvoltarea complexă a acestuia, chiar dacă a mai îngreunat-o. Capacităţile 
productive au crescut constant iar maturizarea economică s-a răsfrânt şi asupra 
realităţilor etnice, sociale şi culturale. Numărul premierelor economice, sociale şi 
culturale din secolul al XIX-lea este în continuă creştere atât în plan românesc cât şi 
sud-est şi central european.
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Religiile dominante ale Banatului modern au fost şi sunt ortodoxismul şi 
catolicismul, cărora li se adaugă greco-catolicismul, protestantismul (de rit evanghelic, 
augustin sau helvetic) şi ritul mozaic. Catolicismul a fost religia coloniştilor, 
funcţionarilor, orăşenilor şi ţăranilor germani, italieni, spanioli, cehi, slovaci (în 
parte), maghiari (în parte). Protestanţii obţin dreptul de stabilire în Banat abia în 
prima treime a veacului al XIX-lea iar numărul lor a fost relativ redus. Ortodoxismul 
a fost şi este religia majorităţii românilor şi sârbilor. Greco-catolicismul a reprezentat 
unirea bisericii răsăritene cu Roma, cu păstrarea ritualului bizantin şi a fost adoptat 
de o parte a românilor din Banat. Prezenţa a două mari religii şi a altor credinţe – 
cu mai mică aderenţă aici – nu a împiedicat nici buna funcţionare a acestora şi nici 
colaborarea bună dintre ele.

Paradoxal, dar religiile creştine existente în Banatul modern nu au intrat 
în contradicţie una cu alta, nici nu au avut confl icte, ci au coexistat paşnic. Mai 
mult chiar, colaborarea dintre aceste culte a fost o realitate cotidiană benefi că. 
Administraţia (oricare a fost aceasta, exceptând în parte epoca comunistă) a acordat 
sprijin tuturor cultelor atât în construcţia de aşezăminte, cât şi în manifestările 
specifi ce fi ecărui cult. Această situaţie a făcut ca înalţii prelaţi ai cultelor religioase 
să se întâlnească, să găsească acţiuni comune sau convergente şi să particpe alături 
la multe manifestări. Toleranţa religioasă a fost o realitate specifi că Banatului. Lipsa 
oricărei confruntări religioase în rândul  locuitori de aici a fost şi este o realitate 
istorică probată în ultimele trei secole.

Ecumenismul are rădăcini adânci şi durabile în Banat. Aşa încât acum se 
poate vorbi despre ample acţiuni cu caracter ecumenic atât în rândurile înaltelor feţe 
bisericeşti cât, mai ales, în rândurile populaţiei. Biserici de rituri diferite existente în 
acelaşi loc, sau chiar pe aceeaşi stradă, sunt realităţi cotidiene şi durabile. Populaţia 
a învăţat să respecte credinţa celuilalt, să nu o dispreţuiască, să o accepte şi să o 
recepteze ca pe o realitate. Mai mult chiar, populaţia băştinaşă (în sensul ultimelor 
trei secole) a Banatului a învăţat să participe la manifestări în alte biserici decât cea 
proprie, însuşindu-şi elemente (de suprafaţă sau de profunzime) a altor religii, ca pe 
un bun comun câştigat. Un singur exemplu: în Banat ziua morţilor este serbată de 
către toţi pe 1 noiembrie, chiar dacă fi ecare religie are şi zile proprii de comemorare 
a acesteia.

Mixajul etnic a fost şi este şi acum o realitate benefi că în care a contat şi 
contează calitatea umană şi familiară şi nu originea uneia sau a alteia dintre părţile 
componente. Multe familii bănăţene au două sau mai multe limbi de comunicare în 
familie, datorită multiplei ascendenţe etnice. De aceea majoritatea locuitorilor se 
declară bănăţeni şi nu: români, germani, maghiari, sârbi, bulgari, slovaci, evrei etc. 
Mixajul etnic a fost un extraordinar mijloc de cunoaştere a celuilalt, de înţelegere 
şi de acceptare a diversităţii. Ceea ce contează este calitatea umană, mentalitatea 
comună şi nu diferenţa de etnie, religie sau limbă.
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Plurilingvismul este o altă componentă de bază a spiritualităţii bănăţene. În 
aceste trei secole limba ofi cială a fost pe rând, germana, apoi maghiara, româna şi 
sârba, dar locuitorii au vorbit, curent, pe lângă limba maternă şi limba ofi cială şi una 
sau două alte limbi de circulaţie zonală. Cele patru limbi considerate „tradiţionale” 
în Banat, au fost şi sunt limbile principalelor grupuri etnice: românii, germanii, 
maghiarii şi sârbii. Lor li se adaugă limbile vorbite de celelalte elemente etnice 
stabilite aici, mai puţin numeroase. Interferenţele lingvistice sunt atât de puternice, 
prin împrumuturi reciproce sau comune în fi ecare limbă încât se poate spune că fi ecare 
limbă vorbită în Banat are împrumuturi lingvistice semnifi cative. Ele se constituie ca 
patrimoniu lingvistic propriu fi ecărei limbi dar şi ca patrimoniu lingvistic comun. O 
cercetare lingvistică comparată a celor patru limbi ar dovedi această afi rmaţie.

Cultura populaţiei plurietnice şi pluriconfesionale bănăţene cuprinde un 
fond ereditar etnic, fonduri culturale aparţinând grupurilor etnice stabilite aici în 
timp, şi este completată de câştigurile culturale acumulate în timp şi devenite parte 
componentă a fi ecărui grup etnic dar şi a spiritualităţii culturale zonale.

Învățământul a fost una dintre priorităţile bănăţene, atât în perioada medievală 
cât şi în epoca modernă. Prima şcoală (în limba latină) atestată documentar pe 
teritoriul României a fost şcoala de la Cenad. Reţeaua şcolară a fost completată în 
timp şi în alte localităţi, inclusiv prin câteva şcoli săteşti atestate. Aceste şcoli erau 
confesionale, atât catolice, cât şi ortodoxe. Şcoli de nivel gimnazial au existat, altfel 
nu s-ar putea înţelege plecarea  unor studenţi bănăţeni la universităţi europene. În 
prima treime a veacului al XVI-lea reforma a adus cu sine şi şcoli protestante locale, 
inclusiv studenţi protestanţi la universităţi germane. Şcoli confesionale creştine 
(catolice, ortodoxe, protestante) au existat în Banat şi în perioada ocupaţiei otomane, 
lor alăturându-li-se şi şcoli primare şi gimnaziale otomane. Şcolile confesionale 
au primit o importanţă deosebită în veacul al XVIII-lea, alături de un număr tot 
mai mare de gimnazii şi licee, religioase la început, apoi de stat. Banatul se poate 
mândri cu faptul – în jurul anului 1800 – că avea peste 600 de şcoli, deci cu câte 
una sau două şcoli pe localitate. Elemente de învăţământ superior pot fi  considerate 
preparandiile de la Timişoara, Arad şi Caransebeş dar şi Facultatea de Teologie şi de 
Drept din Timişoara. 

Ştiinţa de carte a contribuit la lectura privată şi publică. În Banat sunt atestate 
cele mai vechi biblioteci mănăstireşti (sec. XII), la Timişoara s-a născut Plebartus, 
singurul autor de incunabul născut pe teritoriul românesc. Tot aici a apărut şi primul 
ziar din România ce poate fi  considerat şi unul dintre primele ziare germane din 
afara spaţiului etnic german Temeswarer Nachrichten (aprilie 1771). La Timişoara 
s-a deschis, în anul 1815, prima bibliotecă publică de împrumut din monarhia 
habsburgică. Iar înşirarea premierelor culturale ar putea continua în paginile unei 
cărţi.

Presa tipărită în Banat a fost, şi este şi după 1989, un adevărat fenomen şi 
record. S-au tipărit mii de titluri de publicaţii periodice, extrem de diverse ca şi 
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conţinut, limbă, loc, metode de tipar. Să amintim aici presă de limbă germană, 
maghiară, română, sârbă, bulgară, franceză, italiană, romales, esperanto, latină etc. 
Unele publicaţii au fost bi- şi trilingve. Aria de răspândire a fost extrem de largă 
şi complexă. Calendare, almanahuri populare, cărţi pentru toţi, au fost producţia 
editorială bănăţeană în ultimele două veacuri şi ceva, cu un impact deosebit de adânc 
în conştiinţa populaţiei. Cercurile şi casinele de lectură au completat acest peisaj 
livresc. Producţia editorială a satisfăcut pretenţiile şi necesităţile comunităţilor etnice 
şi lingvistice din tot Banatul. 

Asociațiile, fi e ele culturale, sportive, sociale, umanitare etc., au jucat un rol 
important în conturarea societăţii civile, a vieţii asociative. Rolul lor merită studiat 
cu multă atenţie şi în profunzime, spre a obţine rezultate reale, ce situează iarăşi zona 
în plin context central european. 

Problematica interferenţelor culturale şi, mai ales, a convergenţelor culturale, 
realizate aici în ultimul mileniu şi în special, în ultimele trei veacuri poate constitui  
subiectul unui ciclu de volume. Am dorit aici să schiţăm doar, să facem o introducere 
în această vastă problemă, pentru că este una dintre cele mai  interesante din întreaga 
Europă.

Aceasta necesită însă colective interdisciplinare, din mai multe universităţi şi 
institute europene de cercetare, care să lucreze timp de mai mulţi ani şi să benefi cieze 
de un sprijin european susţinut.

Kulturelle Interferenzen im mittleren und unteren Donauzufl ussgebiet im 2. 
Jahrtausend unserer Zeitrechnung. Mit besonderer Berűcksichtigung des Banats 

(Zusammenfassung)

Schlüsselwörter: Habsburghisches Haus, Verwaltung, Toleranz, Orthodoxie, 
                 Multikulturalität

Der Beitrag versucht die Bedeutung des Banats als kulturelle Verbindung zu 
Europa hervorzuheben. Als Kreuzung der wichtigsten Handelswege Europas, hat 
das Banat eine bedeutende politische und militärische Geschichte gehabt, die an 
jene der Donau eng verbunden ist. Gleichzeitig hat diese Region eine wichtige 
Rolle als Verbindungsglied zwischen dem Abendland und dem Byzanz und dessen 
Nachfolger, dem Osmanischen Reich gespielt. 

64 Ioan Hațegan

https://biblioteca-digitala.ro



IZVOARELE ILUMINIST-ROMANTICE 
ALE INTELECTUALITĂŢII ROMÂNE DIN SECOLUL AL XIX-LEA. 

BIBLIOTECA LUI VASILE MANIU

Victor Neumann

Cuvinte-cheie: istorie, carte, naţiune, societate, orizont, gândire politică, românesc

Prin reconstituirea unei biblioteci particulare am sperat să aducem un nou 
argument, în suita acelora pe care le-am derulat până acum, unul pe care l-am socotit 
valoros şi care va putea sugera, măcar şi parţial, deocamdată, imaginea societăţii 
intelectuale est-europene afl ată prin intermediul cărţii într-un benefi c dialog cu 
universul cultural occidental. În ultimele decenii s-a acordat o atenţie sporită 
structurii bibliotecilor, indiferent de provenienţa lor, invocându-se, nu fără temei, 
monumentalitatea acestora. Cu valoare de model găsim opinia profesorului Virgil 
Cândea, potrivit căreia nu numai vechile biserici, mănăstiri, cetăţi, pot fi  considerate 
monumente, ci, întocmai ca şi acestea, şi bibliotecile care au hrănit spiritul, au oferit 
accesul spre lumină a celor mulţi şi au mobilizat cugetele1.

Cartea constituie dintotdeauna un factor de seamă în cadrul mutaţiilor 
intelectuale, infl uenţele sale în formaţia oamenilor de cultură fi ind dintre cele mai 
covârşitoare. Prin ea, prin colecţiile adăpostite în biblioteci, se pot stabili înrâuririle 
produse asupra gândirii, coordonatele spirituale, poate fi  relevat un complex de 
factori care concură la formarea unei personalităţi. Desigur, reîntregirea tuturor arti-
culaţiilor, având ca obiectiv fi nal fi xarea infl uenţelor, ar putea părea o „extravaganţă” 
şi, nu de puţine ori, biografului i se iveşte imposibilitatea practică. În consecinţă, o 
cercetare inteligentă se va sustrage de la o asemenea ispită care poate conduce la 
eşec iniţiativa biografi că, încercând pe de altă parte, doar un atent demers în rândul 
surselor formative2.

Mai recentele studii şi examene întreprinse de unii cercetători şi istorici3, au 
adus cu sine interesante concluzii, creând premise pentru efectuarea investigaţiilor 

1  Vezi introducerea semnată de prof. dr. Virgil Cândea la cartea lui Jakó Zsigmond, Philobiblon 
transilvan, Bucureşti, Ed. Kriterion, 1977, p. 9, precum şi radiografi a asupra evoluţiei şi modernizării 
vieţii intelectuale prin prisma circulaţiei cărţii întreprinsă de Alexandru Duţu în Modele, imagini, 
prive liști, Cluj-Napoca, Ed. Dacia, 1979, p. 194-204.

2  Al. Zub, Mihail Kogălniceanu, istoric, Iaşi, Ed. Junimea, 1974, p. 131.
3 Vezi studiile: Un catalog necunoscut al bibliotecii stolnicului C-tin Cantacuzino,  „Revista arhivelor”, VII, 

1964, nr. 2, p. 269-290; Orizonturi umaniste în cultura românească din secolul al XVII-lea / Biblioteca 
unui mare cărturar român, stolnicul Constantin Cantacuzino, „Studii. Revista de Istorie”, XIX, 1966, nr. 
4, p. 667-682; Virginia Isac, Biblioteci personale în Moldova în secolul al XIX-lea, „Revista arhivelor”, 
XII, 1969,  nr. 1, p. 49-63. Ştefan Manciulea, Biblioteca lui Timotei Cipariu sub aspect istoric, „Mitropolia 
Olteniei”, XIX, 1967, nr. 9-10, p. 700-729. N.I. Simache, Biblio teca lui I.H. Rădulescu, „Revista 
bibliotecilor”, XXI, 1968, nr. 6, p. 359-361. Pompiliu Teodor, Două biblioteci particulare româneşti de la 
sfârşitul seco lului al XVIII-lea, „Studii şi cercetări de bibliologie”, II, 1957, p. 261-268.

https://biblioteca-digitala.ro



asupra orizontului livresc al mai multor intelectuali. Aşadar, existenţa în istoriografi a 
contemporană românească a unei noi meto dologii, a unui limbaj în cercetarea 
fenomenului, nu trebuie să oblige la o fi delitate rigidă, oricare personalitate 
manifestându-se în condiţii diferite de existenţă, în funcţie de care va fi  urmată şi 
interpretarea4.

Biografi a intelectuală a istoricului şi literatului Vasile Maniu poate fi  întregită 
prin examenul ce ni l-am propus, cu toate că difi cultăţile documentare sunt inerente 
întreprinderii în cauză. Este adevărat că unul din frecventele mijloace de cultivare 
l-a constituit cartea, importanţa ei fi ind relevată încă de timpuriu în cultura română, 
ca atare refl ecţiile privind rolul ei civilizator pot fi  consemnate cu utilitate5. În cazul 
cărturarului bănăţean, ca şi în al altora, mediul contribuise substanţial la extinderea 
ansamblului de activităţi intelectuale. Educaţia primită în familie, ca şi pregătirea 
universitară puseseră bazele unei viitoare manifestări de natură enciclopedică. 
Spunem aceasta având în vedere pasiunea pentru carte a lui Vasile Maniu, pentru 
cunoaşterea circulaţiei acesteia, pentru cultură în general, pasiune care depăşise 
obişnuitul, vizând o imagine mentală ce avea să faciliteze comunicarea. În secolul 
al XIX-lea, eforturile intelectuale fuseseră concentrate „asupra unor domenii diferite 
de cele cultivate în Occident”. „Dar nu numai acest aspect ce se impune privirilor, 
vorbeşte despre experienţa originală a culturii române în rândul culturilor romanice 
şi a celorlalte culturi europene: raportul insolit dintre tradiţie şi inovaţie îndeamnă la 
reconstituiri atente şi degajate de tipare «clasice» de interpretare”6.

În alcătuirea colecţiei sale, Vasile Maniu pornise de la necesitatea unor lucrări 
pentru studiile juridice7, mai apoi, lărgindu-şi aria investigaţiilor (cu deosebire după 
1848), s-a arătat interesat de cartea istorică şi literară; sacrifi case multe mijloace 
materiale pentru crearea bibliotecii, bogata sa corespondenţă păstrată în arhiva 
familiei sau la Academia Română ne îngăduie să apreciem interesul deosebit pentru 
carte, dorinţa cunoaşterii în mai multe domenii ale umanisticii, fervoarea cu care 
s-a dedicat studiului, spiritul larg ce stă la baza scrierilor sale istorice. În cazul său 
este interesant de urmărit atât evoluţia colecţiei8, pentru cunoaşterea preocupărilor 
culturale şi ştiinţifi ce, cât şi numeroasele surse bibliografi ce, preţioase ediţii, 
utilizate în redactarea tomu rilor sale. Catalogul bibliotecii demonstrează legătura 
tema tică dintre cărţile colectate de Vasile Maniu şi activitatea sa istorică, socială 
sau juridică. În fondul de cărţi şi publicaţii există îndeosebi materiale care servesc 
ştiinţele militante ale limbii şi istoriei. Orizontul ei este general românesc, aşa cum 

4 Spre exemplu, edifi catoare ca analiză, deşi diferenţiate ca metodă de cercetare, sunt studiile lui Jakó 
Zsigmond, Philobiblon transilvan, şi Al. Zub, Mihail Kogălniceanu. Istoric.

5 Adela Becleanu Iancu, Geneza culturologiei românești, Iaşi, Ed. Junimea, 1974, p. 108.
6 Pentru explicaţii convingătoare, vezi Alexandru Duţu, Cultura română în civilizația europeană 

modernă, Bucureşti, Ed. Minerva, 1978, p. 227.
7 Între anii 1844-1847 a urmat cursurile facultăţii de drept din Pesta.
8 Despre colecţia bibliotecii avem ştiri dintr-un bogat inventar scris de Vasile Maniu şi fi ul acestuia 

Grigore V. Maniu; o bună parte din cărţile ce aparţinuseră istoricului se păstrează în cele mai bune 
condiţii la stră nepotul său, conf. univ. dr. Ştefan Niculescu.
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este, de altfel, al tuturor bibliotecilor particulare şi şcolare româneşti din acel timp9.
Unul dintre domeniile spre care se îndreptase cu predilecţie era acela al literaturii 

antice, reprezentată de titluri ca: Orationes de Cicero (1824), Comoediae superstites 
de Plautus (1641)10, Historiae naturalis de Plinius (1783)11, Ad Lucilium episiolae 
de Seneca, Sammlung der Römischen Griechischen Geschichtesschreiber de Tacitus 
(vol. II, ed. germ. 1781)12, opera lui Publius Virgilius Maro (ediţia în limba germană, 
din 1787), Odiseea lui Homer (în traducere germană, fără an) apoi Herodot, o ediţie 
a scrierilor istorice13, Aristotel, La poli tique. L’economique. Lettre à Alexandre 
sur le monde (1843)14 – Cezar, Comentarii de bello gallico et civili15, o ediţie din 
Bibliothecae graecae (1707)16, precum şi Titus Lucretius Carus cu De rerum natura 
(1782). Prin intermediul acestor cărţi folosite în operele sale, pot fi  sintetizate 
impulsurile primite din partea culturii antice. Ca urmare, mesajul clasi cilor romani 
sau greci se prelungeşte până în secolul al XIX-lea, demonstrând că aspiraţia spre 
înalta cultură nu putea face abstracţie de realizările mai vechilor istorici şi literaţi. 
Mai apoi, Vasile Maniu fusese atras de reconstituirea unei istorii a românilor din 
cele mai vechi timpuri, întreprindere care solicita o vastă incursiune bibliografi că, 
inclusiv în sfera scrierilor antice. Dizertațiunea sa este unul din exemplele convingă-
toare, ea probând modelul, adică structura în care au înţeles intelectualii veacului că 
pot inspira încredere prin cercetările de tip istoric.

Un interes deosebit l-a ocupat istoria medie universală, care a pretins din partea 
istoricului eforturi deosebite atât pentru cunoaşterea ei, cât şi pentru colecţionarea 
marilor opere. Dintre ele amintim cartea lui Antoniu Bonfi nius intitulată Historia 
9 Pentru cunoaşterea importanţei bibliotecilor şcolare şi particulare din epoca modernă vezi studiul 

academicianului David Prodan, Contribuția Filialei Academiei din Cluj la dezvoltarea științelor 
noastre istorice, „Studii și cercetări de documentare și bibliologie”, 1967, nr. 2-3, p. 166, unde este 
tratată cu aleasă competenţă semnifi caţia bibliotecii Blajului în ansamblul spiritualităţii româneşti; 
vezi şi Jakó Zsigmond, Istoricul bibliotecii lui Timotei Cipariu, în op. cit., p. 310-361, în care este 
fi xat locul ce i se cu vine activităţii bibliofi le a savantului şi la care ne-am referit într-un stu diu anterior.

10  Ediţia din 16-41 care se afl ă in biblioteca lui V. Maniu cuprinde cele 20 de comedii autentice 
recunoscute de gramaticul Verro.

11  Istoria naturală a lui Plinius Gaius Secundus senior este un fel de enciclopedie în 37 de cărţi compilată 
din o mulţime de scriitori.

12 Este traducerea în limba germană efectuată de K. Fr. Bahrdt, tipărită la Halle de Johann Jakob 
Gebauer, cf. catalogului bibliotecii.

13  Lista pomeneşte existenţa unui singur volum în biblioteca lui Vasile Maniu, traducere în limba 
română – nedatată.

14 Ediţia franceză, volumul este legat în piele, se păstrează şi azi; el provine din biblioteca poetului 
Adrian Maniu (nepotul istoricului), care moştenise mare parte din volumele ce aparţinuseră lui Vasile 
Maniu; după moartea lui Adrian Maniu, colecţia Vasile Maniu fusese reconstituită cu migală şi pasi-
une bibliofi lă de un alt intelectual prestigios al familiei, medicul Ştefan I. Niculescu, conf. univ. dr. la 
Institutul medico-farmaceutic din Bucureşti; Domnia-sa a adunat operele şi manuscrisele răspândite 
în bibliotecile mai multor membri ai familiei; de asemenea, a cumpărat multe din cele pierdute sau, a 
depistat în biblioteci particulare, ale Aca demiei, ori în anticariate cărţile donate de istoric.

15 Este vorba de cele două volume a câte 766 p. tipărite la Leipzig, cf. catalogului bibliotecii păstrat în 
arh. conf. dr. Ştefan I. Niculescu.

16  Cartea a fost tipărită la Hamburg, biblioteca având în posesie volumele I, III şi IV. Vezi şi catalog citat.
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pannonica (Köln, 1690), larg utilizată în Dizertațiune, altminteri frecvent întâlnită, fi e 
în bibliotecile cărturarilor, fi e ca sursă bibliografi că în importante opere17. Tot ca un 
produs de valoare al istoriografi ei medievale maghiare ni se dezvăluie cartea lui Nicolae 
Isthvánfi , Historiae regni hungaricae (Köln, 1724)18, sau opera lui Samuel Timon, 
Imago antiquae hungariae repraesentans terras adventus et res gestas gentis hunicae 
(Cassoviae, 1733) pe care Vasile Maniu le procurase cu siguranţă în anii studiilor la 
Universi tatea din Pesta. Pentru lărgirea orizontului asupra perioadei turceşti, faţă de 
care a manifestat interes în vederea redactării unei sinteze istorice asupra Banatului19, 
cărturarul s-a folo sit de scrierea lui Ioannis Leunclavius, intitulată Annales sultanorum 
othomanorum a Turcis sua lingua scripti (Frank furt, 1596). Alături de acestea, în 
lista cărţilor sale mai fi gurează lucrările istoricului bănăţean Schwicker, Politische 
Geschichte der Serben in Ungarn (Budapest, 1880) şi Ges chichte des Temeser Banats 
(Pest. 1872). Desigur, perspecti vele deschise de istoriografi a universală nu se rezumau 
aici, Vasile Maniu adunând multe alte scrieri ce dobândiseră notorietate: Discours sur 
l’histoire universelle de Bossuet (Paris, 1803)20, L’univers. Histoire et description de 
tous les peuples. Provinces dannubiennes et roumaines de M. Chopin şi A. Ubicini 
(Paris, 1856) cunoscută de istoriografi a modernă românească, reprezentativa ediţie din 
Histoire universelle de Cesare Cantu (Paris, 1858-1861)21, sau Special Ges chichte der 
Militär Gränze aus Original quellen de Fr. Vanicsek (Viena, 1875)22.

Socotim că la un moment dat i-au parvenit şi scrierile lui Engel şi Sulzer23, 
adeseori întâlniţi pe par cursul interpretărilor sale istorice, după cum nelipsite, ca 
lecturi, fuseseră cărţile lui Roesler şi Hunfalvy24. Trăsăturile tuturor acestor lucrări 
sunt comentate de Maniu în cadrul noului registru de interpretare al istoriei românilor.
17 Prima ediţie a apărut la Basel, cuprinzând 30 de cărţi din totalul de 45 câte fuseseră scrise; Vasile 

Maniu deţinea ediţia completă reuşită de Johannes Sambucus şi tipărită la Köln în 1690.
18  Ediţia princeps a acestei monumentale opere a fost realizată de Petru Pázmány Sub titlul: Panoniae 

historiarum de rebus hungaricis libri XXXIV, Köln, 1622; se continuă istoria lui Bonfi nius până la 
anul 1606.

19  Vasile Maniu a început în anul 1870 studiul pentru redactarea unei istorii a Banatului, corespondenţa 
sa cu Bariţiu, Babeş, Marienescu fi ind elocventă în această privinţă; ca o dovadă şi mai convingătoare 
ni se relevă existenţa unui plan al Istoriei critice a Banatului Temișan, păstrat în arhiva conf. univ. dr. 
Ştefan I. Niculescu; vezi Victor Neumann, Vasile Maniu. Monografi e istorică, Timişoara, Ed. Facla, 
1984, p. 141-145.

20  Ediţia princeps datează din anul 1681. După Bossuet, istoria era considerată un rezultat al voinţei 
divine; concepţia sa a fost mult timp dominantă; primul istoric fi losof care era contra acestei opinii a 
fost Voltaire; el îşi propusese să înlăture supranaturalul din istorie; apud Al. Zub, op., cit., p. 143.

21  Vasile Maniu deţinea 19 volume (legate în piele verde), toate păstrate până azi; vezi biblioteca V. 
Maniu la conf. univ. dr. Ştefan I. Niculescu.

22  Operă în 4 volume, de mare folos pentru cunoaşterea instituţiilor militare în Banat; referiri asupra 
acestei lucrări există în corespondenţa lui Atanasie Marienescu cu Vasile Maniu; vezi scrisoarea din 
2 aprilie 1879 în arh. conf. univ., dr. Ştefan I. Niculescu.

23  Johann Christian Engel, Geschichte des ungarischen Reichs und seiner Nebenlaendern, Halle, 
1797-1804, din care vol. IV. Geschichte der Moldau und Valachey era de interes pentru istoriografi a 
românească; Franz Joseph Sulzer, Geschichte des Transalpinischen Daziens.

24 Robert Roesler, Romänische Studien. Untersuchungen zur älteren Geschichte Rumäniens, Leipzig, 
1871; Hunfalvy Péter, Magyarország ethnográfi ája, Pest, 1872.
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Un loc cu totul deosebit în cadrul bibliotecii îl ocupă operele istoriografi ei 
româneşti, ori cele dedicate evoluţiei istorice a neamului românesc. Începând 
cu epoca luminilor, ele sunt redactate şi editate într-un ritm susţinut. De fapt, în 
majoritatea cazurilor, atenţia lor fi e se concentrează asupra secolelor I-III e.n., 
accentuând cucerirea romană a Daciei, fi e înglobează istoria veacurilor din mileniul 
al doi lea: „ele evocă demnitatea romană, dar analizează conco mitent, sensurile 
experienţei principatelor române; pledează cauza luminilor, dar fără a ignora lecţiile 
oferite de secolele apropiate; autorii fac apel la sinteze contemporane publicate în 
ţările Europei, dar benefi ciază şi de operele elaborate de predecesori, umaniştii de la 
sfârşitul secolului XVII”25.

Alături de clasicii antici, ori de eruditele scrieri moderne franceze, engleze 
şi germane, Vasile Maniu achiziţionase pentru fondul bibliotecii sale cele mai de 
seamă lucrări istorice în limba română sau despre români în alte limbi, între ele 
fi gurând Istoria pentru începutul românilor în Dacia de Petru Maior, Wiederlegung 
oder Abhandlung de Eftimie Murgu, Versuch einer politischen und natürlichen 
Geschichte des Temeswarer Banats de Francesco Griselini, Cronica românilor de 
Gheorghe Şincai, Istoria românilor de I.H. Rădulescu, Istoria arheologiei de Al. I. 
Odobescu, Studii istorice asupra originei națiunei române de Marcu Antoniu Canini, 
Monumentul de la Adamclisi de Grigore Tocilescu; din literatura istorică română, 
probabil mai fi gu rau operele cronicarilor, ca şi Descrierea Moldovei a lui Dimitrie 
Cantemir, deseori utilizate în studiile sale. Cumpără şi face apel la o mulţime de 
scrieri istorice contemporane. Istoria critică a românilor de Haşdeu o descoperă ca 
pe o înfăţişare autentică a trecutului cu însemnătate particulară şi având valoarea 
primei sinteze ştiinţifi ce în istoriografi a românească. Credem că înrâuririle lui 
Haşdeu asupra lui V. Maniu au fost puternice, ca argument servindu-ne fructuoasa 
colaborare la Traianu şi Columna lui Traian, substanţialul sprijin acordat de 
intelectualul din Banat în funcţionalitatea perio dicelor fi ind deloc neglijabil. Suntem 
tentaţi să apreciem, fără a exagera câtuşi de puţin, că înrudirea spirituală se datorează 
şi fi rii enciclopedice a celor doi cărturari; desigur, Istoria critică, Arhiva istorică 
a României, monografi a lui Ioan Vodă cel Cumplit şi, trecând în planul lingvistic, 
Magnum Etimologicum26, rămăseseră pentru mult timp o revelaţie indiscutabilă în 
istoriografi a sau fi lologia românească, neputând fi  ignorate nici azi.

Între lecturile istorice ale lui Vasile Maniu ne mai atrag atenţia în mod special 
Istoria românilor din Dacia Traiană de A. D. Xenopol, pe care biblioteca o păstrează 
în prima sa ediţie (1888-1893). Este întâia sinteză completă asupra istoriei poporului 
român, iar valoarea ei trebuie reţinută, mai ales că aducea cea mai solidă argumentaţie 
în problema continuităţii şi o ştiinţifi că interpretare a teoriilor tenden ţioase cu privire 
la originea românilor. Dar Xenopol era unul din maeştrii istoriei noastre aşa cum 
Montesquieu repre zentase pe „unul dintre marii maeştri ai istoriei moderne”27; el s-a 
impus în Academia Română ca şi în aceea a Franţei, incursiunile sale efectuate în 
25 Alexandru Duţu, Cultura română în civilizația europeană modernă, Bucureşti, Ed. Minerva, 1978, 

p. 165.
26 Toate aceste lucrări existau în biblioteca lui Vasile Maniu; se păstrează şi azi, loc. cit.
27  Cf. Albert Sorel, Montesquieu, ediția a II-a, Paris, 1899, p. 174, apud Al. Zub, op. cit., p. 139.
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problematica fi losofi ei istoriei (unde s-a dovedit de neîntrecut) fi ind mult apreciate 
de fran cezi ca şi de întreaga istoriografi e europeană. Legăturile lui Maniu cu Xenopol 
datează din perioada activităţii lor în Aca demie unde, intervenţiile profesorului 
ieşean fuseseră adeseori favorabile mai modestului istoric28. Operele scrise de 
Nicolae Densuşianu29, Dionisie Fotino30; Vasile Boerescu31, Gheorghe Adamescu32 
fi gurează şi ele în biblioteca intelectualului, putând fi  considerate reprezentative 
surse bibliografi ce pro venind din creaţia istoriografi că modernă.

Pentru a evoca istoria antică prin prisma istoriografi ei, Vasile Maniu studiase 
comparativ şi fi losofi a, analogiile sale ilustrând perspectivele unei elevate 
reconstituiri. Fără îndoia lă că în această direcţie învăţătura sa a făcut progrese 
prin literatura germană de specialitate în care excelentele pledoarii fi losofi ce ale 
clasicilor Hegel, Kant sau Herder, animaseră mişcarea culturală de factură romantică 
a unei întregi Europe. Cărturarul deţinea prima ediţie a operelor complete din 
Hegel, o parte din opera lui Fichte (10 volume), Kant33 şi Herder. Este destul de 
greu să descifrăm în ce măsură se putea vorbi de o infl uenţă activă a vreunuia din 
aceşti fi losofi  asupra formaţiei sau studiilor întreprinse de Vasile Maniu. Totuşi, 
perspectivele care i s-au deschis prin aprofundarea fi losofi ei germane pot fi  urmărite 
în înseşi lucrările istoricului; spiritul său analitic, militant, încrederea în caracterul 
naţional al mişcărilor, ideea potrivit căreia poporul este adevăratul făuritor al istoriei 
sau aprecierea valorii tradiţiilor, obiceiurilor, portului, limbii etc. sunt con cludente 
dovezi cu privire la îndemnurile primite, la înrâuririle exercitate de opera lui Hegel 
sau Herder. E de notat că două din scrierile fundamentale ale lui Herder Ideen zur 
Philosophie der Geschichte der Menscheit34 (Stuttgart, 1784-1791) şi Sämmtliche 
Werke zur Philosophie und Geschichte35 apar în catalogul bibliotecii. Mai apoi, ştiut 
fi ind rolul însem nat al ideilor herderiene ca şi al infl uenţei acestora asupra popoarelor 
din monarhia habsburgică, se înţelege de ce l-au interesat într-o manieră deosebită. În 
istoriografi a maghiară, aceste idei fuseseră resimţite destul de timpuriu, iar contac-
28  Vezi „Analele Academiei Române”, secţia „Dezbateri”, anii 1880-1900.
29  Nicolae Densuşianu et Frederic Damé, Les Roumains au Sud Macedoine, Thessalie, Epire, Thrace, 

Albanie, Paris, 1877 – volum legat în piele; se păstrează şi azi, vezi biblioteca familiei. Nicolae Den-
suşianu, Revoluțiunea lui Horia în Transilvania și Ungaria 1784-1785 scrisă pe baza documentelor 
originale, Bucureşti, 1884 – volum legat în piele – se păs trează, vezi biblioteca familiei.

30  Dionisie Fotino, Istoria Daciei, traducere de George Sion.
31  Vasile Boerescu, România după tratatul de la Paris din 30 martie 1856, Paris, 1857, se păstrează. 

V. Boerescu, Culegere de Tractate de Pacte încheiate între înaltele Curți Otomană și Rusească cum 
și de alte osebite Acte ajutătorie de Principatele Valahiei și Moldaviei, Bucureşti, 1850 – volum 
legat în pânză; se păstrează, vezi biblioteca familiei.

32  Gh. Adamescu, Luptele pentru naționalitate ale românilor de peste munți în 1848-1849, Bucureşti, 
1892, volumul poartă dedicaţia autorului şi este legat în pânză; se păstrează, vezi biblioteca familiei.

33  Din Kant avea ediţia princeps a operei capitale prin care acesta revoluţionase lumea cugetătoare. 
Kritik der reinen Vernunft (1781) precum şi Grundlegung zur Methaphysik der Sitten (1784).

34  Este lucrarea cea mai de seamă a lui Herder, ea fi ind tradusă în Anglia de I.O. Churchill, iar în Franţa 
de Edgar Quinet.

35 Întrucât catalogul nu pomeneşte anul şi localitatea editării, presupunem că îi aparţinuse ediţia berli-
neză de la 1877 fără a exclude însă şi o altă variantă.
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tele lui V. Maniu cu intelectualii maghiari în anii studiilor pestane, îi vor fi  îndreptat 
interesul spre cărţile cu un nou conţinut ideologic; mai apoi, era de observat că şi în 
menta litatea scrisului istoric românesc exista o infl uenţă care venea tot din Germania 
lui Herder.

Dintre lucrările lui Hegel, o mare audienţă câştigaseră prelegerile de fi losofi a 
istoriei sau de estetică36; prin ele erau propuse scheme raţionale, erau deschise 
căile noi ale metodologiei ştiinţifi ce privind istoria, erau descoperite conexiunile 
fenomenelor de bază, fi e în artă, fi e în istorie. În cazul lui V. Maniu, ne gândim că am 
putea proceda la anumite analogii doar în operele de mai târziu sau în manifestarea 
politică, unde atitudinea liberală progresistă pre supunem că şi în acest mod putea fi  
îmbrăţişată. Am putea cita şi alţi reprezentanţi ai culturii germane care l-au interesat 
pe istoric, între care, la loc de frunte se situează August Ludwig Schlözer, un activ 
susţinător al ideii de progres. Catalogul bibliotecii consemnează existenţa volumu-
lui Allgemeines Staatsrecht und Staatsverfassungslehre (Göttingen, 1793)37. Sunt 
vădite eforturile lui Vasile Maniu îndreptate spre consolidarea orizontului cultural, 
spre cunoaşterea şi însuşirea unei etici, ele având drept urmare studiile sale asupra 
mişcării literaturii istorice în ţară şi străinătate, precum şi lucrările care militaseră 
consecvent pentru uni tatea naţională38.

În paralel cu fi losofi a, dreptul era specialitatea căreia Vasile Maniu i-a acordat 
atenţia cuvenită în orice împrejurare, în fi ece scriere; să nu uităm însă că, mai întâi 
de toate, pregătirea sa universitară ni-l recomandă în calitate de jurist. De aceea, 
probabil, şi scrierile genului au intrat în sfera sa de cercetări. Colecţia număra mai 
multe lucrări de referinţă, ele reliefând caracterele juridice ale timpului în care au 
fost redactate. Desigur, mai importante erau considerate acelea care-i puteau sluji 
în investigaţiile politico-istorice sau acelea care accentuau caracterul ştiinţi fi c al 
demersurilor. Consemnăm cartea lui B.P. Haşdeu, Obiceiurile juridice ale poporului 
român (Bucureşti, 1879), a lui Vasile Boerescu, Memoires sur la jurisdiction 
consulaire dans les Principautés Unies Roumaines (Paris, 1865) sau lucrarea unui 
consacrat al domeniului, eruditul olandez Hugo de Groot sau Grotius, De jure belii 
et pacis (Frank furt, 1691), tradusă în toate limbile culte, operă care cu prinde câteva 
din elementele de bază ale dreptului public modern.

Între preferinţele livreşti mai amintim dicţionare, lexicoane, enciclopedii39, 
36 Vezi G.W.F. Hegel, Prelegeri de estetică, trad., de D.D. Roşca, Bucureşti, 1966, şi Prelegeri de fi loso-
fi e a istoriei, trad., de Petru Drăghici şi Radu Stoichiţă, Bucureşti, Ed. Academiei RSR, 1968.

37 Dintre istoricii care au acordat atenţie infl uenţei lui Schlözer, amintim Fritz Valjavec, Geschichte 
der deutschen Kulturbeziehungen zu Südosteuropa, 5 Bde, München, 1963-1970; Franz Zwittel, Les 
problémes nationaux dans la Monarchie des Habsbourgs, Beograd, 1960, precum şi Holm Sundha-
usen, Der Einfl uss der Herderschen Ideen auf die Nationsbildung bei den Völkern der Habsburger 
Monarchie, München, 1973, p. 22.

38 Vezi Unitatea latină sau cauza română în procesul naționalităților din punct de vedere istoric, politic 
și juridic, Bucureşti, 1867 şi Misiunea Occidentelui latin în Orientele Europei, Bucureşti, 1869.

39 Mayers Konversations – Lexikon, 17 vol., Leipzig, 1874-1880; Antiquitäten – Lexikon, Leipzig, 
1443; A. Chassang, Dictionnaire grec-français, Paris, 1879; L. Corney, Limoges, Dictionnaire 
français-latin (fără an); Dictionnaire allemand-français, Stuttgart, 1863 (4 vol.); A.T. Laurian şi 

71Izvoarele iluminist-romantice ale intelectualităţii române

https://biblioteca-digitala.ro



lucrări importante din literatura ro mână sau europeană. Poeziile lui Cezar Bolliac, 
Vasile Alecsandri, Iancu Văcărescu, Mihai Eminescu, le poseda în pri mele ediţii, 
de asemenea, cât priveşte scrierile lui Boileau, Victor Hugo, J. Bentham, Byron, 
Herbart, fi gurau şi ele în bibliotecă.

În mod evident, trimiterile sale ne indică certe infl uenţe, anume sensul receptării 
formelor culturale. Pentru Va sile Maniu relaţiile complexe ale ştiinţei istorice cu 
fi loso fi a şi literatura au fost considerate indispensabile. Este o dovadă şi aceasta 
a temeiniciei prin care cărturarii români au înţeles să slujească nobilele idealuri 
ale naţiunii. Anga jarea lor politică se raporta la puterea spiritului. Redeştep tarea 
naţională şi culturală sta sub semnul învăţăturii, sta în legătură cu benefi ciul cercetării 
cărţilor. Lectura con stituise întotdeauna o deschidere către originalitate, repre zentase 
impulsul prin care românii pătrunseseră în conştiin ţa culturală europeană.

I.C. Massim, Dicționarul limbei române 1871-1874 (20 vol.); Ch. Coquelin et Guillaumich, Diction-
naire de l’économie politique, Paris, 1856 (2 vol.); Maurice Block, Dictionnaire général de la Poli-
tique, Paris, 1863 (2 vol.); Bescherelle, Dictionnaire national ou dictionnaire universel de la langue 
française, Paris, 1862 (2 vol.) şi Konversation Lexikon. Allgemeine deutsche Real-Encyklopädie für 
die gebildeten Stände, Ed. F.H. Brockhaus, Leipzig, 1827 (12 vol.); unele sunt consemnate de cata-
logul biblio tecii lui V. Maniu, altele sunt depistate de noi (în biblioteca ce se mai păstrează) pe baza 
însemnărilor manuscrise existente.

72 Victor Neumann

https://biblioteca-digitala.ro



ANEXĂ

Catalogul cărților din Biblioteca lui Vasile Maniu

1 Institutionem historiae eclesiasticae, Laur, Moscheni, 1764 Helmstadii 
Christianum Fridericum Weygand;

2-3 Corpus juris hungaris, 1822, Budae – Typographia regiae universitatis 
hungariae, vol. I, II;

4 M. Val. Martialis, 1664, Amsterodami – Typis Danielis Elzevier; 

5-6 Comentarii de bello gallico et civili, I. Caesaris, 1780, Lipsiae – Heredes 
Weismann et Reichinun, vol. I, II;

7-9 Bibliothecae graecae, I.A. Fabrici,  1707, Hamburg – Christiani 
Liebzeit, typis Spiringianis, vol. I, III, IV;

10 M.T. Ciceronis Opera, C.F. Aug. Nobbe, 1827, Lipsiae, Caroli 
Tauchnitii;

11-12 Thesaurus eruditionis scholasticae, Basili Fabri, 1749, Frankofurti et 
Lipsiae – Librăria Joh. Frid. Gleditsch, vol. I, II;

13 Historia pannonica, A. Bonfi nii, 1690, Coloniae Agrippinae, Joannis 
Wietenfeldt Godefridi de Berges;

14-16 Glosarium ad scriptores mediae et infi nae, Caroli du Fresne, Dominic du 
Cange, 1710, Frankofurti ad Maenum – Johannis Adami Jungii, vol. I-III;

17 Historiae regni hungaricae, N. Isthwanffi o, 1724, Coloniae Agrippinae 
Henrici Rom. merskirchen;

18 Lecsicon latinum. Galipinus septem linquarum, I. Facciolatus,
1772, Johannem Manfred;

19-22 Virgilii Maronis opera, C.G. Heyne, 1787-1789, Lipsiae – Gaspari 
Fritsch;

23 Orationes, Ciceronis, 1824, Norimbergae – Riegel et Niessner;

24 Parerga historica philologica, Parerga Münteri, 1749, Gottingae – Jo. 
Giul. Schmidt;

25-28 Historiae naturalis, C. Plinii, 1783-1784 Biponti – Typo graphia 
Societatis, vol. II-V;

29 Nucleus rerum hungaricarum, Bonfi nio, Tarnaviae, Typ. Academ. per  
Georgium Radem;

30 In libri concordiae;

31 Comoediae (XX) – superstites, N.A. Plauti, 1641, Frankofurti – Libr. 
Philippi Jacobi Fischeri;
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32 Origines et occasus Transylvanorum, L. Toppeltino de Medyyes, 1762 
Vienne – Hermani Josephung Krüchten;

33 Geographia antiqua, C. Cellarti, 1731, Londoni – I. Ballard, J. Sieux, 
G. Jungs, J. Osborn;

34 Argonauticon, Val. Flacci, 1786, Biponti Typographia societatis; 

35-36 Rerum gestarum, A. Marcellini, 1786, Biponti ex Typographia 
Societatis;

37 Tabulae chronologicae, chr. Schraderi, 1721, Helmstadil, Hermanni;

38 Vestigia historica hunnorum, scytarum et hungarorum, Josephum 
Bakkos, 1833, Posonii – Typis Antonii Schmidt;

39 Ad Lucilium epistole, A. Seneca;

40 Historiae rerum hungaricum, Al. Horany, 1782, Budae Typis Catharinae 
Landerer Vidve;

41
Imago hungariae repraesentans terras adventus et res gestas gentis 
hunicae, Samuele Timon, 1733, Cassoviae – Typis Academicis Soc. 
Jesu per Joan, Henricum;

42
Clavis linguae sanctae Aditum aperiens, breve dictionarum 
chaldaeorabbinicum, Christianii Stockii, 1717, Jenae Joh. Felicem 
Bielckium;

43 Anales sultanorum othomani datum a turcis sua lingua scripti, Joannis 
Leunclavius, 1596, Francofurti – André Wecheliheredes;

44 De rerum natura, Titus Lucretius Carus, 1782, Biponti, Typo graphia 
societatis;

45
Animadversio in dissertationem Halensem subtitulo: Erweis, dass die 
Walachen nicht römischer Abkunft sind, Damasceno Th. Bozsinka, 
1827, Pestini Iud. Sanderer;

46 Geschichte des Temeswarer Banats, Franz Griselini, 1780, Wien – 
Johann Paul Kraus;

47-49
Abhandlung der römischen Altertamer, Maternus von Cilano, 1776, 
Altona gedruckt bey Gaspar Grift, Hamburg, Carl Ernst Bohmm, vol. 
II-IV;

50-51 Horazeus Oden Buck. I-IV, R.H. Jördens, 1781-1782, Berlin und 
Stralsund, Gottlieb August Lange;

52-53 Der Lehrmeister, Schröcht-Ebert, 1782-1783, Leipzig, vorlegts Johann 
Samuel Heinfi ns;

54-56
Ideen zum Philosophie der Geschichte der Menschheit, Johann Gottfried 
von Herder’s, 1784, herausgegeben durch Johann von Müller, Stuttgart 
und Tübingen in der I.G. Gotta-schen Buchandlung Tübingen I-III;
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57-59 Sämmtliche Werke zur Philosophie und Geschichte, Johann Gottfried 
von Herder’s, 1827, vol. I-III;

60-62 Gesammelte Schriften, Ludwig Börnes, 1829-1834, Hamburg, 
Hoffmann und Campe şi Paris, L. Brunet, vol. III, VI, XIII;

63 Geschichte der Philosophie, I. Aug. Eberhard, 1788, Halle – Hem-
merdeschen Buchhandlung;

64 Antiquitäten Lexikon, B. Federics, 1443, Leipzig, Johann Friedrich 
Gleditsch;

65-67 Meine Schriften aus der Emigration, Ludw. Kossuth, 1880-1882, 
Presburg und Leipzig – Tip. Carl Stamphel şi Tip. Haessel, vol. I-III;

68 Sammlung Klassischen Römischen Griechischen Geschichtschreiber, II. 
Band, Tacitus, tradus de K. Fr. Bahrdt, 1781, Halle – Jahann Jakob Gebauer;

69 Russisch-deutsches und deutsch-russisches Wörterbuch, Schmidt, 
1873, Leipzig, Otto Holtze;

70-72 Aussprüche der philosophierenden Vernunft, 1787-1799, Jena, bey I.G. 
Voigh, in der Hempelfehen Buchhandlung, vol. I-III;

73 Fragmente aus Paris im IV-ten Jahr der französischen Republik, F.L. 
Mayer, 1797, Hamburg – Karl Ernst Bohn;

74-75 Bulwer’s Werke, trad. din engleză de Georg Nicolaus Her man, 1837, 
Zwikau – Gebrüder Schumann, vol. I, II;

76-79 Ciceronis Briefe, trad. de Ig. Felner, 1782, Freyburg/Breisgau (Austria 
– ediţia universităţii) vol. I, III, V şi VII;

80 Gespräche über das Wesen der Götter, trad., din Cicero, 1767, Zürich 
– Oreli, Gessner Fussli;

81-83 Grammatik der romanischen Sprachen, Fr. Diez, Bonn bei Eduard 
Weber, 1836, 1838, 1844;

84 Abstammung der Rumänen, J. Lad Pié, Leipzig – Tip. Dunnkeer et 
Hublot;

85 Odyssee (Ithaka im Jahre X), Homer, Mannheim bei Schaus und Göss;

86 Rechtfertigung vor dem Richterstuhle von Europa, L.N. Carnat, 1799;

87-103 Meyer’s Konversations-Lexikon, Bibliographisches Institut, Leipzig, 
1874, 1875, 1876, 1877, 1878, 1880;

104 Neuste Beschreibung von Wien, I. Pezzlis, Wien, Anton Strauss;

105 Allgemeines Staatsrecht und Staatsverfassungslehre, Aug. Lud.  
Schlözer, Göttingen in Vandenbrock und Ruprechtschen Verlag, 1793;
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106 Politischer Versuch über die unvermeidlichen Veränderungen von 
Giuliani, Wien – Ignatz Alberti, 1791;

107 Politischer Hausschatz des deutschen Volkes, Wolff, Leipzig – Edit. 
Otto Wigand, 1861;

108 Logik, Kiesevetter, Berlin – F.T. Legarde, 1796;

109 Athen’s Aufschwung und Fall, E. Bulwer, 1837;

110 Politische Geschichte der Serben in Ungarn, Dr. Schwicker, Buda pest 
– Ludwig Aigner, 1880;

111 Geschichte des Temeser Banats, Dr. Schwicker, Pest – Ludwig Aigner,  
1872;

112-113 Geschichte des Temeser Banats, L. Böhm, Leipzig – Verlag von Otto 
Wigand, I., 1861;

114 Cäsar und seine Zeitgenossen, Delorne, trad., de Eduard Doehler,Leipzig 
– Teubner, 1873;

115 Völkerkunde Osteuropas, Lorenz Diesenbach, Darmstadt, 1880;

116 Rumänien – Land und Volk, R. Henke, Leipzig – Otto Wigand, 1877;

117 Handbuch für das Deutsche Reich, Berlin – Carl Heymann’s Verlag, 
1879;

118 Cicero und seine Freunde, Boissier, Leipzig – Druck und Verlag B.G. 
Taubner, 1869;

119 Wiederlegung oder Abhandlung, E. Murgu, Ofen – gedruckt mit Königl. 
Ungarische Universitäts, 1830;

120 Geschichte der Europäischen Staaten, Gottfried Achenwall, Witwe 
Vandenkock, 1773;

121 Unterweisung in den philosophischen und mathematischen Wissen-
schaften, I. Ebert, Leipzig – Christian Gottlieb Hertel, 1779;

122-124 Die Apostel, Ernest Renan, Leipzig – F.I. Brockhaus, 1866, Paris – 
Michel Levy Fréres, vol. III, IV;

125-128 Konversations-Lexikon, Leipzig – F.U. Brockhaus, vol. I-IV, 
1832-1834;

129 Morphologische Skizze der Nordmoldawischen Karpaten, Bucu reşti, 
Carol Göbl 1899;
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130 Zur Frage über den Ursprung der Rumänen und ihrer Sprache, Johann 
Carl Schuller, Hermannstadt – Th.  Steinhaussen,  1855;

131 Kurzgefasste   Entlarvung   der grossen  Wahrheiten,  Filadelfi a, 1794;

132 Grundlegung zur Methaphysik der Sitten, I. Kant, I. Fr. Hartknoch, 
1785;

133 Der Kaukasus, Viena, 1854;

134 Német Magyar Szótár (Wörterbuch der deutschen und ungarischen 
Sprache) M. Balagi, Budapest – Franklin Verein, 1873;

135 Magyar Német Szótára, Mor. Balagi, Budapest, 1875;

136 Viszgalodés az Erdélyi Kenezségekről, 1846;

137 Törvényzikk a Polgári perrendtartás, Pest, 1868;

138 A Román Nép és ügye, Wlad alajos Lugoson a Traunfeller-Wenzelly 
Könyvnyomda, Betüivel, 1863;

139 Történelmi Tár, Budapest a Magyar Történelmi Társulat Tulaydona, 
1882;

140 Adatár Délmagyarország XVIII Századi Történetéhez, Baroti Lajos, 
Temesvár, 1893. Nyomtatott a Csanád-Egyházmegyei Könyvsajtón;

141
Értesittö, Miletz János, Temesvár – Magyar Testvdérek Könyvnyomdája, 
1879. (Nr. 142, 143, 144 lipsesc din catalogul întocmit de V. Maniu şi 
fi ul său);

145 Cathéchisme philosophique, Flexier de Réval, Paris, Libr. Charles 
Pierre Berton, 1877;

146 Les géorgiques de Virgile, tradus de M. L’Abbé de Lille, Paris, Garnier 
Fréres, 1879;

147 Collection des auteurs latins – Ovide, D.M. Nisard, Paris, J.J. Dubochet, 
Le Chevalier, 1850;

148-149 Dictionnaire de la Fable, Fr. Noel, Paris – Le Normant,1803;

150 L’univers. Histoire et description de tous les Peuples. Provinces 
dannubiennes et roumaines. M. Chopin et A. Ubicini, Paris, 1856;

151 Histoire de la Bible, Boissard, Paris – Librairie Hachett, 1855;

152 Les aventures de Télémague, Fenelon, Paris, Hachette, 1880; 
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153-154 Discours sur l’histoire universelle, Bossuet, Paris, vol. I-II, 1803;

155-170 Oeuvre de Condillac, Paris, Secointe et Durcy et Tourneux, XVI. vol. 
II. 1822;

171 Histoire de Jules César, Paris – Henri Plon, vol. I, 1865;

172
Les migrations des peuples et particuliérement celle des Touraniens, 
Ujfalvy de Mezö-Kövesd, Paris – Maisonneuve et Cie, Libraires 
editeurs, 1873;

173 Oeuvre de Descartes, M. Jules Simon, Paris – Charpantier, 1860; 

174 Les Savants modernes, leurs vieset leur travaux, A. Ribiére, Paris, 
1899;

175 Dictionnaire grec-français, A. Chassaug, Paris, Garnier Fréres, 1879;

176 Dictionnaire français-latin, L. Corney, Limoges, Barbou Fréres;

177-180 Dictionnaire allemand-français, Manzin – Peschier, Stuttgart, J.G. 
Cotto, vol. I-IV, 1863;

181 Dictionnaire latin-français – Guerard et Molliard, 1881;

182 Vie et aventures, John Davy’s f.a;

183 L´éspicon dans les cours des princes Chrétiens, ou lettres et mé moires, 
f.a.;

184-185 Les égarements de l´amour ou lettres de Faneli et de Milfort, M. Imbert, 
Paris, chez le Prieur, 1797;

186 Manuel à l’usage des membres du Sénat et de la chambre des 
représentants, Paris, f.a.;

187 Le prince de Nicolas Machiavel, C. Ferrari, Paris, Librairie de la 
bibliotheque nationale, Paris, 1875;

188 Paroles franco-roumaines, Contes de Saint Hulaire, Bucureşti – Socec, 
1930;

189 Précis de droit civil, G. Baudry – Lacantinerie, Librairie de la Société 
du Recueil Gal des lois et des arréts, Paris, 1899;

190 Le colonie commerciale degli italiani in Oriente, G. Heyd, Venezia şi 
Torino, 1866;

191 Istoria pentru începutul românilor în Dacia, Petru Maior, Buda,1834;
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192 Principia de limbă și de scriptură, Timotei Cipariu, Blasiu – cu tiparul 
seminarului, 1866;

193-194 Cronicile României sau Letopisețele Moldaviei și Valahiei, M. 
Kogălniceanu, Bucureşti, 1872 şi 1874;

195-196 Istoria Daciei Antice, Gavriil Popu sau Laslo, Cluşiu, 1855;

197 Gramatica românească, Constantin Diaconovici, Buda, 1822;

198 Gramatica românească, Bucureşti, 1851;

199 Gramatica română, N. Bălăşescu, Sibiu, 1848;

200 Cinci documente istorice slavo-române din arhiva curții imperiala de 
la Viena, Ioan Bogdan, Bucureşti, f.a.;

201 Românii în literatura străină, V. Maniu, Bucureşti, 1883;

202 Mișcarea literaturii istorice, V. Maniu, Bucureşti, 1880;

203 Stemele țărilor în fața religiunilor Daco-Romane; Cabismul și 
Mitraismul, Ghenadie, Bucureşti, 1894;

204 Trecutul și era nouă, Constantin A. Cretzulescu, Bucureşti, 1860;

205 Scrisori apologetice ale lui Andrei Bar de Șaguna, Sibiu, Tip. 
arhidiecezană, 1867;

206 Despre cimilituri, studiu fi losofi c și folcloric, George Pascu, Iaşi, 1909;

207 Cuvânt despre expediția lui Igor Sveatoslavici contra poloveților sau 
Cumanilor, Alexandru Papadopol Calimach, Bucureşti, 1885;

208 Catalog general de cărțile române / Biblioteca cronologică română, 
Dimitrie Jarcu, Bucureşti,  1873;

209 O statistică a Țării Românești din 1820, V.A. Urechia, Bucureşti, 1887;

210 Crestomația sau Analecte literarie, Bucureşti, f.a.;

211 Proprietatea și naționalitatea [...], D.P. Marţian, Bucureşti, 1866;

212 Bibliografi a românească veche, Edit. Acad. Rom., Ion Bianu şi Nerva 
Hodoş, Bucureşti, 1899;
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213 Istoria critică a românilor, B.P. Haşdeu, Bucureşti, 1872, 1873, 1875 
(3 vol.);

214 Etymologicum magnum romaniae, B.P. Haşdeu, Bucureşti, 1890;

215 Istorioară bisericească, Tincu Velea, Sibiu, 1865;

216 Dicționarul limbei române, A.T. Laurian şi I.C. Massim (20 vol.) 1871-
1874;

217 Metoda pentru studiul limbii elenice, f.a.;

218 Noul Testament, f.a.;

219 Cultul păgân și creștin, f.a.;

220 Diplome maramureșene din secolul XIV-XV, I. Mihaly, Sighet-
Maramureş, 1900;

221 Analele Societ. Acad. Române, 1869-1878;

222 Țara noastră. Descrierea părților Ardealului de la Mureș spre miazăzi 
și Valea Mureșului, f.a.;

223 Odyseea și Batrachomyomachia, Trad. Cangiani, Iaşi, 1876;

224 Diploma Bârlădeanu din 1834 și Principatul Bârladului, I. Bog dan, 
Bucureşti, 1889;

225 De la Tobolsk până la China – Note de călătorie din 1675, Spă tarul 
Nicolae Milescu, Bucureşti, 1888;

226 Colecțiunea legilor, regulamentelor etc., de la 1864-1901, 1901-1904, 
1904-1906, Lascăr Biberi, Bucureşti, 1901, 1904, 1906.

Catalogul a fost iniţial întocmit de VASILE MANIU, continuat apoi de fi ul 
său, GRIGORE V. MANIU şi întregit de noi prin verifi carea tuturor lucrărilor ce 
s-au păstrat din biblioteca intelectualului paşoptist. În cercetarea noastră am fost 
îndeaproape sprijiniţi de Ştefan I. Niculescu, strănepotul lui Vasile Maniu, un distins 
om de cultură în posesia căruia se afl ă arhiva şi biblioteca întregii familii Maniu 
(vezi Veac vechi, veac nou, Editura Eminescu, 1985).

Aufklärerisch-romantische Quellen der rumänischen intellektuellen Elite im 19. 
Jahrhundert. Die Vasile Maniu Bibliothek 

(Zusammenfassung)

Schlüsselwörter: Geschichte, Buch, Nation, Gesellschaft, Horizont, politisches    
                 Denken, rumänisch

Der Schwerpunkt dieses Artikels besteht in der Beschreibung der wichtigsten 
Lebensstationen eines bedeutenden Banater Intellektuellen, der einen wichtigen 
Beitrag zur Entstehung der rumänischen Nation geleistet hat. Es wird auf die 
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wichtigsten Merkmale der Ideologie der achtundvierziger und der nachfolgenden 
Jahre hingewiesen und die Geschichte der Rumänen aus dem Banat und aus dem 
rumänischen Altreich erläutert. Dabei wird auf den literarischen, philosophischen, 
juristischen und historischen Quellen zurückgegriffen, die zur Gründung der 
wichtigsten rumänischen politischen Programme aus dem 19. Jahrhundert 
beigetragen haben. Bei diesen Programmen hat auch Vasile Maniu einen wichtigen 
Beitrag geleistet.

81Izvoarele iluminist-romantice ale intelectualităţii române

https://biblioteca-digitala.ro



https://biblioteca-digitala.ro



Evocări

ANIŞOARA ODEANU – TRASEE PENTRU O NOUĂ LECTURĂ

Graţiela Benga

Cuvinte-cheie: vulnerabilitate, spaţialitate, privire, rădăcini, modernitate

Sentimentală, metaforică, învechită – toate aceste atribute, pe lângă multe 
altele din aceeaşi gamă, sunt ataşate cu uşurinţă prozei feminine dintre cele două 
războaie. Se judecă laolaltă romane mai mult sau mai puțin reuşite, în funcţie de un 
singur numitor comun: genul semnăturii de pe copertă. Asociată de la bun început cu 
nestingheritele revărsări afective, feminitatea pare sortită să înfrunte mult mai multe 
obstacole în calea unei producţii literare viabile. Să confi rme realitatea artistică 
această prejudecată? Oare cum arată lumea literară românească în intervalul în care 
prozatoarele încercau să intre, şi ele, în literatură? Şi cum va fi  călătorit Anişoara 
Odeanu prin perimetrul creatorilor, după ce, decenii la rând, femeile au stat undeva 
la margine?

Nu numai dinspre marginile literaturii, ci şi din periferia provinciei venea 
Anişoara Odeanu. În capitală ajunge odată cu începerea studiilor universitare. Acolo, 
în centrul iradiant al culturii româneşti interbelice, Anişoara Odeanu nu se dovedeşte 
o singuratică. Îi cunoaşte pe mulţi dintre scriitorii importanţi, se sincronizează cu 
tendinţele noi ale prozei, e parte integrantă dintr-o generaţie care va marca puternic 
literatura română. 

Primul roman al Anişoarei Odeanu a fost scris în 1933, când ieşeau de la tipar 
cărţi fundamentale pentru evoluţia prozei româneşti. Se ştie că este anul în care Camil 
Petrescu a publicat Patul lui Procust, Gib Mihăescu, Rusoaica, Garabet Ibrăileanu, 
Adela, iar Mircea Eliade era premiat pentru Maitreyi. În 1933, aşadar, Anişoara 
Odeanu a scris primul ei roman, Într-un cămin de domnişoare, carte a confesiunilor 
directe, dar nu lipsite de o profundă inocenţă. După apariţia cărţii, tânăra autoare a 
fost întâmpinată de public cu entuziasm iar romanul s-a bucurat de cronici (în cea 
mai mare parte) favorabile. Printre cei care au semnalat debutul Anişoarei Odeanu în 
revistele vremii îi găsim pe George Călinescu, Eugen Ionescu, Pericle Martinescu, 
Octav Şuluţiu şi Horia Stamatu. Însă, după ecoul pe care l-a stârnit în anii ’30, proza 
Anişoarei Odeanu a fost dată uitării. Prea puţini critici şi istorici literari s-au aplecat 
asupra paginilor acestei scriitoare. Despre contextul romanelor Anişoarei Odeanu 
a scris Cornel Ungureanu, care a semnat, de altfel, studiul introductiv la Într-un 
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cămin de domnişoare. Călător în noaptea de ajun, ediţia din 1983. Nu cu mult timp 
în urmă, în 2008, o teză de doctorat susţinută, la Alba Iulia, de către Adina Laura 
Băcean (sub coordonarea profesorului Constantin Cubleşan) a avut tema Anişoara 
Odeanu – studiu monografi c. 

Paginile care urmează propun ca romanele Anişoarei Odeanu, autoare pe care 
prejudecăţile o asociază literaturii de pension, să fi e abordate (şi) în raport cu vectorul 
spaţialităţii. La nivelul discursului, aceasta se leagă de realitatea structurii interne, 
însă, la un alt nivel, termenul acoperă relieful şi profunzimile unei întregi lumi. 
Spaţialitatea romanului nu poate fi  despărţită de forţa privirii, care va dezvălui, la 
rândul ei, o triplă relaţie – cu sinele, cu lumea şi cu textul. Echivalarea spaţiului doar 
cu decorul, cu obiectualul ar fi  o eroare, căci el implică mai degrabă un ansamblu 
de relaţii1. Ca reprezentare de gradul al doilea a ceea ce se vede, imaginea spaţiului 
se deschide cu generozitate, prin ambiguizarea pe care o presupune decuparea 
imaginii şi proiectarea ei în cuvânt. Spaţiul romanesc are, aşadar, un statut ambiguu: 
vocea auctorială transcrie în registrul temporal cuvântul, sentimentul, evenimentul, 
conturând, în acelaşi timp, imagini. 

Fascinată de Camil Petrescu, cu care a ţinut şi o lungă corespondenţă, Anişoara 
Odeanu urmează direcţiile pe care acesta le-a imprimat romanului românesc. Dar, 
dacă în Camil Petrescu descoperise modelul, în Mircea Eliade, Mihail Sebastian, 
Eugen Ionescu găsise prietenii prin care se însufl eţea, de altfel, o întreagă generaţie 
literară. Generaţia Anişoarei Odeanu căuta experienţa, aventura, autenticitatea. 
Obişnuia să forţeze triumful subiectivităţii, victoria eului în expansiune. Fragil, 
cuminte, pudic, retractil (până la un punct), Într-un cămin de domnişoare mizează 
pe autenticitate şi pe experienţa cotidianului, nu şi pe vitalitatea eului. Pentru a fi , 
în scris, fi delă sieşi, prozatoarea nu ia în calcul energia (de multe ori) narcisiacă a 
colegilor ei de generaţie. Solidaritatea cu generaţia din care face parte este, totuşi, 
limitată. În cazul ei, vitalismul ar fi  fost o mască. Paginile Anişoarei Odeanu nu 
refl ectă feminitatea agresivă, încântată de sine. Dimpotrivă, prozatoarea se simte 
copleşită de creativitatea activă care o înconjoară, îşi percepe, speriată, inutilitatea. 
Natura ei feminină se defi neşte prin retragere şi aşteptare. În proză, opţiunea ofensivei 
îi este străină. Între provocatoarea, dezinvolta Anişoara Odeanu, răsfăţata literaţilor 
bucureşteni, şi autoarea cu acelaşi nume, pare să existe o ruptură. De fapt, este vorba 
despre acelaşi tip de feminitate vulnerabilă, gata de abandon: bine mascată în boema 
Bucureştilor, această vulnerabilitate e asumată în fi cţiune.

Povestea lui Danny (din romanul Într-un cămin de domnişoare), la fel ca aceea 
a Olgăi (în Călător din noaptea de ajun), se încheagă din notaţii directe, din captarea 
sensibilă a nuanţelor, din fi xarea gestului şi a amănuntului insignifi ant. Atât de banal 
încât atenţia cu care este reliefat riscă să fi e ridicolă, un obiect sau un gest la care 
se opreşte naratoarea se îmbogăţeşte cu un şir de valenţe esenţiale. Căci detaliile 
cotidianului, greu sesizabile prin confi guraţia lor măruntă, ascund de fapt elementul 

1  Cf. Jean Weisberger, L’espace romanesque, Lausanne, Editure L’Âge d’Homme, p. 10.
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dinamic al unei conştiinţe treze. Proza amănuntelor în jurul cărora se structurează 
cotidianul, aşa cum o propune Anişoara Odeanu, este o înlănţuire de praguri spre o 
realitate care ar putea fi , oricând, altfel. Un gest nesemnifi cativ, o reacţie stranie se pot 
asimila, distila, exploata într-o lungă serie de variante. În 1934, an în care Anişoara 
Odeanu şi-a publicat romanul de debut, Mircea Eliade scria: „A evita ridicolul 
înseamnă a refuza singura şansă la nemurire. Singurul contact direct cu eternitatea. 
[...] / Căci la aceasta se rezumă ridicolul: la trăirea vieţii tale proprii, nude, imediate 
– refuzându-te superstiţiilor, convenţiilor, dogmelor. Cu cât suntem mai personali, 
mai identifi caţi cu intenţiile noastre, cu cât fapta noastră coincide mai perfect (sic!) 
cu gândul nostru – cu atât suntem mai ridicoli.2” Plecând de la aceste afi rmaţii 
care defi neau, în mare, starea de spirit a unei generaţii, se poate distinge în cazul 
Anişoarei Odeanu o dublă perspectivă. De această dată, solidaritatea cu generaţia 
anilor ’30 se manifestă de pe alte coordonate: în timp ce povestea se concentrează 
asupra vieţii imediate (riscând să fi e etichetată drept derizorie), personajele centrale 
fac o demarcaţie clară între gând şi faptă, fug de ridicolul în care ar putea să alunece  
– chiar dacă plătesc această alegere cu preţul iremediabilei ratări. În numele unei 
verticalităţi (sau demnităţi) detaşate, care deghizează armonios prăbuşirea, se sufocă 
între convenţii, exact în momentele în care ar trebui să se elibereze de ele.

 Fragilitatea, retragerea, aşteptarea se întrezăresc pretutindeni în proza Anişoarei 
Odeanu, fi indcă spectacolul cotidianului – cu toate amănuntele experienţelor lui 
prozaice – nu acoperă decât parţial starea de oboseală a naratoarei. Danny, Olga 
(protagonistele primelor două romane ale autoarei), au în comun „o subliniată 
stare de epuizare. Sau: starea de pândă benefi că, de aşteptare euforică alternează cu 
stările de oboseală, de epuizare, de sfârşeală.3” Iar explorările străzii bucureştene, 
în primul roman, sau ale spaţiilor franceze ori germane, în cel de-al doilea, nu fac 
decât să proiecteze, complementar, pelerinajele interioare ale naratoarei. Desfăşurate 
pe suprafeţe alunecoase, ele poartă aceeaşi amprentă a inutilităţii, din ce în ce mai 
puternică de la o carte la alta. Senzaţii, istorii, vise, impresii, lecturi, gânduri se 
derulează în romanele Anişoarei Odeanu, precum cadrele unui fi lm care nu a trecut 
prin cabina de montaj. Secvenţele surprind umbre, contururi, stări nedefi nite. Nu 
le analizează, nu le caută rădăcinile, se mulţumesc să le înregistreze. În căminul 
ei de domnişoare, Danny notează: „M-am trezit mult înainte de a suna, cu aceeaşi 
senzaţie, de ceva supărător, dar care nu era nici măcar atât de supărător ca să mă 
necăjească cu adevărat. O stare sufl etească în care te simţi ispitit să cauţi vină celor 
din jur, ca să-i cerţi – şi, atunci, nu mai eşti deloc supărat, eşti, dimpotrivă, vesel şi 

2 Mircea Eliade, Oceanografi e, în Drumul spre centru. Antologie alcătuită de Gabriel Liiceanu şi 

Andrei Pleşu, Bucureşti, Editura Univers, 1991, p. 8-9.  
3  Cornel Ungureanu, Anişoara Odeanu, contextul unor romane, studiu introductiv, p. 26, în vol. 

Anişoara Odeanu, Într-un cămin de domnişoare. Călător în noaptea de ajun. Ediţie îngrijită, studiu 

introductiv, note de Cornel Ungureanu, Timişoara, Editura Facla, 1983.
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mulţumit”4. O existenţă sub semnul nedefi nirii şi al indeciziei – acesta ar fi  traseul 
de zi cu zi al protagonistei, cu întrebări înghesuite unele într-altele, cu neputinţa de a 
găsi soluţii, dar cu o mândrie care o face să trăiască, vertical, eşecul. 

Singură, dezorientată, goală pe dinăuntru, cum se simte adesea, Danny se 
refl ectă pe suprafeţe plane şi se citeşte în oglindă, ca text; se acceptă şi se respinge, aşa 
cum se apropie şi se îndepărtează repede de o carte, după ce îi percepe inadecvarea. 
Profund inadecvat la o realitate grăbită să ia decizii, personajul-narator din romanul 
Anişoarei Odeanu se mişcă de parcă ar fi  mereu alungat de cineva, din urmă. Paşii 
lui Danny sunt fără ţintă, ieşirile ei prin Bucureşti sunt croite pe tiparul unei alergări 
la întâmplare. Impulsionaţi de gândul de a juca frumos pe scena lumii, paşii tinerei 
sunt grăbiţi şi energici, chiar dacă, sub ameninţarea unui nou eşec amoros, tind „să 
se topească într-un mers lălâi şi împiedicat...”5. 

Verticalitatea protagonistei se sprijină însă pe teama de a nu cădea. Sau pe spaima 
de a nu întâlni un sprijin, de a pluti, la fel de inutil, printre oameni care nu aşteaptă.  Ea, 
în schimb, aşteaptă până dincolo de limita suportabilului. Din teama de a nu cădea, fără 
sprijin, Danny îşi confundă verticalitatea cu liniile tăioase ale stâncii. Evoluţia ei nu e 
fl uidă, ci statică, pierdută între durităţi de cremene. Cu un preaplin de feminitate, Danny 
ar vrea să poată fugi, măcar pentru o vreme, de condiţia ei de femeie. Se răzvrăteşte 
împotriva ei înseşi, a fi rii şi a aşteptărilor pe care le are. I-ar fi  plăcut să fi e într-un cămin 
de studenţi, nu de domnişoare, să poată plânge în voie. „Femeile, în schimb, sunt veşnic 
dispuse să aline suferinţi. Au sufl et de infi rmiere! M-am revoltat împotriva sexului meu, 
l-am dispreţuit şi m-am simţit umilită pentru că sunt şi eu femeie”6. Dar încercarea 
de a se masculiniza îi pare, imediat, ridicolă, iar Danny se întoarce, nu fără o uşoară 
autoironie, la ceea ce este ea cu adevărat: femeia care aşteaptă marea dragoste. Femeia 
care vrea cu tot dinadinsul să trăiască Iubirea.

 Dacă, în prezenţa lor cotidiană, personajele feminine ale Anişoarei Odeanu sunt 
prin excelenţă pasive, imaginarul lor dezvăluie o altă componentă, activată de privire. 
Toată încărcătura afectivă şi spirituală a eului se concentrează în privire. Ochiul lui 
Danny şi, mai târziu, al Olgăi, pare hiperdilatat: sesizează detalii punctiforme, dar e 
capabil şi să perceapă dezmărginirea. De câte ori îl vede pe Dinu, tânărul de care este 
îndrăgostită, Danny se refugiază în extaz mistic şi are un puternic presentiment al 
sfârşitului. Mai mult, moartea este dorită, devine un mijloc straniu de a se apropia de 
bărbatul iubit: „Mă închipuiam devenită, prin moarte, cer, stele şi Dumnezeu. Şi toată 
risipirea asta avea un punct comun – pe care nu puteam să-l lămuresc – cu Dinu”7. 
Reveriile risipirii sunt legate aici, paradoxal, de reveriile intimităţii. Imaginarul 
naratoarei nu asociază risipirea în spaţiul cosmic cu abandonul, cu destrămarea, ci 
cu intrarea pe o cale care o va conduce la marea iubire. În infi nitul cosmic, conştiinţa 
intră într-un alt tip de captivitate, transferă energii solare şi pune, în sfârşit, întrebări 
4  Anişoara Odeanu, op. cit., p. 46.
5  Ibidem, p. 144.
6  Ibidem, p. 58.
7 Ibidem, p. 56.
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esenţiale. Acolo ar putea afl a soluţiile pe care nu le-a găsit aici, în lumea terestră. 
Însă dacă moartea ascunde chemarea iubirii şi comuniunea cu miezul fi inţei, dacă 
apropierea nu este posibilă decât prin risipire, atunci efortul imaginarului nu este 
îndeajuns. Apartenenţa femeii la planul imaginar transformă relaţia afectivă/erotică 
într-una fatalmente contemplativă. 

Personajele Anişoarei Odeanu realizează comunicarea, la nivel esenţial, numai 
prin văz. În romanul de debut, Danny oscilează între a vedea şi a nu vedea. Mai 
bine zis, între sensul şi inutilitatea privirii. Ratarea dragostei vine, în cazul ei, din 
neînţelegerea rostului pe care îl are ochiul, ca un centru tensional al eului. În Călător 
din noaptea de ajun, roman apărut în 1936, Olga descoperă alte valenţe ale privirii. De 
această dată, întâlnirea cu Peter, student la Berlin, include un contact vizual adamic, 
o încleştare febrilă, iraţională, care ia forma unei posesiuni prin privire: „Tresar ca şi 
când s-ar fi  produs alături de mine o explozie. Parcă s-a ridicat brusc o perdea, lăsând 
loc unei feerii. Are ochi verzi, de un verde-stins şi cu refl exe cenuşii. Sprâncenele 
castanii pornesc în sus spre tâmple. Îmi amintesc ochii aceştia de nu ştiu ce, - nu de 
alţi ochi, ci de ceva ce mi se pare situat foarte departe în timp şi foarte intim. Parcă 
ar fi  ceva din mine, ceva din atmosfera nopţilor copilăriei când plângeam pentru 
că nimeni n-avea timp să se ocupe de mine şi mângâiam marginea rece a patului 
de tablă, alb, zugrăvit cu îngeri. [...] Privirea aceea îmi pătrunde până în adâncul 
gândurilor. Când îmi dau seama că l-am privit aşa cum nu mă privesc decât pe mine, 
mă încurc şi încerc să-mi revin”8. Hipnotic, ochiul subjugă, transmite efl uvii erotice, 
înlănţuirea privirilor sugerând posesiunea spiritualizată – o comuniune prin care 
polaritatea se transformă într-o unică sursă de energie.  Însă acest contact al privirilor 
include şi sugestia căderii, pentru că raza care pătrunde în adâncul gândurilor fetei 
poate schimba întreaga aşezare a eului. Or, mutaţia interioară pe care o va suferi 
Olga se va materializa tot la nivelul ochiului. În datele vizualităţii, în limpezimea sau 
în tulburarea privirii, tânăra va descoperi reperele vieţii şi ale morţii.

Proza Anişoarei Odeanu se coagulează în jurul unor personaje feminine care 
trăiesc numai prin/pentru iubire. Eşecul iubirii înseamnă, fără chip de îndoială, 
ratarea existenţei. Străine într-o lume în care nu-şi găsesc rostul – astfel se defi nesc 
Danny şi Olga. Sunt tinere care îşi trăiesc singurătatea într-un mod lucid, analitic. 
De altfel, Călător în noaptea de ajun s-a numit iniţial Singurătate, autoarea fi ind 
preocupată  (după cum mărturisea într-un interviu) mai ales de „singurătatea fi ecărui 
om sortit să-şi iubească semenii şi să vrea dragostea lor, să vrea să-i cunoască şi să 
fi e cunoscut şi imposibilitatea de a rupe complet barierele dintre el şi oricare alt om, 
care-l silesc să-şi trăiască toate tristeţile şi bucuriile, toate emoţiile şi revelaţiile, 
singur”9. De aceea, somnul ar trebui prelungit pentru că trezirea nu (mai) are sens. 
Sensul fi inţării este dat numai de iubire. Pentru ca ochiul să-i surprindă detaliile şi 
gândul să-i atingă suprafeţele, ingenuitatea personajului-narator trebuia dublată de 
8  Ibidem, p. 224.
9 Apud Romanul românesc în interviuri. O istorie autobiografi că. Antologie, text îngrijit, sinteze bibliogra-

fi ce şi indici de Aurel Sasu şi Mariana Vartic, vol. II (G-P), partea II, Bucureşti, Editura Minerva, 1986.
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un anume tip de luciditate. Semnalată de critici, latura lucidă a protagonistelor10  
se leagă însă de ideea morţii. O iubire ratată (Călător din noaptea de ajun), o alta 
care se sfârşeşte încă dinainte să prindă formă (Într-un cămin de domnişoare), 
refuzul disperat al identităţii, un dialog sincopat sau o lectură abandonată sunt 
doar frânturi din anticamera retragerii, a ieşirii din scenă. Am văzut că în primul 
roman al prozatoarei, Danny îşi dorea moartea pentru că vedea în ea calea cosmică 
prin care se poate apropia de iubire. Golul sufl etesc era valorifi cat, transa onirică 
putea metamorfoza risipirea într-o deschidere absolută, care să cuprindă revelaţia 
intimităţii. Călător din noaptea de ajun cunoaşte o altă etapă a golului, a epuizării. 
Ratarea dragostei înseamnă, pentru Olga, întoarcerea în spaţiul nedeterminat al 
nimicului. În afara marii iubiri nu e nimic decât golul. Sau o insuportabilă condiţie 
comună: „Chiar dacă am să mă sinucid, n-am să fac cine ştie ce. Sunt iremediabil 
mediocră.”11, afi rmă Olga.  Moartea nu e văzută, aşadar, ca o ieşire spectaculoasă 
din scenă ori ca un act de voinţă prin care să echilibreze excesul de vulnerabilitate 
al fi inţei. Fără sprijinul privirii lui Peter, căderea fetei maschează îmbrăţişarea 
somnului – o prăbuşire în neant, dar şi un refugiu în zona latenţelor. De o simplitate 
halucinantă, tentativa de suicid a Olgăi se petrece în preajma fereastrei. De acolo 
se vede viaţa, de acolo de vede şi moartea: „Era multă lumină şi mişcare jos pe 
bulevard, iar sus clipeau stelele. Mă gândeam fără niciun feld e disperare că s-ar 
putea să fi e ultima mea seară. Toate lucrurile se petrec aşa de simplu. [...] / M-am 
uitat în cameră. Stinsesem becul, şi în lumina ce vedea de pe stradă am văzut divanul 
din fund. M-am văzut deodată întinsă pe el, moartă. (s.n.) Sau s-ar putea să cad 
numai într-un fel de ameţeală care să fi e luată drept moarte. Mi se părea acum că aud 
zgomotul tramvaielor tot mai slab, că văd mai voalat. Atunci m-am speriat. Mi s-a 
urcat tot sângele în faţă. Am deschis ochii mari (s.n.)”…12 Constantă a Călătorului 
din noaptea de ajun, ochiul transmite o energie vizuală care străbate în moarte, dar 
care se poate lăsa redirecţionată, marcând forţa de transcendere din moarte, în afara 
ei. Prin voinţa privitorului, la care se adaugă transpunerea energiei în relaţia unitară 
dintre trup-afect-spirit, ochiul nu transportă numai imagini, nu oferă doar senzaţii, 
oricât de nuanţate ar fi  acestea, ci îl transportă şi pe cel care priveşte către o realitate 
de multe ori insesizabilă. De acum, ochiul Olgăi va fi  altul. După ce îi trimite lui 
Peter scrisoarea în care îl felicită pentru apropiata lui căsătorie, tânăra se plimbă prin 
Bucureşti, văzând altfel lumea : „Printr-o fereastră deschisă se auzea un pian. M-am 
răzimat de un pom ca să mă uit în casă. (s.n.) [...] M-am uitat în sus, la coroana 
copacului, apoi mi-am întors braţele spre spate şi am apucat copacul lipindu-mi 
palmele de el. Mi-am întors şi capul şi mi-am lipit faţa de scoarţa dură. I-am spus 
în gând, «dragă copacule, dragă»... închizând ochii (s.n.) şi apăsându-mi palmele 

10  Cf. George Călinescu, Istoria literaturii române de la origini până în prezent, ediţia a doua, revăzută 

şi adăugită, Bucureşti, Editura Minerva, 1988, p. 965.
11  Anişoara Odeanu, op. cit., p. 410.
12  Ibidem, p. 411-412.
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şi faţa de el mai tare”13. Privirea Olgăi nu mai caută în afară, ci înăuntru. După o 
continuă călătorie în întâmpinarea iubirii, după trenuri schimbate unul după celălalt, 
după imposibilitatea de a se întâlni, real, cu Peter, prin împlinirea dragostei lor, Olga 
îşi priveşte destinul cu alţi ochi. În primul roman al Anişoarei Odeanu, Danny îşi 
găsea liniştea în grădina casei din orăşelul ei provincie. Întoarcerea periodică în 
grădina copilăriei însemna, pentru ea, regăsirea paradisului pierdut. Acolo îşi uita 
istoriile personale, dezamăgirile, nefericirea. Numai acolo putea ieşi dintr-un timp 
al risipirii. Olga nu are însă acest privilegiu, călatoriile ei îndelungate urmează doar 
circumferinţa, nu ating şi Centrul recuperator. Comentând Clălător din noaptea de 
ajun, Sorin Titel vedea în îmbrăţişarea copacului o renaştere a Olgăi14. Mai mult 
decât atât, s-ar putea spune că, îmbrăţişându-l, Olga se încredinţează copacului. 
După ce a cunoscut (şi ea) dezrădăcinarea, peregrinând la marginile existenţei, Olga 
îşi regăseşte rădăcinile. Imagine dinamică, rădăcina are forţă de menţinere, dar şi de 
străpungere, la limita dintre lumea pământului şi cea a aerului15. Olga se ancorează 
în profunzimi pentru a spera că, mai târziu, va putea să înfl orească. Şi, în acelaşi 
timp, încredinţându-se copacului, s-a aşezat în afara omenirii. E un gest nu lipsit de 
măreţie, pentru că în raport cu omenirea, va rămâne întotdeauna o străină. 

Notaţia simplă, emoţia ascunsă – aşa cum apar în proza Anişoarei Odeanu - 
anunţau intrarea romanului într-o nouă vârstă, în care pregnanţa structurii interioare 
a epicului urma să fi e înlocuită de o alunecare subtilă pe epiderma narativă, cu toată 
sensibilitatea terminaţiilor ei nervoase. Paginile Anişoarei Odeanu ar trebui (re)citite 
atât în contextul generaţiei interbelice, cât şi din perspectiva evoluţiei romanului. Nu 
sunt, cu siguranţă, pagini perfecte. Includ destule naivităţi discursive şi nu puţine 
slăbiciuni compoziţionale.  Au însă o vibraţie care – cel puţin prin dubla focalizare 
a realităţii şi a rătăcirilor onirice – aşază fi inţa într-un raport modern şi complex cu 
Imaginea, în întreita ei oglindire: ca sine, ca lume şi ca text. 

Anișoara Odeanu – Clues for Another Reading

(Abstract) 

Keywords: vulnerability, speciality, regard, roots, modernity

An inter-war Romanian novelist, Anişoara Odeanu was not only a provincial 
writer, but also a modern one. The text is focused on two of her novels, trying to 
show the way in which the main character’s passive structure magically becomes 
active. This inner change is stirred by the shaded energy of the heroine’s eyes and 
the depths of her roots. The philosophy of space makes the literary image refl ect the 
character’s soul, the world’s structure and the pattern of the text as well.

13  Ibidem, p. 440.
14  Apud Cornel Ungureanu, op. cit., p. 449.
15  Cf. Gaston Bachelard, Pământul şi reveriile odihnei. Traducere, note şi postfaţă de Irina Mavrodin, 

Bucureşti, Editura Univers, 1999, p. 238.
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GRIGORE POPIŢI, PERSONALITATE 
A LITERELOR ŞI A VIEŢII CULTURALE DIN BANAT

Dumitru Vlăduţ

Cuvinte-cheie: Arhivele Statului, „Altarul cărții”, publicistică, modernism, folclor

Grigore Popiţi, poet original şi animator de seamă al vieţii literare şi culturale 
din Banatul interbelic, face parte din generaţia de scriitori prin care literatura din 
această parte a ţării a ieşit din cadrele unui tiranic particularism local, preocupat a 
surprinde, cu orice preţ, specifi cul bănăţean1, integrându-te în orizontul literaturii 
române din anii ’30 ai secolului trecut, marcat de atâtea îndrăzneţe sincronizări cu 
universalitatea. 

Născut în localitatea Pătaş de pe Valea Almăjului ca fi u de ţărani pentru care 
păstoritul constituia o ocupaţie esenţială, Grigore Popiţi a practicat el însuşi această 
îndeletnicire încă de la vârsta de şase ani şi apoi în timpul vacanţelor şcolare. La 
începutul volumului său de memorialistică Pe cărările tinereţii, el scria: „Mă veţi 
crede sau ba, eu vă spun, însă, că, departe de tot, în vremea trecută a satului meu 
natal, Pătaş de pe Valea Almăjului, am devenit păcurar la vârsta de şase ani. Nu la 
cine ştie ce turmă, ci atât cât să mi se potrivească şi ca vârstă şi ca statură. Mieii 
opriţi de prăsilă, pentru înţărcat, erau luaţi de la oi, vreo patrusprezece-cinsprezece 
mieluţi şi doi-trei berbecei. Aceasta era «turma» cu care mă încredinţaseră ai mei, 
cu ea urcam dimineaţa pe Tâlvă şi-o păşteam până când începea soarele să-şi arate 
puterea către prânz, silind mieii să-şi vâre botişoarele umede unii într-alţii în căutare 
de umbră” (CT, 11).

După primele două clase primare în satul natal, s-a înscris în clasa a III-a la 
Bozovici, unde a terminat şi gimnaziul. Studiile liceale le-a urmat între 1916 şi 
1920 la cea mai apropiată şcoală românească de acest fel de localitatea sa, şi anume 
Institutul Pedagogic Ortodox Român din Caransebeş. A activat apoi ca profesor  
(1920-1929) la Şcoala de elevi meseriaşi CFR Timişoara, iar în 1929 a intrat ca 
locotenent la Regimentul 5 de Vânători din Timişoara. În 1942 era mutat la Bucureşti 
la Marele Stat Major al Armatei, de unde va reveni în Timişoara în 1947, cu sarcina 
de a organiza Arhivele Statului de aici, devenind directorul regionalei Banat a 
acestora. Munca de organizare îl absorbea complet, el începând practic de la zero. 
Mai avusese preocupări de acest fel timp de şase ani începând cu 1932. În acel an, 
N.Iorga descoperea la Fabrica Militară de Pâine arhiva rămasă de la armata austriacă, 
arhivă ce conţinea acte începând cu 1718, după scoaterea turcilor din Banat. Prin 
Marele Stat Major, ilustrul istoric lua măsuri de ordonare a acesteia. Grigore Popiţi 
1  Vezi Nicolae Ţirioi, Premise literare, Timişoara, Editura Facla, 1976, p. 61 şi urm.
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a fost desemnat cu aranjarea ei, considerându-se că fusese profesor de istorie, era 
cunoscător de limbi străine şi se afi rmase şi ca scriitor.

Activitatea de ani maturi al vieţii literare bănăţene se conturează din 1933. În 
acel an, la Bucureşti şi în alte oraşe ale ţării se sărbătorea „Săptămâna Cărţii”. Prin 
intermediul sucursalei Timişoara a librăriei „Cartea Românească” din Bucureşti se 
reuneau, în luna mai, forţele literare timişorene spre a sărbători „Săptămâna Cărţii”, 
avea loc o expoziţie de carte în foaierul teatrului cu volume ale scriitorilor din toată 
ţara şi prima şezătoare literară cu energii locale. Se lua atunci şi decizia înfi inţării 
„Asociaţiei Scriitorilor Români din Banat «Altarul Cărţii»”, rezultând doar fondarea 
cenaclului cu numele „Altarul Cărţii”. De la bun început, Gr. Popiţi a fost ales 
secretar al cenaclului amintit.

Constituirea Societăţii Scriitorilor Români din Banat devenea o realitate prin 
adunarea generală din 26 iunie 1936, în urma căreia preşedintele ales era Volbură 
Poiană- Năsturaş, ofi ţer şi poet, autor de literatură dedicată tineretului şcolar 
îndeosebi prin romanul Din stejar stejar răsare, iar secretar, Grigore Popiţi. Din 
propriile-i mărturii, reiese că ar fi  participat chiar la alcătuirea statutului asociaţiei, 
alături de Ilie Ienea, redactorul principal al documentului, jurist de formaţie, autorul 
romanului utopic Ard luminile-n Vitol (1938). Scopul acesteia consta în „gruparea, 
protejarea şi selecţionarea scriitorilor români din Banat în scopul promovării culturii 
româneşti în general şi a literaturii în special” (CT, 51), iar mijloacele de atingere ar 
fi  fost : „Şezători literare, intime şi cu public, conferinţe, crearea unei case de editură, 
acordarea de premii, ajutoare şi burse, crearea unei case de odihnă a scriitorilor 
într-o localitate din Banat, înfi inţarea şi administrarea oricărei întreprinderi (teatru, 
cinematograf, librărie, radio etc.) compatibile cu demnitatea asociaţiei şi care îi 
puteau mări fondurile” (CT, 52-53).

Asociaţia a reuşit să se constituie, în ciuda unei difi cultăţi reale: statutul 
prevedea existenţa a cel puţin 30 de membrii fondatori, iar, în tot Banatul, nu exista 
pe atunci acest număr de scriitori. Cum statutul nu preciza expres că membrii 
fondatori trebuie să fi e neapărat şi scriitori, au fost invitate, la constituirea asociaţiei, 
şi personalităţi din domeniul artistico-cultural, ce aveau legături directe cu literatura: 
Sabin Drăgoi, Ioachim Miloia, Romul Ladea, Catul Bogdan ş.a.2 În comitetul ales 
în 1938, în adunarea generală, când preşedinte devenea C. Miu-Lerca şi în cel din 
1941, când noul preşedinte era Virgil Birou, Grigore Popiţi era ales vicepreşedinte. 
Activitatea asociaţiei a început să fi e tot mai apreciată în ţară de scriitorii cunoscuţi: 
I. Agârbiceanu, I. Minulescu, Aron Cotruş, Al. Cazaban ş.a., care au şi participat la 
şezătorile organizate aici. Despre răsunetul ei, Grigore Popiţi va spune, mai târziu, 
într-un interviu acordat lui Petru Novac Dolângă: „Am început să fi m publicaţi tot 
mai des în reviste bucureştene şi chiar trecuţi în antologii”3. Creaţia lor a început să 
fi e mai atent receptată de criticii consacraţi din capitală. O antologie faimoasă, numită 
2  Apud Petru Novac Dolângă, Mărturisiri şi repere. Prefaţă de Cornel Ungureanu, Timişoara, Editura 

Facla, 1980, p. 132.
3  Vezi asupra unor date privind constituirea cenaclului „Altarul Cărţii” şi Asociaţiei Scriitorilor 

Români din Banat Ibidem, p. 33 şi urm.; Aurel Turcuş, Din viaţa literară Interbelică. Mărturii ale lui 
Aurel Contrea, în „Coloana infi nitului”, VIII, 2005, nr. 55, p. 40-42; Cornel Ungureanu, Provincia 
cărturarilor (IV). Momente aniversare, în „Orizont”, XX, 2008, nr. 6, p. 6.
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11 poeţi bănăţeni, apărută în 1942, la Editura Vrerea din Timişoara, cu ilustraţii de 
Catul Bogdan, alcătuită de Ion Stoia Udrea, care îl includea şi pe Grigore Popiţi, 
atrăgea imediat atenţia lui Perpessicius. Pe lângă rezerve privind creaţia unor nume 
ale celor incluşi, Perpessicius sublinia astfel meritele antologiei: „Şi pentru a ne opri 
la antologia celor 11 poeţi bănăţeni, prezentaţi de dl. Ion Stoia Udrea, cată să spunem 
că şi dacă sunt, ici şi colo, îndeosebi la d-nii Constantin Miu-Lerca, Romulus Fabian 
şi mai puţin la dl. Pavel Bellu, mai stăruitoare sau mai discrete infi ltraţii lexicale, 
ceea ce dă unitate acestei culegeri este, odată cu realizările de astă râvnă statornică 
pentru valorile poetice permanente, al căror orizont trece cu mult dincolo de limitatul 
şi tiranicul specifi c regional”4.

Un aspect mai puţin pus în evidenţă în legătură cu Gr. Popiţi este fondarea, în 
1925, a publicaţiei „Românul”, cu subtitlul „Revista lunară pentru cultura şi educaţia 
poporului român”. Revista apărea sub conducerea unui comitet, avându-l ca redactor- 
responsabil pe Grigore Popiţi, coperta fi ind concepută de Ioachim Miloia.

A fost o revistă cu apariţie efemeră în peisajul publicisticii bănăţene.
În programul revistei, intitulat Cuvânt înainte şi semnat Românul, redactorii îşi 

arată îngrijorarea faţă de apariţia unei bogate prese şi literaturi străine de tradiţiile, 
spiritul şi idealul naţional românesc: „Nicăieri în lume nu înfl oreşte mai bine şi mai 
prielnic o gazetărie şi o literatură streină în limbă şi în sentiment, ca la noi. Nicăieri 
în lume nu-şi pot exercita meseria piraţii şi braconierii scrisului, ca la noi.

Nicăieri în lume nu vom găsi o gazetărie şi o literatură, în limba şi literatura 
ţării, care să-şi bată joc de tot ce avem în ţară, ca la noi (...). Vedem zilnic străini de 
naţiunea şi tradiţiile noastre şi înstrăinaţi, puşi inconştient sau de bună credinţă în 
serviciul unor interese duşmănoase statului şi naţiunii române.”

Acest scris răspândeşte idei „cari otrăvesc sufl etul românului, îl dezorientează” 
sub masca ideii generoase de libertate a presei ce se dovedeşte însă „o frază sunătoare, 
sub masca căreia oricare mâzgale-hârtie, fără răspundere poate arunca cu noroi în 
jurul lui-fără nici o sancţiune”. 

O naţiune – atrag atenţia redactorii – se menţine însă „dacă îşi va dezvolta 
cultura sa proprie naţională, îşi va păstra cu sfi nţenie tradiţiile şi va şti să se 
folosească de învăţăturile istoriei”. Ei îşi propun de aceea să lupte prin scris pentru 
consolidarea spiritului naţional românesc, acesta fi ind şi scopul fondării publicaţiei: 
„Vom lupta pentru consolidarea naţională şi dezvoltarea spiritului de solidaritate 
naţională. În acest scop am înfi inţat revista aceasta, învingând toate greutăţile şi 
piedicile cari ni s-au opus”. Redactorii fac apel la cărturarii satelor să lupte pentru 
extirparea manifestărilor străine de spiritul naţional românesc şi să contribuie la 
ridicarea nivelului de cultură al poporului, căci „Biserica şi şcoala e unica forţă 
care ar mai putea ajuta cu ceva ca poporul să dea mai multă hrană bietului sufl et ce 
moare în întunecime”. Realizarea idealului cultural ar rezolva, cred ei, absolut totul: 
„Realizând scopul cultural, toate celelalte de la sine vor urma (...). Unde lipseşte 
4  Perpessicius, Opere, 9. Menţiuni critice, Bucureşti, Editura Minerva, 1979, p. 460-470.
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cultura şi credinţa în Dumnezeu, acolo totul se nimiceşte”. Redactorii mai solicită 
cărturarilor satelor colaborări la publicaţie şi ajutor în răspândirea ei printre ţărani.

Între anii 1942 şi 1947, când a fost mutat la Bucureşti, nu a mai putut 
desfăşura activitate literară în Timişoara, participând însă, după propriile-i 
mărturii, la acţiuni de acest gen în capitală, alături de Ovidiu Papadima, Petru 
Comarnescu, Vasile Netea, Gabriel Ţepelea, Traian Chelariu, Mihail Chirnoagă, 
Ioana Postelnicu. Tot în acei ani colabora în istoriografi e cu Const. C. Giurescu, 
I. D. Suciu şi I. Ionescu.

Revenit, în 1947, în Timişoara, în paralel cu munca de organizare a Arhivelor 
Statului, este membru activ al Cenaclului Flacăra care reunea scriitori români, 
germani, maghiari. În 1949, ia parte activă la înfi inţarea, în Timişoara, a Uniunii 
Scriitorilor din R.P.R., a revistei „Scrisul bănăţean”. În numărul 1, din august 1949, 
al nou înfi inţatei publicaţii, sub pseudonimul Sebastian Crăciunescu, era prezent cu 
două traduceri de poezie din limba maghiară: prima avea titlul Mă chinuie un gând 
de Petöfi  Sandor, iar cealaltă, Cântec pentru noua locuinţă, era scrisă în spiritul 
proletcultismului vremii, aparţinând scriitorului maghiar din România, Ernyes 
Lászlo. Va reveni în numărul 4, din august 1951, cu o poezie din propria-i creaţie, 
Ciobanul cântă. Rememorând anii petrecuţi la această revistă, el scria în volumul 
de memorialistică amintit: „mă încearcă bucuria de a fi  fost tot timpul colaborator şi 
prieten al acestei publicaţii, prima din Banat cu o viaţă atât de lungă şi fecundă, cu 
perspective atât de deosebite” (CT, 56).  

A debutat cu publicistică în 1920, în „Banatul românesc” (Timişoara), cu 
articolul Zile mari, consacrat aniversării Unirii, iar cu poezie, în anul următor, în 
„Cronica ilustrată” (Timişoara). Încercând să descoperim colaborările lui Gr. Popiţi 
la „Cronica ilustrată” din Timişoara, i-am identifi cat poezia Lasă-mă, apărută în nr. 
2, din 1923. Este o poezie erotică în versuri libere, semnată Gr. P.:

„Lasă-mă să te iubesc / Ca focul nebunului strâns în lanţuri; / Să ştiu că numai 
eu strivesc / În umbra ta / Muguri de rug aprins.// Lasă-mă să sorb în linişte / Stropii 
paharului de văpăi / Ei viaţă sunt când mâna ta / Îi culege / Din fl acăra iubirii mele-
nchise / Şi mi-i aruncă / Lasă-mă să fi u stăpân / În raiul chinurilor / Unde sunt 
singur,/ Aruncat de tine / Şi rătăcesc sângerat de / Spinii trandafi rilor”.

Din 1922, vor urma colaborări la reviste bucureştene, precum „Flacăra”, 
„Lumea copiilor” şi, îndeosebi, la „Universul literar”, unde era publicat prin grija lui 
Camil Petrescu, pe care îl cunoscuse la Timişoara şi pe care îl aprecia mult. Despre 
satisfacţia sufl etească produsă de colaborarea la „Universul literar” va scrie ulterior: 
„A fost pentru mine o adevărată încurajare să colaborez alături de Camil Petrescu, 
de Mihail Sebastian şi de alţii după ce debutasem în septembrie 1922 în revista 
bucureşteană «Flacăra» în apropiere de numele lui Perpessicius” (CT, 42-43).

Mari bucurii interioare i-au procurat, de asemenea, apariţiile sale în „Banatul”, 
unde, din solidaritate cu bănăţenii, publicau G. Călinescu, E. Lovinescu, Lucian 
Blaga, Aron Cotruş, Tudor Arghezi ş.a.
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A mai colaborat de asemenea la „Revista Fundaţiilor Regale”, „Vrerea”, 
„Luceafărul”, „Vasiova” (Oraviţa), „Sufl et nou” (Comloşu Mare), „Înnoirea” (Arad), 
„Fruncea”, „Graniţa”, „Vestul”, „România militară”, „Viaţa literară”.

Editorial, debuta, în 1932, cu volumul de poezie Glasul sufl etului şi al trupului. 
Îi vor urma încă trei volume de poezie: Cântece din fl uier, I. Cântece din fl uier, II, 
Timişoara, 1944 şi Dragoste, cu gravuri de Catul Bogdan, Timişoara, 1945. În 1969, 
apărea o antologie din creaţia sa poetică, având o frumoasă prefaţă, semnată de Ovidiu 
Papadima. Cu un an înaintea morţii, în 1979, apărea, la Editura timişoreană Facla, 
volumul de memorialistică Pe cărările tinereţii, prefaţat de Mircea Şerbănescu5.  

Volumul de debut amintit, Glasul sufl etului şi al trupului, oscila între simbolism 
şi modernism, dar păstra încă unele elemente ce aparţineau recuzitei romantice6.

De simbolism ţinea prezenţa corbilor ca simbol al morţii în descrierile 
consacrate sfârşitului iernii, precum în această strofă din poezia Mărţişor: „Pământul 
plânge-nviorat / Cu lacrimi mari ce udă totul, / Iar corbii croncănesc prohodul / La 
groapa iernii”  (GST).

Sau în acelea ale propriei prăbuşiri şi lunecării spre thanatic, dominate de 
invazia negrului:

„Negrul fâlfâie în zare, / Greul sufl etul mi-l mână, / Corbii-i văd, că se-ndeam-
nă/ ’N lumea mea / Ca să-mi dea / Cea din urmă sărutare” (GST, 27).

Peisajul asfi nţitului soarelui era surprins în tonuri violente în manieră bacoviană:
„Azi iar urlă câinii / Şi cerul / Brăzdează violetul asfi nţitului / Cu sânge 

închegat/ Codrul / Răsună de vaiete lugubre / Dar cine-l aude” (GST, 58).
Tot de simbolism ţinea afectarea tristeţii prin care chipul „trist şi abătut” era 

împodobit cu „fl ori macabre lac de trandafi ri” (GST,60) ori a durerii interioare pe 
fondul peisajului dezolant autumnal, sursă a disoluţiei interioare:

„Plâng că mă chinuie toamna, / Doamna distrugerii, / Pământul se zvârcoleşte, / 
Ca o femeie goală / Şi-i râde-n faţă / Ca o răscoală, / Toamna. / Îmi înăbuşe cu ghiare 
reci / Dorurile calde, sălbatice / Darurile unei vieţi îngropate / Pe veci” (GST, 60-61).

În linia simbolismului bacovian se înscria şi pregnarea cadrului citadin şi 
campestru cu însemnele morţii:
5  Vezi asupra unor date privind biografi a lui Grigore Popiţi : Lucian Predescu, Enciclopedia României. 

Cugetarea. Material românesc. Oameni şi înfăptuiri. Ediţie anastatică, Bucureşti, Editura Saeculum 
I.O., Editura Vestala, 1999, p. 681; Marian Popa, Dicţionar de literatură română contemporană. Ediţia 
a doua revizuită şi adăugită, Bucureşti, Editura Albatros, 1977, p. 449 ; Cornel Ungureanu, Imediata 
noastră apropiere, vol. II, Timişoara, Editura Facla, 1989, p. 38 ; Gheorghe Luchescu, Din galeria 
personalităţilor timişene, Lugoj, Editura Dacia Nova, 1996, p. 231-232; Victoria I. Bite, Tiberiu Chiş, 
Nicolae Sârbu, Dicţionarul scriitorilor din Caraş-Severin. Concepţie, coordonare şi prefaţă de Nicolae 
Sârbu. Postfaţă de Gheorghe Jurma, Reşiţa, Editura Timpul, 1998, p. 220; Dicţionarul scriitorilor 
români. M-Q. Coordonare şi revizie: Mircea Zaciu, Marian Papahagi, Aurel Sasu, Bucureşti, Editura 
Albatros, 2001, p. 849 ; Dicţionar al scriitorilor din Banat. Coordonare generală şi revizie: Alexandru 
Ruja, Timişoara, Editura Universităţii de Vest, 2005, p. 601; Dicţionarul general al literaturii române, 
P/R. Coordonator general: Eugen Simion, Bucureşti, Editura Univers Enciclopedic, 2006, p. 379.

6  Vezi Ovidiu Papadima, Un cântăreţ al munţilor Banatului, prefaţă la Grigore Popiţi, Cântece din 
fl uier, Bucureşti, Editura Pentru Literatură, 1968, p. 8.
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„Miros de mort se simte / În oraşe, / Pe dealuri / Şi câmpii mănoase, / Prin 
birturi / Bordeie” (GST,22).

Încadrabile modernismului erau versurile de revoltă împotriva divinităţii, 
acuzată de a fi  complice la răul din lume, de a masca păcatele ei din poezia Glas de 
răzvrătit : 

„Cel mai înţelept te ţine lumea, / Doamne (…) / Tu se zice că ştii toate cele 
petrecute, / Atunci / Cum de ne cerneşti lumina / Să ascunzi în întuneric / Forfoteala 
de păcate? // N-o cerneşti / Că eşti / Complice / La tot răul ce se face” (GST,16-17)
ca şi cele de redare a sentimentului atotputerniciei venite din imaginata ipostază de 
profet al vremurilor din poezia Glas de zeu :

„Trec biruitor prin univers. / Toată lumea se închină / La crucea mea: / Unii 
se închină lutului fără viaţă, / Alţii credinţei atât de înalte / Că nu o poate înţelege / 
Nime” (GST, 19).

Prelungiri ale romantismului în primul volum se observau îndeosebi în poezia 
erotică, unde femeia apărea ca o sumă de antinomii, fi ind demon şi înger în acelaşi 
timp, pendulare continuă între iad şi cer, erosul reunea suferinţa şi voluptatea într-o 
coincidentia  opositorum, iar fericirea venea din trăirile suferinţelor :

„Spune-mi că eşti: demon, înger, / Eşti aievea, eşti nălucă? / Vecinic stai şi-n 
veci pe ducă / Către iad şi către cer. / Tu din dragoste scoţi anii, / Din durere scoţi 
amarul, / Tu-n infern clădeşti altarul / Fericirii şi-i faci danii” (GST, 45).

Ochii iubitei plecate creează în acelaşi timp suferinţă şi voluptate a adoraţiei, 
sunt un „mister divin”, procură seninătate în chiar întunericul produs, iar protagonistul, 
îndrăgostit, elogiază tocmai acest întuneric, ce constituie sursa luminozităţii :

„Cu negrul lor potopitor / Îneacă totul ce-i senin (…) // La negru, nu la alb 
mă-nchin! / Şi negrul vecinic e-un izvor / De vii lumini. Să-i văd mi-e dor, / Dar ei 
în cale-mi nu mai vin” (GST, 34-35).

Plecarea iubitei, aşteptarea produc de asemenea suferinţe acute, ca şi decizia 
morţii anunţate printr-un „răvaş trist”:

„Azi plec… Şi-mi duc şi dorul tău. // Pământu-i trist şi ceru-i trist / Şi-i trist 
răvaşul ce ţi-l scriu, / De ce-am trăit de-a fost să fi u / În chinuri frate bun cu Crist?!// 
Nici azi nu vii…De ce te-ai dus?” (GST, 38-39).

Dăinuirea imaginii femeii este rezultatul artei poetice a protagonistului, a 
creaţiei acesteia ivite „Din spuma mărilor, / Din şopotul izvoarelor, / Din lumina 
soarelui / Din miezul pământului” (GST, 64).

Determinând în acelaşi timp şi căderea în veşnică supunere a acestuia.
În descendenţa lui Eminescu, din care răzbat unele toposuri, vocabule 

şi sintagme, Grigore Popiţi scrie şi versuri, unde iubirea apare ca izvor al eternităţii, 
într-o tonalitate mai luminoasă, precum în poezia Iubire nouă:

„Ci lasă-ţi genele să soarbă-n ele / Potop păgân de patimi ne-nţelese / Şi-
ascultă, ascultă-ntruna cum se ţese / Iubire nouă-nchisă-n zid de stele” (GST,41).

Din obstinaţia de a se situa în perimetrul modernismului prin versul liber, prin 
unele vocabule neologice, precum eul, narcotic, ateu ş.a., în redarea caracterului 
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devastator al iubirii rezultau, însă, şi versuri plate artistic, cu destule locuri comune 
cu asocieri nefericite: „Săgeţile ochilor tăi criminali / Mai adânci decât fundul 
oceanului, / Mai negri decât păcatele iadului / Mai misterioşi decât vuietul codrului / 
Mi s-au înfi pt / În carne / În oase / În sânge / Şi cu vârful lor otrăvit / Tot eul mi l-ai 
răscolit / Tartarul mi l-ai aruncat în sufl et / Chinurile îmi sfâşie puterile / Secatu-mi-
au toate vrerile / Cu încăpăţânare de ateu / Abia îmi strecori în sufl etul torturat / Câte 
un strop narcotic / De iubire” (GST,43).

Prin ultima dintre cele patru secţiuni ale volumului de debut, Grigore Popiţi 
anunţa poezia vieţii păstoreşti care va marca fi zionomia întregii sale lirici, ce se afl ă 
îndeosebi în cele două volume din Cântece din fl uier. De altfel, recenzând antologia 
amintită a lui Ion Stoia Udrea din 1942, Perpessicius remarca: „Poezia d-lui Grigore 
Popiţi e închinată pare-se, mai mult codrului şi vieţii păstoreşti”7. El a devenit poetul 
universului păstoresc înainte de toate, caracterizat prin simplitate, gingăşie, puritate. 
În chiar ultima poezie din volumul de debut, Cântec de cioban, el elogia existenţa 
sui-generis a păstorului, legată de elementele naturii şi petrecută în izolare:

 „Cine-ndură cu răbdare / Focul verii, sloi de gheaţă? / Şi de codrul plin de 
fi are / Cine-şi leagă a sa viaţă? / Cine dorul şi-sufocă / Şi-l închide-n piept să coacă?” 
(GST,75).

Într-o altă poezie, Ciobanul, consemnează la început imagini agreste, ce se 
impun prin calmul şi puritatea tonului :

„…ostenit de tunsul oilor / Se trânteşte la umbra unui fag / Şi pe ele le lasă-n 
voia lor. // Dar oile se zăpuşesc pe rând / Pe lângă el / Şi rumegă / De pare că ar 
măcina un gând” (GST,72).

Într-o altă poezie, intitulată Revedere, cu marcate note autobiografi ce, 
consemnează melancolic reîntoarcerea după câţiva ani în mijlocul propriei turme, 
evocă nostalgic comportamentul unor oi îndrăgite, de care va vorbi mai târziu şi în 
volumul de memorialistică amintit.

În Napraor, poezie care atrăgea în mod deosebit atenţia lui Perpessicius, 
surprinde unele elemente păgâne ale ritualurilor ciobăneşti la venirea primăverii :

 „Matroane de lege păgână / Cu biţe-n mocirlă muiate, / De spinii din crâng 
pieptănate / Îşi poartă iubirea spre stână” (CF, 1968, 15).

Criticul spunea, în legătură cu această poezie, că „tema din Napraor ar putea 
sluji de punct de plecare unei mai vaste poeme în care geniul speciei şi al multiplicării 
turmelor să fi e evocat în accentele unui adevărat «carmen priapeum» (…). Şi ar fi  
cu atât mai interesant, cu cât elementele păgâneşti ale folclorului păstoresc n-au 
mai cunoscut de la magnifi ca poemă Alion ciobanul de Ovid Densuşianu, vreo altă 
afi rmare”8.
7  Perpessicius, op. cit., p. 467; Cf. şi Nicolae Ţirioi, op. cit., p. 68; Dicţionarul scriitorilor români. 

M-Q. Coordonare şi revizie: Mircea Zaciu, Marian Papahagi, Aurel Sasu, Bucureşti, Editura Albatros, 
2001, p. 849; Dicţionar al scriitorilor din Banat. Coordonare generală şi revizie: Alexandru Ruja, 
Timişoara, Editura Universităţii de Vest, 2005, p. 601.

8  Perpessicius, op. cit., p. 467-468.
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În Glas de cioban, cel ce trăieşte „În codrul des, ferit de legi” (GST,70) îşi face 
singur însă dreptatea, ignorând normele atunci când este trădat în iubire:

„Iar tu, aleasa când a vrut / Să facă altuia-aşternut, / Cu drept, făr’ pravili să 
descoşi / Ai ogoit-o-n cimitir / Lângă strămoşi” (GST, 71).

Aceasta, întrucât şi „Şi Domnul nimiceşte- ades / Iubiţii ce din lege-i ies” 
(GST,71).

Sunetele cele mai pure ale acestei lirici au fost însă identifi cate de critică9 în 
acele „cântece din fl uier” propriu-zise, unde tema dominantă era erosul pastoral, 
tratat cu mijloacele poeziei folclorice. În ordinea creaţiei ele erau scrise înaintea celor 
moderniste, publicate în 1932, în volumul de debut Glasul sufl etului și al trupului. În 
interviul acordat lui Petru Novac Dolângă, la observaţia acestuia că primele poezii 
publicate au fost moderniste, Grigore Popiţi răspundea: „Cele publicate, da, pentru 
că la început m-a răpit şi pe mine poezia modernistă, însă primele poezii le-am scris 
în forma populară. Nu sub infl uenţa poeziei populare pe care nu o cunoşteam, ci 
sub infl uenţa cântecelor populare! Melodiile le cunoşteam, le cântam păzind vitele, 
dar nu ştiam cuvinte. Ca să pot cânta, mi-am făcut eu texte, la vârsta de vreo 12 
ani. Foarte multe din poeziile mele, aş putea spune cele mai bune, sunt apropiate de 
poezia populară”10. 

În versuri simple, care fac apel la motivele populare, afl ăm despre călătoria 
partenerului pornit „vârtej nebun” întru mărturisirea sentimentului iubirii, devenit şi 
el „focul inimii”, ca şi în creaţia folclorică:

 „Flori din visurile mele / Am legat în cununele / Şi-am pornit, vârtej nebun, / 
Focul inimii să-ţi spun. // Dar pe lunga mea cărare / M-am pierdut în depărtare. / Zori 
de zi în drum m-au prins, / Floricelele s-au stins” (CF, 1968, 22).

Într-un alt cântec de acest gen, călătoria protagonistului spre locul iubirii are ca 
fundal cadrul natural nocturn al codrului, cufundat în bezna desăvârşită, populat cu 
o seamă de duhuri şi fi inţe, eresurile şi mitologia populară:

„Noaptea-şi chinuie- ntre stânci / Văicăreli de negri ţânci. / Nici un glas de 
cucuvaie / Bezna codrului n-o taie (…) / Şi tot vin, mândruţo, vin, / Dor sălbatic să-ţi 
închin, / Când strigoi cu oase sure / Râd cu hohote-n pădure” (CF, 1935).

În toate aceste cântece, dorul, sentimentul sufl etesc complex, devine motiv 
dominant, însoţind în permanenţă protagonistul poematic. El poate fi  dorinţă de 
împlinire a iubirii, căpătând ipostaza „dorului sălbatic”, precum în versurile ultime 
citate, aşteptare înfrigurată a iubitei la fi nele zilei la stână („Te-aştept aprins şi azi 
de dor”), în cinstea venirii căreia va sacrifi ca „mielul cel mai gras”, sosire urmată 
de iubirea văzută ca sorbire ucigătoare a „dogoarei” trupului, precum în poezia 
intitulată Dor:

„Te-aştept să sorb ucigător / Dogoarea ce ţâşneşte-n plin / Din trupul tău. Şi să 
mă-nchin: / «Mărire celui ce-a lăsat / Iubirea stoarsă de păcat»” (CF,1968, 75).
9  Cf. de pildă Dumitru Micu, Gr. Popiţi: „Cântece din fl uier, în „Gazeta literară”, an XV, 1968, nr. 21 

(812), p. 2; Nicolae Ţirioi, op. cit. p. 68.
10  Apud Petru Novac Dolângă, op. cit., p.126.

98 Dumitru Vlăduţ

https://biblioteca-digitala.ro



El este, în alte „cântece din fl uier” nostalgie, durere, freamăt sufl etesc în 
peisajul muntos („Că ţi-e dorul tău ca mine/ Freamăt în poieni alpine” – CF, 1968, 
23) sau frământare interioară pentru iubită, exteriorizată prin cântare, aşa cum se 
întâmplă în cel de al VI-lea din Cântece, din antologia din 1968. În acesta din urmă, 
cadrul alpin al Semenicului, unde este imaginată cântarea păcurarului, este însufl eţit 
prin mijlocul poetic vechi al personifi cării, metaforele sunt cele simple, selectate din 
imaginarul folcloric, iar metrul scurt, de cinci sau, uneori, şase silabe, împrumută 
ceva din înfăţişarea versului popular. Rezultatele sunt acele stilizări miniaturale 
graţioase ale descripţiilor, observate şi de Dumitru Micu, în articolul citat:

„Chiot de voinic / Sus pe Semenic / Zările-nfl oresc, / Florile vorbesc / Peşteri 
amuţesc, / Ciute chicotesc, / Păcurarul cântă // Dorul şi-l frământă / Pentru mândra 
lui, / Floarea codrului, / Pentru ţara lui, / Sora soarelui” (CF, 1968, 27).

Într-un alt cântec, A plecat bădița sus, scris tot în maniera populară, dorul însoţeşte 
pe păcurarul plecat la stâna din vârful muntelui, iar doinele, cântate din fl uier, pregnează 
elementele bucolice graţioase ale cadrului natural. Este poate cea mai reuşită poezie 
pastorală a lui Grigore Popiţi dintre cântecele sale propriu-zise din fl uier:

„A plecat bădiţa sus, / Sus în stână şi mi-a spus, / Că-mi ia dragostea cu dor/ 
Până-n vârful munţilor. // A plecat cu dorul lui / Pe cărarea vântului. / Iarba grasă 
unde-o fi  / Acolo va poposi. // În adânc de codru des, / Ciute la izvor când ies, / 
Fluierul cu doinele / Mângâie poienele” (CF, 1968, 67).

În legătură directă cu lirica pastorală e poezia naturii, ieşită din impresiile lăsate 
de contactul cu natura în anii copilăriei şi ai adolescenţei. În volumul de memorialistică 
Pe cărările tinereții, el evoca, nostalgic, caracterul eminamente poetic al naturii din 
locurile natale de pe Valea Almăjului, puternicul impuls al acesteia pentru lirica sa: 
„Eram al lor, al locurilor şi al vieţuitoarelor, al oamenilor şi al luminii, eram pentru 
totdeauna parte din întreg (…). Multe poezii am scris păzind oile pe dealuri, imaginând 
idile sub stele şi coroane de fagi şi de stejari (…). Frumos cădea noaptea pe dealurile 
noastre! Atât de frumoasă în eternitatea ei, natura înconjura zbuciumata noastră 
existenţă cu o măreţie pe care o păstrez temeinic aşezată în sentimentele mele, în ceea 
ce am realizat mânuind condeiul. Aici la Lodoviţa am cunoscut acea faţă a naturii pe 
care o păstrez  ca pe o comoară şi am picurat-o apoi în tot ce am scris (…). Nu pot 
uita violetul intens al asfi nţitului, brăzdat cu «sânge închegat», imagine tulburătoare 
de amurg, împuternicită de credinţele populare cu puteri prevestitoare de vreme. Apoi 
venea întunericul. Stelele şi luna-când era senin. Dar şi nopţi de catran, fără o geană de 
lumină de nicăieri, potrivite pentru temeri şi superstiţii. Pentru mine totul era poezie, 
ridicându-se din pământ şi din plante ca un abur care-mi tulbura inima şi ochii. Pădurea 
era aproape. Trăiam în ea. Îi luam cu mine departe în vreme gorunii, ca să pot da glas 
simţămintelor fi erbinţi ale dragostei (…).

Am respirat cu nesaţ simplitatea şi frumuseţea locurilor natale, astăzi atât 
de emoţionat de gândurile necunoscute până la acea vreme de indiferenţă dintre 
copilărie şi adolescenţă” (CT, 38-39).
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El exemplifi ca prin versuri din poezia Seară din volumul Glasul sufl etului și al 
trupului din 1932 sau din poezia Pădurea chiotea. Asemenea impresii, fi ltrate prin 
unda uşor nostalgică, au dat naştere unei lirici descriptive prin mijlocirea pastelului, 
referinţele uşor vizibile fi ind natura locurilor natale de pe Valea Almăjului şi muntele 
Semenic. Acestuia din urmă îi consacră, de altfel, versuri de elogiere în poezia 
numită Muntelui Semenic: „Închinu-mă ţie, bătrâne, / În pântec ai neagră comoară,/ 
Argintul şi aur se scaldă / În râuri cu strop de cristale” (CF, 1935).

El îi compune fi zionomia prin surprinderea notelor proeminente ale peisajului 
hibernal:

„Pe culmi în restrişte de iarnă, / Pe pârtii de duhuri umblate, / Colindă şi lupii 
şi vântul / Şi geru-n răsunet se frânge” (CF,1935).

Nota distinctă e, însă, prezenţa ciobanului cântând din fl uier, ca element 
permanent însoţitor:

„Ciobanii din fl uier îţi fură / De veacuri ascunsele taine. / Amantă ţi-e luna 
sfi oasă, / Când norii ţi-o lasă în braţe” (CF,1935).

Reîntoarcerea spre cadrul agrest al locurilor natale a determinat pe unii critici 
să-l apropie de Ion Pillat11.

În tablouri, care nu vizează nicicând amploarea, ci mai degrabă concizia, el 
scrie o poezie a anotimpurilor sau a unor momente caracteristice care, alături de 
poezia vieţii păstoreşti, constituie expresia sa artistică cea mai personalizată. Atent 
la elementul vizual şi, mai ales, auditiv, Grigore Popiţi surprinde momentul vital de 
izbucnire a vieţii prin biruinţa primăverii şi despărţirea decisivă de iarnă:

„Azi codru-şi topeşte gheţarii, / Ruptura de ei să nu-i doară, / Şi chiot virgin 
înfi oară, / Şi fagii moşnegii, şi stejarii // «Ha-ho»-ul vieţii se zbate / «Ha-ho»-ul 
sălbatec. Şi fi are, / Cu urme de pradă în ghiare / Se-afundă-n desişuri uitate” (CF, 
1968, 48).

În Peisaj almăjan, elementele dominante ale peisajului sunt cele vizuale în 
ipostaze ale staticului. Întreaga poezie e consacrată invaziei fl oralului şi luminozităţii:

„Toată zarea-i numai fl oare / Ţin cireşii-n braţe chite / Din surâsul primăverii / 
Dealul pare prins de soare” (CF, 1968, 16).

În scurte notaţii în Amiazi surprinde natura copleşită de secetă şi căldură în 
timpul verii :

„De sub lespedea umbrită / Apa proaspăt izvorâtă / E clocită. // Şi din zarea 
albăstruie / Trist cerşeşte-o prigornie / Ploaie, ploaie…” (CF, 1968, 50).

În Furtună,  consemnează momente mai învolburate: sosirea furtunii „cu ropot 
de tobe păgâne” (CF, 1968, 56).

Tablouri tensionate, datorate, mai ales, evidenţierii intensifi cării elementelor 
auditive pe fondul devitalizării cadrului vegetal, sunt conturate în cazul instalării 
defi nitive a toamnei:

„Lacrimi strânse-n vârf de munte / Peste frunze moale cad. / N-auziţi cum se-
nfi ripă / Scâncet greu în crengi de brad? // Prin pădurea de schelete / Peste stânci şi 
văgăuni, / Vântu-şi sufl ă simfonia / Învăţată din străbuni” (CF, 1968, 54).
11  Cf. Ovidiu Papadima, op. cit., p. 11.
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Astfel de convulsii ale naturii din timpul toamnei nu par să aibă în această 
nouă etapă a scrisului său reverberaţii în plan sufl etesc, atitudinea adoptată fi ind mai 
degrabă aceea de contemplare, de neimplicare. Este o schimbare radicală de ton faţă 
de volumul de debut, Glasul sufl etului și al trupului, din 1932, afl at în perimetrul 
modernismului, unde peisajul autumnal dezolant constituia şi prilejul evidenţierii 
durerii şi disoluţiei interioare.

Iarna este asociată complet devitalizării vegetalului („Şi de frig şi codrul 
plânge” – CF, 1968, 57). Elementul obişnuit al acesteia este umbletul haitelor de lupi 
fl ămânzi echivalat cu teama şi moartea:

„De pe plaiuri fără urme / Lupi fl ămânzi şi-arată colţii / Şi în tremur frica 
morţii / A-ngheţat viaţa-n turme” (CF, 1968, 57).

Momentul acţiunii distructive a acestor carnasiere, care situează natura sub 
semnul atotputerniciei morţii, este acela al zorilor, când:

„Haita- ntreagă se-ndemână / Pe poteca neumblată. / Este ora blestemată / 
Steaua morţii e stăpână…” (CF, 1968, 59).

În Iarnă în codru, vegetalul  (brazi, stejari, fagi), mineralul (stânci) şi 
animalierul (fi are) sunt situate în prima parte a poeziei sub zodia nemişcării 
desăvârşite, a cufundării în somn, accentuată de cel ce contemplă prin repetarea la 
începutul fi ecărei terţine a versului a dormi la indicativul prezent persoana a III-a 
plural. Auditiv, această primă parte are drept caracteristică tăcerea grea pe care 
protagonistul liric o reliefează prin procedeul reluării versului fi nal al primei terţine la 
fi nele celorlalte două: „Tăcere e, Tăcere tot mai grea” (CF,1968, 60-61). Nemişcarea, 
liniştea şi tăcerea sunt elementele acestui pastel al naturii silvestre statice din timpul 
iernii. Pe acest fond al naturii statice Grigore popiţi situează în a doua parte a poeziei 
intervenţia elementului uman, acela al muncii încordate a stânjenarilor:

„Se-nvârt securi, pădurea s-o dea jos / Căci stânjenarii-ndemnuri noi îşi dau / 
Tăcerea plânge-n dinţi de ferăstrău. // E huiet, huiet azi în codrul alb, / E luptă mare: 
crivăţ, om, buşteni / Se-ntrec, tăcerea s-o îngroape-n vremi” (CF, 1968, 61).

În Sfârșit de iarnă notează consonanţa interiorităţii cu aceea a ivirii impetuoase 
a vieţii reprezentate de înfl orirea ghioceilor:

„Fulgi de-a valma-ncep să cadă. / Inima? Neoprit şuvoi, / Arde, cheamă: soare, 
soare! // O asculţi? / Ghioceii-s toţi în fl oare, / Albi şi mulţi” (CF,1968, 63).

Grigore Popiţi a avut aplecare şi spre lirica socială care alcătuieşte un sector 
important în ansamblul întregii sale creaţii. Poezia de acest fel era prezentă chiar în 
volumele sale din perioada interbelică. În Ecou de veac nota durerea pricinuită de 
nedreptăţile vremii, de confuzia valorilor, de falsitatea unor atitudini:

„Ecou de veac îndurerat / Ecou de veac însingurat / Sărută cruci fără de crişti / 
Şi lacrimi strânse-n ochii trişti” (CF, 1968, 45).

În volumul de debut Glasul sufl etului și al trupului , în poezia Banul se lamenta 
de noua sclavie pe care vremurile moderne o instituie prin puterea unui nou zeu, 
banii, de atracţia irezistibilă pe care acesta o exercită asupra tuturor celor „orbiţi de 
patimi”: bărbaţi, femei, preoţi, miniştri:
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„Banul poartă-acum în slave / Oameni orbiţi de patimi / Pe femei le face 
sclave,/ Pe bărbaţi îi prinde-n jug / El aduce / Sărăcie şi belşug” (GST, 1932, 14).

O individualitate pregnantă are poezia Minerii al cărei impuls este de afl at 
într-un eveniment social din istoria Banatului: revolta din 1733 a minerilor de aici 
datorată condiţiilor proaste de salarizare şi sărăciei. La începutul poeziei autorul 
aşeza această prevenire: „În anul 1933 minerii din Banat au refuzat lucrul din cauza 
câştigului puţin. Purtătorul de cuvânt Marcu Ţorna şi agitatorii lui, Paul Dunea şi 
Marcu Lupiţa au fost condamnaţi la muncă în lanţuri (Din Documentele Arhivelor 
Statului Timişoara)” (CF, 1968, 36).

Poezia imaginează discursul conducătorului răscoalei, Marcu Ţorna, în cursul 
căruia înfăţişează mulţimii revoltaţilor durerile sociale îndurate de-a lungul istoriei 
sub domnia sultanilor, cele prezente sub aceea a împăratului de la Viena, ca şi 
îndemnul de a nu începe lucrul decât în cazul plăţii muncii :

„Destul! De foame şi de boli / Ne mor părinţi, soţii, copii. / Simbria? Da, 
ne-ajunge-atât / Să punem cruci în morţării (…). // -Bebeci, nu vezi? În straiţa ta / 
Nu porţi o coajă de mălai / Şi trupul schilodit de munci, / Nici zdrenţe să-l acoperi 
n-ai…” (CF, 1968, 37).

Finalul poeziei cuprinde ecoul discursului în rândul mulţimii pornite la revoltă:
„ –  Destul! – s-aude pe cărări / Pe drumul mare la răscruci, / Răsună-n murmur 

ne-ncetat / Pe unde te duci” (CF, 1968, 38).
Creaţia sa poetică se completează cu volumul de memorialistică Pe cărările 

tinereții publicat la vârsta de 79 de ani ce are multe valenţe literare dublate de o valoare 
documentară. Sub raportul reconstituirii propriei existenţe el privilegiază unele etape 
ale vieţii ca şi unele laturi ale activităţii. Lipsesc complet referirile la anii celui de al 
doilea război mondial, la aceia ai experienţei sale în învăţământ, ca să nu mai vorbim 
de aceia ai carierei militare. Elocvente în latura evocării literare rămân paginile din 
primele trei capitole (Mă duc la școală, Ani la Caransebeș, La obârșia „Cântecelor 
din fl uier”) de reînviere a copilăriei şi adolescenţei încheiate odată cu terminarea 
cursurilor la Institutul Pedagogic Ortodox Român din Caransebeş. Reconstituirea se 
face sub semnul emoţiei şi nostalgiei din perspectiva anilor scurşi. Pagini de sufl u 
literar sunt îndeosebi cele de evocare a naturii locurilor natale impregnate de intensă 
poezie: „Am respirat cu nesaţ şi frumuseţea locurilor natale, astăzi atât de emoţionat 
de gândurile necunoscute până la acea vreme de interferenţă dintre copilărie şi 
adolescenţă. Erau ani de război, dar efl uviile fi reşti vârstei se ridicau din adâncuri 
tainice, încântându-mă şi ameţindu-mă” (CT, 39).

Copilăria şi adolescenţa se desfăşoară pe două coordonate esenţiale: aceea 
a muncilor rurale (păstorit în special) prestate în familia ţărănească şi cea aşezată 
sub semnul instruirii şcolare difi cile datorită precarităţii mijloacelor materiale. Sub 
raport documentar aceste părţi prezintă interes prin referirile la starea învăţământului 
românesc în Imperiul Austro-Ungar şi mai ales la evenimentele istorice decisive 
pentru românii de aici. Izbucnirea primului război, starea de spirit a populaţiei 
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româneşti pe parcursul acestuia şi înfăptuirea Marii Uniri din decembrie 1918. 
Există la adolescentul Grigore Popiţi, afl at pe atunci la studii la Institutul Pedagogic 
Ortodox Român din Caransebeş un puternic freamăt al interiorităţii faţă de noul 
mers al istoriei, înfi orarea patriotică faţă de cauza românităţii : „Mărăşeşti, Mărăşti, 
Oituz! Nume ce începuseră să fi e cunoscute de toată sufl area românească şi care ne 
insufl au mândrie, altfel de mers faţă de cel de până acum! (…). Eram tânăr şi trăiam 
intens tot ce însemna simţire şi înnoire” (CT, 20, 27). Îl revoltă falsifi carea istoriei 
românilor în linie roessleriană într-o conferinţă susţinută de un profesor maghiar la 
Caransebeş, se înrolează voluntar în gărzile naţionale şi încearcă enorma bucurie la 
semnele prăbuşirii Imperiului Austro-Ungar: „În curgerea timpului, am simţit cum 
se clătinau proptele unui edifi ciu imens, dar îmbătrânit şi clădit pe baze şubrede. 
Scârţâitul osaturii obosite se transmitea prin pocnituri de arme şi chiuituri de bucurie. 
Imperiul habsburgic oscila neputincios în bătaia vremii, nemaiputându-şi întârzia 
prăbuşirea. Soldaţii părăseau fronturile de luptă. Cei mai mulţi se îndreptau spre 
casă. Războiul se termina. Vânt de pace şi înnoire cutreiera mult încercata Europă” 
(CT, 23).

Din iubirea sinceră faţă de trecut Grigore Popiţi realizează în acelaşi al doilea 
capitol un istoric al Institutului Pedagogic Ortodox Român din Caransebeş începând cu 
fondarea lui în 1582 de Efrem Zăcan, evocă marile fi guri culturale şi religioase care au 
ilustrat acest aşezământ şi centrul cultural al Caransebeşului, ca şi pe foştii săi profesori.

În al treilea capitol, pe lângă descrierea naturii poetice a locurilor natale, 
Grigore Popiţi vorbeşte de puternicul impuls al acestora asupra liricii sale, aceste 
mărturisiri constituindu-se în pagini de adevărat jurnal de creaţie.

Capitolul următor, Pagini răzlețe de istorie literară, conţine mărturii de prim 
ordin asupra vieţii literare şi culturale din Banatul interbelic ca şi asupra unor evoluţii 
ale acesteia în perioada imediată sfârşitului celui de al doilea război.

Răsunetul istoriei în conştiinţa sa se observă din plin şi în capitolul De vorbă 
cu străbunii consacrat evocării marilor bărbaţi de pe Valea Almăjului care au 
conferit acesteia strălucire şi au acţionat în sensul ideii naţionale. Motivul îl afl ăm 
fără echivoc redat în aceste rânduri: „Dar mă simt dator faţă de memoria acestor 
bărbaţi, şi fi indcă porniţi din modestele sate almăjene ei s-au ridicat pe înalte trepte 
ale istoriei. Întreaga mea copilărie şi tinereţe au stat sub semnul marelui lor model 
uman” (CT, 57 ).

Evocarea amintită se constituie în ocazie de a realiza largi incursiuni în istoria 
specifi că a acestui ţinut grăniceresc ce s-a bucurat de o anumită autonomie, istorie 
împletită cu aceea a întregii Transilvanii sau a României. Găsim, aşadar, nume 
mai mult sau mai puţin sonore ale unor conducători militari originari din aceste 
locuri sau care au avut legătură cu acestea (Iacob Gârlişteanu, Iancu de Hunedoara, 
Pavel Chinezu, Colonelul Papilla, plutonierul Petru Cialma, generalul Traian Doda, 
locotenentul Moise Groza, generalul Dragalina ş.a.) precum şi ale unor oameni de 
cultură (Eftimie Murgu, Constantin Diaconovici-Loga, Ion Sârbu).
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Ultimul capitol, Cu visul de mână, este o descriere a mentalităţilor lumii 
rurale a ţinutului, a obiceiurilor, folclorului literar şi muzical, a dansurilor precum 
şi a pitorescului aparte al naturii de aici. Nu e o simplă descriere geografi că, ci 
una eminamente literară, străbătută de unda nostalgică a celui care, ajuns la anii 
senectuţii, se reîntoarce în locurile copilăriei, adolescenţei şi tinereţii: „Drumurile mă 
cheamă, plaiurile strigă după mine. Ca întotdeauna sunt fascinat de peisajul familiar, 
de formele modelate cu blândeţe, de verdele risipit darnic pe toate culmile, pe toate 
ogaşele, de cleanţurile sure sau de sonata alpină a sunetelor de băuţe ce răscolesc 
mulţimea de cascade ale Nerei, intercalându-se în vuietul misterios al codrului” (CT, 
86). Grigore Popiţi este însă atent spre fi nele acestui capitol şi la starea actuală a 
locurilor, scriitorul fi ind dublat de reporterul atent la schimbările intervenite12.

 Activitatea sa literară este dublată de aceea a istoricului riguros. Vorbind despre 
întâlnirea istoricului cu poetul, el spunea în volumul său de memorialistică Pe cărările 
tinereții: „Istoria şi poezia s-au întâlnit adesea în activitatea mea, la fel ca şi la alţi 
scriitori din Banat, îndrăgostiţi de plaiurile natale. Pasiunea mea pentru istorie nu m-a 
părăsit şi nădăjduiesc că ea se refl ectă şi în această carte, unde retrăiesc momente de 
altădată, întorcându-mă pe cărările tinereţii, în Valea Almăjului” (CT, 57).

În revistele literare a publicat de asemenea traduceri din Petöfi  Sandor, Ady 
Endre, Ioszef Attila, Nicolaus Lenau, Heirich Heine precum şi din unii scriitori de 
limbă germană şi maghiară din România13.

 Ca istoric a descoperit o seamă de documente preţioase de istorie a Banatului, 
ele fi ind izvoare neutilizate până atunci de istoriografi e14. În perioada interbelică i-au 
apărut două volume de documente istorice: Românitatea graniței militare (Extras), 
Timişoara, Tipografi a Românească, 1935 şi Date și documente bănățene (1728-
1887), Timişoara, Tipografi a Naţională, 1939, cel de al doilea volum fi ind lucrarea 
principală de istoric a lui Grigore Popiţi. Ele au fost urmate de: Ungaria subjugată 
(de către habsburgi): 1526-1919. Izvoare maghiare și documente inedite, Timişoara, 
Editura Vrerea, 1943; Conspectul arhivelor din Banat, Bucureşti, Tipografi a 
Învăţământului, 1950; Actele arhivei militare. Arhivele Statului Timișoara. Indice 
cronologic, vol. I (1728-1800), Bucureşti, 1952; Arhivele Statului din Timișoara. 
Indice cronologic, vol. II (1801-1810), Bucureşti, 1955; Mișcări de rezistență și 
răzvrătire în Banat în anii 1774-1775 (Extras), Bucureşti, 1957. 

SIGLE
C F I, 1935 = Grigore Popiţi, Cântece din fl uier, I. Cu gravuri de Catul Bogdan, 

Timişoara, Editura Librăriei „Cartea Românească”, 1935.
12  Cf. asupra volumului de memorialistică între alţii:  Aurel Turcuş, Grigore Popiţi, Pe cărările tinereţii, 

în „Orizont”, an XXX, 1979, nr. 35, p. 3 ; Brânduşa Armanca, Grigore Popiţi în „Orizont”, an XXXI, 
1980, nr. 3, p.2.

13  Victoria I. Bite, Tiberiu Chiş, Nicolae Sârbu, op. cit., p. 220.
14  Cf. Enciclopedia istoriografi ei româneşti, Bucureşti, Editura Ştiinţifi că şi Enciclopedică, 1978, p. 

271.
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C F 1968 =  Grigore Popiţi, Cântece din fl uier. Prefaţă de Ovidiu Papadima, 
Bucureşti, Editura pentru Literatură, 1968.

C T = Grigore Popiţi, Pe cărările tinereții. Prefaţă de Mircea Şerbănescu, 
Timişoara, Editura Facla, 1979.

G S T = Grigore Popiţi, Glasul sufl etului și al trupului, Timişoara, Editura 
Unirea Română, 1932.

Grigore Popiți, Personality of the Letters 
and of the Culture in the Banat Region

(Abstract)

Keywords: state archives, „The Altar of the Book”, publication, modernism, folklore

 This study evokes the biographical route and points out the main features of 
Grigore Popiţi’s poetry. Thus, his triple personality reveals a poet, a scholar animating 
Banat’s cultural life and a man of science. Motivated by the poems’ originality, the 
fi rst aspect is plainly emphasized.
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Documente

DOCUMENTAR  1989 (I)
                                 

Textul care urmează este un fragment al înregistrării depoziţiei martorului colonel 
Nicolae Predonescu, şef al Statului Major al Diviziei 18 mecanizate „Decebal” de la 
Timişoara.

Înregistrare de la Procesul lotului Timișoara, al celor 25 de generali, ofi ţeri superiori 
şi ofi ţeri de la Miliţie şi Securitate, inculpaţi pentru crimele săvârşite asupra populaţiei 
civile, revoltate împotriva comunismului lui Nicolae Ceauşescu, în cursul Revoluţiei de la 
Timişoara (decembrie 1989).

Fragmentul aduce noi informaţii, despre starea de confuzie şi haos la nivelul conducerii 
Armatei de la Timişoara, care a precedat şi apoi a cauzat începutul masacrului din după 
amiaza de 17 decembrie 1989 (Arhiva Radio Timişoara, Fond Procesul de la Timișoara, 
caseta 255).

Iulie-August (?) 1991. Audierea martorului Predonescu Nicolae. 52 de ani. 
Colonel, şef de Stat Major la Divizia 18 Mecanizată din Timişoara. Ordinul de 
înarmare a efectivului de la Timişoara s-a dat sub forma  ,,indicativului alarmă de 
luptă parţială”. Are statut de ,,document strict secret”. Acest document s-a desfăcut la 
Comandamentul Diviziei în 17 decembrie, în jurul orei 17:00; iar la unele regimente 
chiar mai repede, începând de la ora 14:00. El se transmite  codifi cat şi... ,,nu poate fi  
dat decât din ordinul ministrului Apărării naţionale...” La Comandamentul Diviziei 
s-a primit după ora 17:00, ofi ţer de serviciu era maiorul Vlăduţiu. Încă în jur de ora 
14:00, comandantul Regimentului 90 Mecanizat colonelul (de fapt, maiorul) Paul 
Vasile a raportat ordinul primit, din ordinul ministrului, general Vasile Milea. Acest 
ordin presupunea că unităţile... ,,se pregătesc pentru îndeplinirea unei misiuni de 
luptă...” Acest indicativ ,,presupune distribuirea armamentului şi a muniţiei aferente 
la toate eşaloanele... începând de la individ, în vederea îndeplinirea unei misiuni de 
luptă”. În data de 17 decembrie, în jurul orei 12:00 a sosit la Timişoara, trimisă de 
ministrul Milea, o grupă de ofi ţeri din cadrul Marelui Stat Major ,,căruia i se raportase 
că la Timişoara au avut loc tulburări”. Din grupa de ofi ţeri făceau parte colonel Radu 
Gheorghe, colonel Ionescu Dumitru, colonel Ardeleanu, colonel Ioniţă... În jurul orei 
16:00, colonelul Zeca, comandantul Diviziei a pornit spre aeroport, să primească 
,,comisia” generalilor ce veneau de la Bucureşti. După ora 16:30 ,,a fost atacat violent 
Comandamentul...” Unde este Restaurantul Militar era parcată maşina personală a 
martorului cu numărul 2 TM 455; a fost întoarsă invers de 4 tineri, care au aruncat 
pe ea benzină şi i-au dat foc. În acel moment cei doi subofi ţeri de serviciu (plutonier-
major Oneaţă şi plutonier-major Frumosu) care aveau armament şi muniţie, ,,au 
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deschis foc de avertizare, au tras în sus...” Nu se primise încă indicativul alarmei 
de luptă... ,,însă ofi ţerii deja au început să se ducă şi să-şi ia armament... Atacul 
a fost de o factură atât de violentă... cu atâta răutate... mai interesant este pentru 
dumneavoastră ce era în sufl etele noastre, ce psihologie aveam noi, cei care erau în 
Comandament şi care, erau asediaţi...” Atacul a început prin devastarea Consignaţiei 
de vizavi din piaţă... ,,zeci de indivizi, îmbrăcaţi destul de pestriţ, destul de deochiat 
şi cu o fi zionomie... şi copii erau, şi de 14 ani şi de 12 ani... cu haine... de blană... 
unul era cu casetofoane, cu obiecte de lux... După aceea au dat foc... în partea opusă 
a Pieţii Libertăţii: chioşcuri... la rând... le-au incendiat... Deci, atacul a venit... 
dinspre Primărie, de pe strada cealaltă şi s-au oprit la Comenduirea Garnizoanei, 
au dat foc la Sala de sport... în timp ce acest plutonier-major Oneaţă... imediat în 
apropierea Punctului de control... a fost ameninţat cu cuţite, cu săbii... mi-a raportat 
după aceea...” ... Deci, la uşa Comandamentului, ... au dat foc la maşină... la brazi... 
au dat foc la depozitul de hărţi... prima încăpere din dreapta este depozitul cu hărţi 
topografi ce; primul obiectiv la care au dat foc ăla a fost...” ...,, aceştia care s-au dedat 
la asemenea acte... erau cam grupaţi şi aveau o fi zionomie specială şi o îmbrăcăminte 
deosebită... purtau geci, purtau pardesie... 200-300 de oameni... înarmaţi cu tot felul 
de... este imposibil să nu fi  fost organizat...!” Preşedintele de instanţă: ,,Deci, ce să 
înţelegem, că toţi... au trecut la asaltul Diviziei, sau doar câteva grupuri de huligani?... 
Până la urmă, concret, au încercat să pătrundă în unitate sau doar s-au rezumat să 
arunce cu sticlele alea?” Martorul: ,,Au încercat ... pentru că au bătut în uşă... şi la 
poarta unde era Frumosu, până cănd au rămas urme...” Preşedintele de instanţă: ,,... 
Dacă au bătut în uşă, asta însemna că cerea permisiunea să intre... Ce să aibă ei cu 
Armata?... I-aţi întrebat: ce vreţi voi cu noi? I-aţi întrebat? ...N-aţi ieşit în balcon să-i 
întrebaţi...? De ce nu s-a procedat de maniera aceasta? Că, de fapt, atunci nu aveaţi 
niciun ordin, nici să puneţi puşca pe ei... Înţeleg că nu marea majoritate făceau actele 
alea de vandalism... că se pare că în utlima vreme cam aşa se vrea, să se zică că, de 
fapt toată populaţia asta a Timişoarei s-a comportat precum vandalii... stăm aşa şi ne 
întrebăm, chiar fără motiv au aruncat ăştia cu sticlele?...” Martorul: ,,... mi-a raportat 
locotenent-colonel Gioară că în jurul orei 15 fără 10... în faţa la magazinul ,,Bega” a 
fost împuşcat un soldat de la Batalionul de Geniu... nu ştiu de cine...” Preşedintele de 
instanţă: ,,Şi apreciaţi dumneavoastră că treaba aceasta a cam incitat mulţimea... şi 
atunci, hai că mergem la Divizie... cine avea arme în România?... Unităţile militare... 
Securitatea... soldatul zicea, că a venit împuşcătura de la Garnizoană, nu din altă 
parte...” Martorul: ,,... pe la 17 fără 10 au apărut trei tancuri...care patrulau între 
Judeţeană şi Divizie... şi în Piaţa Operei... în jurul orei 10:00 ministrul Apărării... a 
ordonat Regimentului de Tancuri... la locotenentul-colonel Vişinescu să se scoată opt 
tancuri, tancuri de instrucţie... care nu au muniţie... Şi se face ofi ciul de transport... a 
dat... tancuri de luptă...” Preşedintele de instanţă: ,,... Ce măsuri a ordonat generalul 
Guşă ?”... Martorul: ,, ... Guşă ne-a adunat... subunităţile... unde sunt dispuse prin 
ordin, unde participă... deci, se va executa foc, pentru că asta a fost... foc numai de 
avertizare, în cel mai rău caz, foc la picioare... aceasta în situaţia că vor fi  atacate 
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obiectivele militare... şi aceasta numai în mod excepţional... ne-a spus să fi m foarte 
atenţi, să nu se întâmple accidente... din greşeală sau din provocare...”

Continuarea audierii martorului Predonescu Nicolae. Martorul se miră că au 
murit oameni la Podul Decebal... ,,Mie nu mi s-a raportat aşa ceva.”... ,,Generalul 
Guşă era legat prin telefonul special de Consiliul Judeţean. Eu n-am ascultat nicio 
convorbire...” Martorul, şef al Statului Major al Diviziei, se exprimă lamentabil 
despre însuşirea şi transmiterea misiunii, din seara de 16, primite de la Minister 
[observaţie M. Milin]: ,,Ordinul a fost deci să executăm patrulare... Scopul acestei 
patrulări era, bineînţeles, că dacă sunt persoane turbulente, care înainte degradaseră 
din oraş... să ajutăm organului de ordine, probabil, dacă existau în zonă, să îi ia 
de acolo; şi să se termine cu situaţia aceasta. ... Eu nu ştiam ce trebuie să facem... 
în oraş.” Au fost trimise zece patrule a câte 10 oameni, ... ,,aveau arme, dar fără 
muniţie.” ... ,,...ştiu că maiorul Roman, care era atunci comandant de batalion la 
Regimentul 32, a fost atacat... în timp ce defi la, de către turbulenţi, pe stradă; şi a fost 
chiar pus în pericol... drapelul de luptă al regimentului... în unele efective de militari 
s-a aruncat cu pietre... s-au adus injurii...” Un inculpat: ,, ... În jur de 13:00-13:30 s-a 
ordonat, de la Cabinetul generalului Milea, să se intervină cu militari la Comitetul 
judeţean de partid... [Martorul] a primit ordin să se ocupe de dizlocarea, deplasarea 
şi intrarea în dispozitiv a Regimentului de tancuri...” Preşedintele de instanţă: ,, S-a 
executat foc de pe tancuri?”... Martorul: N-am executat... muniţie de infanterie nu a 
avut niciun tanc; muniţie pentru tancuri... 43 de proiectile au avut cele 6 tancuri, 5 
care au fost izolate la Giroc [de fapt, în intersecţia Calea Girocului-strada Lidia, n.n.] 
şi ăla care a scăpat... Alea au avut numai muniţie de tanc; ... Au fost scoase cele opt 
tancuri la ordinul ministrului, care a dat personal comandantului de regiment şi l-a 
retransmis locţiitorului tehnic, locotenent-colonel Vişinescu... acestea au fost... cele 
trei tancuri care au venit în data de 17 şi prin faţa Comandamentului. Din cele opt...” 
Ulterior ,,s-a dat ordin să se mai scoată încă 6 tancuri”. Acestea au fost... cu muniţie 
de ,,război” pentru tun... şi acestea au fost blocate în Calea Girocului ... în 17 în 
jurul orei 17:00. Martorul: ,, Pentru deblocarea acestor tancuri au fost trimişi militari 
sub comanda colonelului Paul Vasile. Din câte cunosc eu, nu s-a făcut uz de armă... 
Probabil s-a tras foc de avertizare.” Martorul neagă orice implicare a oamenilor din 
subordinea sa în represiunea din Piaţa Libertăţii. A văzut nişte paraşutişti... ,,dar nu 
mai ştiu precis data”. Nu ştie nici despre informaţiile transmise de la elicoptere... 
,,acum aud...” Replica preşedintelui de instanţă: ,,...Mă faceţi să râd, om bătrân ce 
sunt.”

„Caseta 255
Iulie-August (?) 1991. Audierea martorului Predonescu Nicolae. 
P.C.(Președintele completului de judecată  –  n. n.): — Și ce funcție 

îndeplineați…
Martor (Predonescu Nicolae): — În luna decembrie 1989…?
P.C.: — Da
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Martor (Predonescu Nicolae): — Eram colonel.
P.C.: — Da.
Martor (Predonescu Nicolae): — Eram ofi ţer 1, la Şeful de Stat Major al 

Diviziei 18 Mecanizate ,,Decebal” şi făceam, prin cumul, funcţia de Şef de Stat 
Major al Diviziei…

P.C.: — Da. ,,În decembrie 1989 aveam același grad de colonel și giram 
funcția de Șef de Stat Major la Divizia 18 Mecanizată Timișoara.”Bun. Spuneți-ne 
și nouă, dacă s-a dat vreun ordin și de către cine? Când? Ziua și ora de înarmare a 
efectivelor militare de la Timișoara?

Martor (Predonescu Nicolae): — Da, domnule preşedinte, în jurul …de fapt, 
acest ordin a apărut sub forma….indicativului ,,alarmă de luptă parțială”…care este 
un indicativ militar. El susţine la noi… are un statut de document ,,strict secret”, deci a 
trebuit să desfacem acest indicativ la Comandamentul Diviziei, în jurul orei 17:00, iar la 
celelalte, la o parte din unităţile Diviziei, la unele regimente chiar mai repede, începând 
de la ora 14:00. Raportez că acest indicativ se primeşte prin mijloacele specializate de 
anunţare, care există la fi ecare Regiment mecanizat, şi la alte unităţi….

P.C.: — Se transmite codifi cat…
Martor (Predonescu Nicolae): — Da, se transmite codifi cat…
P.C.: — Bun. Și din ordinul cui ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Bineînţeles că el nu poate fi   dat decât din 

ordinul ministrului Apărării Naţionale…..
P.C.: — Bun. Și asta în data de 17, la orele…?
Martor (Predonescu Nicolae): — Asta în data de 17 s-a… deci la unele unităţi 

mie mi-a raportat comandantul Regimentului 90 Mecanizat, în jurul orei 14:00, dar 
la Comandamentul Diviziei, s-a primit după ora 17:00, îmi amintesc era ofi ţer de 
serviciu pe Comandament era maiorul Vlăduţiu, un ofi ţer de cazarmă, din câte îmi 
aduc eu aminte.

P.C.: — 17:30  nu?
Martor (Predonescu Nicolae): — 17:30.
P.C.: — ,, În data de 17 decembrie 1989, în jurul orei 14:00, comandantul 

Regimentului 90 Mecanizat…”Cine era ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Era colonelul Paul Vasile.
P.C.: — Colonelul Paul Vasile… Tot colonel era și atunci ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu, era locotenent-colonel... da, deci 

locotenent-colonel …
P.C.: — ,,…locotenent colonel Paul Vasile mi-a raportat că, din ordinul 

ministrului Apărării Naționale, generalul Vasile Milea…”
Martor (Predonescu Nicolae): — Executa indicativ de ,,alarmă de luptă 

parţială”!
P.C.: — „Execută indicativul‚ «alarmă de luptă parțială» ce presupune printre 

altele…”
Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule colonel, acest indicativ presupune 
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deci, că unităţile cu statut de pace, existente la pace se pregătesc pentru îndeplinirea 
unei misiuni de luptă, aceasta înseamnă că, la nivelul companiei  şi chiar în 
subunităţile …înţelegând că la companie şi chiar la om primeşte muniţia om-piesa, 
pentru toate categoriile de armament…

P.C.: — ,,Acest indicativ presupune distribuirea armamentului și a muniției 
aferente la toate eșaloanele, formațiile militare… formațiunile militare, începând de 
la individ, în vederea îndeplinirii unei misiuni de luptă.  Același indicativ de ,,alarmă 
de luptă parțială” a fost primit de la Marele Stat Major...”Da?

Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — ,,…La Comandamentul Diviziei 18 Timișoara, în aceeași zi, pe la orele 

17:30…”
Martor (Predonescu Nicolae): — 17:30, ofi ţer de serviciu, aşa cum am raportat, 

maiorul Vlăduţiu.
P.C.: — ,, …Ofi țer de serviciu fi ind maiorul Vlăduțiu. În consecință, toate 

unitățile subordonate Diviziei.” Da? 
Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule colonel… indicativul putea fi  

transmis separat, la fi ecare regiment, la Comandament. Separat după… deci mie 
mi-a raportat … Eu atâta… deci Regimentul 90, celelalte regimente….

P.C.: — Nu, când s-a primit la Divizie….
Martor (Predonescu Nicolae): — Pentru Comandament am primit.
P.C.: — Numai pentru Comandament ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Pentru că numai aşa mă gândesc eu că s-a, 

deci s-a dat succesiv, se poate, exista şi această formă .. unităţile .. unele  mari unităţi 
pot fi  alarmate succesiv, după nevoie….

P.C.: — Păi da, dar se pare că…
Martor (Predonescu Nicolae): — Bineînţeles,… după ce s-a primit, …după ce 

s-a primit la Comandamentul Diviziei, el a fost transmis la celelalte unităţi.
P.C.: — Păi, asta vroiam să zic.
Martor (Predonescu Nicolae): — Da…da, au primit același indicativ…
P.C.: — Procedând în consecință…
Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — În conformitate cu planurile existente….
Martor (Predonescu Nicolae): — Planurile existente la unităţi…
P.C.: — La unitățile respective.
Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — Când a apărut generalul Gușă la Timișoara?
Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule colonel…. v-aş ruga, dacă este 

posibil, pentru că apariţia generalului Guşă la Comandamentul Diviziei a fost 
precedată de un episod pe care vreau neapărat să-l aduc în discuţie, să-l prezint în 
faţa dumneavoastră, să-mi permiteţi să prezint acest… este vorba de episodul din 
Piaţa Libertăţii, de la ora 16:30, când am fost atacat cu violenţă… şi aş vrea să vă 
raportez... deci, măsurile care au fost luate; pentru că în acel moment eu eram în 
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Comandament cu un grup de ofi ţeri, cu care am venit să-i raportez. Comandantul 
Diviziei era la Aeroport. Plecase de la ora 16:00, tocmai în scopul îndeplinirii acestei 
misiuni, de a primi pe generalul Guşă, de fapt un grup de generali din conducerea 
superioară, pentru misiuni pe care le cunosc, adică le-am… le-am dedus ulterior, dar 
atunci, la ora aceea nu cunoşteam, deci dacă îmi permiteţi să…

P.C.: — Bine, dar înainte de aceasta, ia spuneți-ne, ați stat de vorbă cu 
comandantul Regimentului ăsta 90 Mecanizat?

Martor (Predonescu Nicolae): -Da, deci m-aţi întrebat, vă răspund la întrebare, 
la ce oră a venit generalul Guşe…

P.C.: — Nu, nu, nu v-a raportat sau a primit indicative de alarmă de luptă 
parțială, da?

Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — Și altceva?
Martor (Predonescu Nicolae): — Atât…mie nu mi-a raportat, pentru că …a 

fost întâmplător….am vorbit la telefon şi am primit … şi mi-a raportat….. am primit 
indicativul alarma de muniţie, eu nu am primit, deci el primise indicativul…

P.C.: — Deci s-a afl at în poziție de așteptare,da?
Martor (Predonescu Nicolae): — Da, sigur că da ….
P.C.: — Dar nu știa ce trebuia să facă mai departe ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi… nu ştia, sigur… trebuia să ai primit… 

indicativul presupune o pregătire prealabilă a subunităţii, a tehnicii, a personalului… 
dar trebuie să primeşti şi misiunea….

P.C.: — Asta, păi asta vroiam să știu, sigur că da …n-a primit ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Adică… eu nu ştiu…nu mi-a raportat…..n-a  

primit nici o misiune. 
P.C.: — ,,Locotenent-colonel Paul Vasile nu ne-a raportat că ar fi  primit și 

vreo misiune de luptă.” Asa…haideți cu generalul Gușe și revenim la…
Martor (Predonescu Nicolae): — Am înţeles. În legătură cu generalul Guşe. 

Generalul Guşe a apărut…deci, după ce s-a consumat episodul din Piaţa Libertăţii, 
deci cu atacul acesta violent al Comandamentului, la aproximativ 20 de minute, 
aceasta  era în jurul orei 17:00, s-au prezentat in Comandament generalul Guşă 
şi generalul Chiţac…nu mai reţin dacă mai erau şi alte persoane… dar pe dânşii 
precis…..

P.C.: — Parcă a  apărut și generalul Stănculescu atunci….
Martor (Predonescu Nicolae): — Generalul Stănculescu…
P.C.: — Da.
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu, domnule colonel, nu l-am văzut pe 

generalul Stănculescu în Comandamentul Diviziei, în data de 17 la ora 17:00  erau în 
schimb o grupă operaţională, un grup de ofi ţeri de la Marele Stat Major, care sosiseră 
în jurul orei 12:00 şi ea-i avea în componenţă. Deci, un număr de ofi ţeri printre 
care domnul, actualul general Gheorghe Radu. Aşa. Colonelul Ardeleanu, colonelul 
Ionescu Dumitru şi mai mulţi, deci, un grup de ofi ţeri pe care nu-i cunoşteam, de la 
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Marele Stat Major. Dânşii, în jurul orei 12:00, în data de 17 …
P.C.: — Nu mai devreme? 
Martor (Predonescu Nicolae): — În jurul orei 12:00, reţin.
P.C.: — Așa. Și pentru ce veniseră?
Martor (Predonescu Nicolae): — Dumnealor veniseră din ordinul ministrului 

Apărării Naţionale pentru că, probabil, a fost sesizată conducerea ministerului, că 
sunt ceva probleme de nu ştiu ce ordin la Timişoara şi au primit misiunea să vină, să 
ia legătură cu comandantul Diviziei, lucru pe care l-a şi făcut colonelul Popa. Aşa…
deci, este vorba de această comisie de la 12…

P.C.: — Păi, de ea e vorba .
Martor (Predonescu Nicolae): — Aşa…şi alte amănunte eu nu cunosc, pentru 

că din momentul când am venit, vă raportez că noi am şi schimbat…deci, din locul 
unde era comandantul a trebuit să plecăm în alt birou şi i-am lăsat; fi ind vorba de 
nişte persoane deosebite din Marele Stat Major …

P.C.: — ,,În data de 17 decembrie, în jurul orei 12:00,  a venit o grupă de 
ofi țeri din cadrul Marele Stat Major, trimisă de ministrul Apărării Naționale, căruia 
i se raportase că la Timișoara au avut loc tulburări. Printre membrii acestei grupe 
s-au afl at: colonel Radu Gheorghe, colonel Ionescu Dumitru, colonelul Ardeleanu, 
colonelul Ioniță , în prezent amândoi generali, și alții.Concret nu știu ce misiune 
aveau de îndeplinit acești ofi țeri din Marele Stat Major.” Haideți să ajungem la 
episodul acela. Despre ce e vorba, domnule colonel? 

Martor (Predonescu Nicolae): — Aşa cum vă raportam, în jurul orei 16:00, 
colonelul Zeca, care era înlocuitorul comandantului Diviziei, nici el nu era comandant, 
era de fapt şeful de Stat Major, iar eu ofi ţer 1 şi duceam funcţia prin cumul de şef de 
Stat Major, a vorbit în prealabil cu ministrul, nu ştiu când, însă mi-a spus că trebuie să 
meargă la Aeroport, să primească o comisie deosebită. Deci, la ora 16:00 a plecat din 
Comandament şi vă raportez, după aproximativ 30-40 de minute,  s-a petrecut un episod, 
aş spune ,,apocaliptic” acolo, în faţa Comandamentului, unde practic în Comandament 
existau un număr de circa …deci…grupa asta care venise de la ministru, oamenii pe care  
i-am raportat că erau mai mulţi, iar din Comandamentul Armatei, din Comandamentul 
Diviziei, deci eram eu, era locotenent colonel Rogin, era locotenent colonel Bejan, 
căpitanul Bital, căpitanul Diaconu… asta era o femeie, era personalul civil Dobos, 
deci persoane care erau în Comandament acolo la acea oră, vă raportez că forţele de 
care dispuneam practic la acea oră,  erau cele două santinele, una la Comenduirea de 
Garnizoană care-i clădirea de vizavi  şi una care era chiar în Comandamentului Marii 
Unităţi, văzând deci, că există un afl ux mare de populaţie dinspre…dinspre Consiliul 
Judetean, deci, chiar pe strada care vine spre Comandament…am dat ordin celor doua 
santinele…eu le-am dat ordin, să intre în Comandament…. şi le-am plasat la fereastra 
de sus din… este o fereastră acolo, chiar în holul comandantului, o terasă, un balcon, 
unde le-am dat ordin să stea acolo, să aştepte. În plus, am telefonat ofi ţerului de serviciu 
pe punctul control, era plutonierul major Frumosu. De asemenea la punctul de control 
unde-i parcul de maşini la Comandament… mi-aduc aminte… era plutonierul major 
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Oneaţă, care era în serviciu si, bineînţeles că aveau armament şi muniţie şi le-am 
ordonat să închidă porţile. Şi să nu facă uz de armă, orice s-ar întâmplă. Vă raportez, 
domnule colonel, că după ora 16:30, nu mai îmi amintesc cu precizie, a fost atacat 
violent Comandamentul, aceasta însemnând că iniţial latura de sud, sud-vest… unde 
deci,…Restaurantul militar… poarta noastră, chiar în faţa Comandamentului era maşina 
mea personală 2 TM 455… care a fost întoarsă... deci invers de către patru tineri, să le 
spun asa. Dar numai tineri nu puteau fi  aceştia… au aruncat benzină pe ea şi i-au dat 
foc. În momentul acela militarii…deci, cei doi militari au deschis foc de avertizare, au 
tras în sus … Eu vă raportez că ei nu aveau muniţie, pentru că erau numai în…deci, 
erau santinele…aveau cinci cartuşe şi cinci cartuşe de rezervă, iar în Comandament 
nu dădusem ordin şi nu primisem  indicativul alarmei de luptă… însă ofi ţerii deja au 
început  să se ducă şi să-şi ia armament. Că nu aveam armament, nu aveam pistol, 
nu aveam nimic… Eram… iar domnii care au venit de la Marele Stat Major până la 
sfârşit… dânşii nici nu au avut armament şi muniţie… dânşii nu au avut nimic, va 
raportez. Atacul a fost, a fost de o factură atât de violentă, că îmi este foarte greu să vă 
fac să înţelegeţi, deci, nu am atâta talent descriptiv,dar, interesant şi mai interesant este  
pentru dumneavoastră, ce era în sufl etele noastre, ce psihologie  aveam noi, cei care 
eram în Comandament şi care eram asediaţi de o manieră… Care nu am… nu am citit 
nici în cărti, de atâta violenţă şi cu atâta răutate… cu atâta răutate… Cei doi militari 
au… au executat foc, le-am dat ordin personal… m-am exprimat chiar aşa…

P.C.: — Începeți să descrieți puțin atacul ăsta, să mai vedem.
Martor (Predonescu Nicolae): — Da…chiar asta vroiam să fac domnule 

colonel…ce-am văzut pentru că am fost chiar…au început atacul prin…prin 
devastarea Consignaţiei…zeci de indivizi îmbrăcaţi destul de pestriţ destul de 
deocheat şi cu o fi zionomie…Pentru că eu i-am văut de-aproape.  Şi copii erau, şi de 
14 ani, şi de 12 ani… cu haine de… de blană. Unul era cu casetofoane, cu obiecte 
de lux …pentru că era Consignaţia. După aceea au dat foc la tot ce s-a numit… ce 
s-a numit anexa, în partea  opusă a  Pieţii Libertăţii: chioşcuri… erau la rând… mi-
aduc aminte, le-au încendiat. Au început… deci, atacul a venit din… deci, dinspre 
Primărie, de pe strada cealaltă şi s-au oprit la Comenduirea Garnizoanei, au dat foc 
la Sala de sport şi, întâmplător, cu două luni înainte mutasem armamentul stoc al 
Comandamentului într-o magazie… iniţial a fost o magazie de echipament si am 
bagat tot armamentul stoc de  infanterie al Diviziei. I-a dat foc… în timp ce acest 
plutonier major Oneaţă… care s-a… Uşa se închide. Se închidea acolo, deci, nu la 
intrare dar imediat în apropierea Punctului de control… a fost ameninţat cu cuţite, cu 
săbii… cu tot felul, mi-a raportat după aceea… însă nu… Deci, tot felul de obiecte 
din astea artizanale, pentru a inspira teama şi teroarea …

P.C.: — Da, câți erau care făceau așa ceva?
Martor (Predonescu Nicolae): — Dacă… să vă raportez… eu cred că era vorba 

de 5, 6, 7, 800 de oameni, poate chiar 1000 …
P.C.: — Toți erau înarmați cu așa ceva ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu erau toţi înarmaţi. Nu erau…vă 
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daţi seama că…Însă cei care erau în apropierea Comandamentului, deci, la uşa 
Comandamentului, care au dat foc la maşină…care au dat foc la brazi…au dat 
foc la depozitul de hărţi, care de la intrare...primul…prima încăpere din dreapta e 
depozitul...cu hărţi topografi ce; primul obiectiv la care au dat foc ăla a fost …deci,la 
hărţi. După, aceasta, domnule colonel…

P.C.: — Câți au fost ăștia? De fapt, aceia erau cei care i-au văzut...
Martor (Predonescu Nicolae): — Ordonaţi!
P.C.: — Câți au fost?… dintre cei 800-1000 de inși?
Martor (Predonescu Nicolae): — Câţi au fost cei care …?
P.C.: — S-au dedat la astfel de acte …
Martor (Predonescu Nicolae): — Eu vă raportez că aceştia care s-au dedat 

la asemenea de acte…de acte erau cam grupaţi şi aveau o fi zionomie specială, şi o 
îmbrăcăminte deosebită… Purtau geci, purtau pardesie. Nu v-am enumerat, pentru 
că nu mi-aţi permis să încep cu aşa… Cu ce aveam… Deci, la ora 08:00 şi 20:00 
eu am fost… mi s-a dat telefon, am fost înştiinţat, m-am îmbrăcat şi m-am urcat în 
maşina personală…la Bega, dacă ştiţi…

P.C.: — Răspundeți la întrebări, deci, câți au fost din cei 800-1 000 de inși 
care s-au dedat la astfel de acte?

Martor (Predonescu Nicolae): — 2-300 de oameni..
P.C.: — 2-300.
Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — Înarmați cu ciomege, cu topoare…?
Martor (Predonescu Nicolae): — Înarmaţi cu tot felul de…
P.C.: — Păi, și ce avea cu Comenduirea de Garnizoana?
Martor (Predonescu Nicolae): — Asta ne întrebam şi noi, domnule… ne-am… 

asta a fost şi reacţia noastră fi rească ..
P.C.: — Așa…
Martor (Predonescu Nicolae): — Şi vizavi de treaba aceasta, ei au văzut acolo că 

erau cele două santinele cu sticle, cu pietre  cu tot felul de obiecte… În... în soldaţi…
P.C.: — Câti soldați erau? Doi...am înțeles
Martor (Predonescu Nicolae): — Doi soldaţi, atât… Doi soldaţi. Probabil că au 

avut în intenţie să intre în Comandament …şi să aibă …
P.C.: — Au venit așa hotărâți la atac?
Martor (Predonescu Nicolae): — Hotărâţi să aibă o discuţie cu noi …
P.C.: — Păi, stați, că-i una discuția și alta-i atacul. ..
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi da, o discuţie de maniera asta… care…
P.C.: — Păi asta nu mai  e discuție …
Martor (Predonescu Nicolae): — Din cauza asta, mă gândesc că treaba 

aceasta …
P.C.: — Stați ușor așa… Haideți să o luăm metodic. Dacă ne relatați la modul 

ăsta, chiar că ajungem să credem că acolo a fost ceva organizat…
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Martor (Predonescu Nicolae): — A fost ceva organiz… este imposibil să nu fi  
fost organizat, domnule colonel! Este exclus!

P.C.: — Păi, dacă ar fi  fost organizat, veneau cu topoare și cu bețe? Și atacau 
întâi Consignația? Ce părere aveți dumneavoastră, ca militar. Așa… de carieră ?

Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule…
P.C.: — Sau…
Martor (Predonescu Nicolae): — N-am nici o părere …..
P.C.: — Păi nu, că trebuie să aveți, că sunteți cu studii militare …
Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — Dacă e ceva organizat, asta presupune o pregătire prealabilă, un plan 

cel puțin.
Martor (Predonescu Nicolae): — Probabil că asta era acţionarea lor …
P.C.: — Procurarea unor mijloace adecvate…
Martor (Predonescu Nicolae): — Da, am înţeles.
P.C.: — Pentru atingerea scopului propus și așa mai departe …
Martor (Predonescu Nicolae): — Acestea erau mijloacele lor, la ora respectivă…
P.C.: — Păi, mai devreme n-ați vorbit de copii de 13-14 ani? Am înțeles de 

la dumneavoastră că ăștia spărgeau, ăștia furau. Acuma îmi vorbiți de niște tipi cu 
geci, care au incendiat …

Martor (Predonescu Nicolae): — Cei care au dat foc la maşini…
P.C.: — V-am întrebat, dacă toți erau înarmați? Ați spus că nu. Câți? 2-300 

i-ați văzut? 
Martor (Predonescu Nicolae): — Dacă i-am văzut înarmaţi?
P.C.: — Da.
Martor (Predonescu Nicolae): — Da, domnule colonel …
P.C.: — Câți ați văzut?
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi…pot să vă raportez…În momentul ăla, în 

primul rând că mi-era groază. Eu am interzis, vă raportez.
P.C.: — Nu neg că nu v-a fost groază… Dumneavoastră răspundeți la întrebare: 

i-ați văzut...? I-ați văzut sau nu i-ați văzut ?Una și cu una fac două …
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi, cum să nu-i  văd, i-am văzut, domnule 

colonel…
P.C.: — Câți ați văzut, domule, înarmați? Cu ce erau, cum arătau, ce vârstă 

aveau? Ce păreau a fi ? Să ne edifi căm odată pentru totdeauna… ca toată lumea….
Martor (Predonescu Nicolae): — Erau de toate vârstele, domnule colonel, 

v-am raportat, de la copii şi până la cei care mi-au întors maşina. Erau de 20-22 de 
ani, erau oameni în toată fi rea cei care au dat foc la brazi… şi la… care au acţionat… 
şi acolo, la colţul Restaurantului. De asemeni, oamenii…

P.C.: — Bun. Deci patru, cinci să vă fi  răsturnat mașina. Cinci, zece să fi  dat 
foc la chioșcul acela. Presupun că nu erau aceiași, sau erau aceiași?

Martor (Predonescu Nicolae): — Nu, nu, nu… Categoric nu erau aceiaşi.
P.C.: — Nu erau aceiași… Încă cinci, zece să atace porțile, da?
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Martor (Predonescu Nicolae): — Mă rog,  să zicem 50 de inşi …
P.C.: — 50. Ce făceau restul de puhoi ?…Până la mie ce făceau?
Martor (Predonescu Nicolae): — Restul strigau… vă raportez… deci, ieşeau 

şi mergeau către… v-am raportat câteva spargeri, deci, magazinele… şi  cu prada cu 
ce luau… mergeau…şi…

P.C.: — Păi, cât puteau să prade? Câți puteau intra în Consignația aia? Că 
am intrat și eu în Consignația …

Martor (Predonescu Nicolae): — Zece-cincisprezece …
P.C.: — E un magazinaș nici cât sala asta …
Martor (Predonescu Nicolae): — Zece-cincisprezece inşi, domnule colonel…
P.C.: — Zece-cincisprezece. Dar până la 1000?
Martor (Predonescu Nicolae): — Restul… mai erau şi alte magazine… Eu vă 

raportez ce am văzut, domnule colonel…
P.C.: — Păi așa, da…
Martor (Predonescu Nicolae): — Ce-am văzut din…
P.C.: — Dar dumneavoastră raportați așa… într-un fel anume… Din ce mi-

ați relatat până acuma, lăsați loc să se înțeleagă că toți 800-1000 au luat cu asalt 
Divizia.

Martor (Predonescu Nicolae): — Nu…
P.C.: — Eu așa am înțeles. Păi, dacă vrem să spunem adevărul, atunci să-l 

spunem!
Martor (Predonescu Nicolae): — Exact…
P.C.: — Așa cum este el, nud…Lăsați-ne pe noi să discernem! După aceea să-l 

apreciem !
Martor (Predonescu Nicolae): — Da, domnule …
P.C.: — Așa…deci, ce să înțelegem, că toți 1000 au trecut la asaltul Diviziei 

sau doar câteva grupuri de huligani?
Martor (Predonescu Nicolae): — Exact…
P.C.: — Așa…și restul striga… Ce striga?
Martor (Predonescu Nicolae): — Nici nu...nu...nu… îmi amintesc. În orice caz, 

lozinci din acestea de libertate, de căldură, de Ceauşescu… probleme din acestea….
de… la timpul potrivit …  

P.C.: — Până la urmă, concret, au încercat să pătrundă în unitate sau doar 
s-au rezumat să arunce cu  sticlele alea ?

Martor (Predonescu Nicolae): — Au încercat domnule colonel, pentru că au 
bătut în uşă şi la poarta Comandamentului Diviziei…şi la poarta unde era Frumosu, 
până când au rămas urme acolo…

P.C.: — Bun, dar ce vroiau de fapt? Ce vroiau? Dacă au bătut în ușă, asta 
însemna că cerea permisiunea să intre. Dacă bați în ușă, asta înseamnă că ceri 
permisiunea, nu mai ceri altceva 

Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule preşedinte, eu nu cred că ei veneau 
să aibă o discuţie cu noi .

117Documentar 1989 (I) 

https://biblioteca-digitala.ro



P.C.: — Dar ce să aibă ei cu Armata, domnule?
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi, la asta ne-am gândit ….
P.C.: — I-ați întrebat: ce vreți voi cu noi? I-ați întrebat?
Martor (Predonescu Nicolae): — Dar am dat de vreunul din aceştia ?…
P.C.: — În balcon. N-ați ieșit în balcon să-i întrebați: ce aveți, oameni buni, cu 

noi? De ce nu s-a procedat de maniera aceasta? Că, de fapt, atunci nu aveați nici un 
ordin, nici să puneți pușca pe ei, nici să…nu faceți nimic altceva…

Martor (Predonescu Nicolae): — Nu. Bineînţeles…
P.C.: — Nu..?
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu
P.C.: — Și atunci?… Și atunci?… De fapt, v-ați dat seama …înțeleg că nu 

marea majoritate făceau actele alea de vandalism… Și-atunci de ce să fi  confundat 
minoritatea asta cu  majoritatea? Ne întrebam, că se pare că în ultima vreme cam 
așa se vrea, să se zică că, de fapt, toată populația asta a Timișoarei s-a comportat 
precum vandalii …

Martor (Predonescu Nicolae): — Nu, e o exagerare…
P.C.: — E o exagerare… Păi, iertați-mă, dacă consemnam așa, mecanic, ce 

mi-ați spus, cam asta rezultă
Martor (Predonescu Nicolae): — Eu m-am referit la acest episod. Ce am 

văzut… nu am numărat, nu am stat…
P.C.: — Dar stăm așa și ne întrebăm, chiar fără motiv au aruncat ăștia cu 

sticlele?Nu s-o fi  întâmplat nimica înainte de a arunca cu sticlele? Cinstit. Iese fum, 
dacă nu se face foc?

Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule colonel, mi-a raportat locotenentul 
colonel Gioară că în jurul orei 15:00 fără 10…

P.C.: — Așa…
Martor (Predonescu Nicolae): — La Bega, în faţa hotelului Bega a fost 

împuşcat un soldat de la Batalionul de Geniu …
P.C.: — Așa. Împușcat de cine?
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi, nu ştiu de cine. De unde să ştiu? Asta 

mi-a raportat, deci, asta înseamnă că ….
P.C.: — Și legați împușcătura asta de nemulțumirea oamenilor sau cum i-au 

incitat pe cei care au ieșit în stradă ?..
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi, probabil…deci, exista o motivatie. Ştiu 

eu, pe lângă toate treburile astea legate de episodul care s-a întâmplat acolo 
P.C.: — Deci, să înțeleg că la Bega, la Continental erau mulți oameni 

adunați…..
Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — Care strigau,  ce strigau …
Martor (Predonescu Nicolae): — Eu nu ştiu, că nu am fost acolo, v-am 

raportat…
P.C.: — Și că pe la 15:30, un soldat a fost împușcat. Nu se știe de ce. ..
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Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — Și apreciați dumneavoastră că treaba această a cam incitat mulțimea… 

și atunci, hai că mergem la Divizie sau cum? Nu înțeleg. Așa să fi e ? Așa vă explicați 
puhoiul ăsta de oameni care au venit la Divizie acolo…?

Martor (Predonescu Nicolae): — Eu v-am raportat exact. Exact ceea ce …
P.C.: — Păi nu…nu…nu, păi, nu… Știu și eu că dumneavoastră sunteți șef de Stat 

Major, nu stau de vorbă cu un om nepregătit… Iertați-mă, sunteți șef de Stat Major, deci, 
comandant …Și, că să ajungi șef de Stat Major trebuie să ai o pregătire, să demonstrezi 
capacitate, competența…nu? Experiența și în ale milităriei, și în ale vieții… Nu oricine 
ajunge șef de Stat Major… Că atunci chiar că n-ar….nu?…Haideți  să le legăm pe toate 
unele de altele, să vedem, să putem trage o concluzie logică, fi rească…

Martor (Predonescu Nicolae): — Deci, domnule colonel… părerea, concluzia 
care o trag eu este că Armata a fost provocată încă din jurul orei 15:00 prin împuşcarea 
acelui soldat; deci, există o premisă ….

P.C.: — Provocată de cine ?
Martor (Predonescu Nicolae): — La… Da de unde să… trag o asemenea 

concluzie? Nu am nici o dată. Deci, provocarea…
P.C.: — Păi, cine avea arme în România ? Și în Timișoara implicit …?
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi, aveau arme… Cine? Deci unităţile militare 

din Ministerul Apărării Naţionale, Ministerul de Interne… nu? …Securitatea…
P.C.: — Circulau armele astea pe străzi așa …?
Martor (Predonescu Nicolae): — Eu nu cred …
P.C.: — Nu ?…Existau în magazine să le poți procura ?…
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu, nu.
P.C.: — Nu?
Martor (Predonescu Nicolae): — Ar fi  putut să fi e luat în act… în… indivizi de 

pe stradă să fi  luat armamentul cuiva care era acolo şi să fi  împuşcat soldatul. Numai 
aşa îmi explic. Dar cert este că este o provocare la adresa …

P.C.: — Păi, soldatul zicea, că a venit  împușcătura  de la Garnizoană, nu din 
altă parte, că am stat de vorbă cu soldatul. N-a murit soldatul, așa-i ?    

Martor (Predonescu Nicolae): -N-a… păi, da…
P.C.: — N-a murit.
Martor (Predonescu Nicolae): — Mi-a raportat că e rănit …
P.C.: — Că e rănit… Haideți să conchidem! Deci, au apărut oamenii aceștia…
Martor (Predonescu Nicolae): — Da…
P.C.: — Probabil incitați de acea împușcătură …
Martor (Predonescu Nicolae): — Probabil …
P.C.: — Unii au trecut la… spargerea și devastarea magazinului de Consignație, 

da ? Alții v-au răsturnat mașina, alții au incendiat…
Martor (Predonescu Nicolae): — Incendiat…
P.C.: — Chioșcul …
Martor (Predonescu Nicolae): — Comenduirea Garnizoanei, chioşcul…
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P.C.: — Au aruncat cu sticle incendiare la Comenduirea de Garnizoană. Cele 
două santinele au făcut uz de armă, trăgând focuri de avertisment… Majoritatea 
striga ce striga…

Martor (Predonescu Nicolae): — Aşa este…
P.C.: — Bun. Păi, înțeleg că nu majoritatea a încercat să pătrundă cu forța în 

Divizia asta. E adevărat?
Martor (Predonescu Nicolae): — O parte… că am…
P.C.: — Cei câțiva indivizi…
Martor (Predonescu Nicolae): — Am stabilit şi am spus…
P.C.: — Păi și atunci putem să vorbim de Apocalipsă ?…
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi, da, eu vă raportez...
P.C.: — Iertați-mă, când e vorba de Apocalipsă, înseamnă așa…ceva cu totul 

și cu totul ieșit din comun, din normal  ….
Martor (Predonescu Nicolae): — Pentru noi a fost…
P.C.: — Nu din normal, ceva de nestăpânit…
Martor (Predonescu Nicolae): — Pentru noi a fost …
P.C.: — Ce scapă forțelor omului ….
Martor (Predonescu Nicolae): — Pentru noi a fost foarte… foarte… A fost 

deosebit acest moment… şi  m-a impresionat, n-am văzut…
P.C.: — Adică v-a impresionat ? Sunt convins că v-a impresionat … ,,În jurul 

orei 16:00 din 17 decembrie 1989, locotenent colonel Zeca Constantin, care asigura 
comanda Diviziei, mi-a comunicat că pleacă la Aeroport, întrucât trebuie să-l 
întâmpine pe generalul Gușă care urmează să sosească în Timișoara împreună și 
cu alți ofi țeri. După plecarea  acestuia, aproximativ în jurul orei 16:40 , în Piața 
Libertății unde se afl a sediul Diviziei…”

Martor (Predonescu Nicolae): — Comandamentul Diviziei …
P.C.: — ,,Unde…unde se afl ă Comandamentul Diviziei 18 Mecanizate și sediul 

Comenduirii de Garnizoană ….Comenduirii de Garnizoană …a apărut un puhoi de 
oameni, în jur de 800-1000… de persoane de diferite vârste și profesii, de la copii de 
13-14 ani, până la oameni  40-50 de ani...”

Da? ,,…marea majoritate scandau : „Libertate”, „Jos Ceaușescu!” Câțiva 
indivizi însă, organizați în grupuri de câte 3-4 …, să fi  fost în total vreo 40-50, s-au dedat 
la acte de vandalism; în sensul că au spart magazinul Consignația și au sustras diferite 
mărfuri de acolo, au incendiat chioșcul de ziare din Piața Libertății, au răsturnat și 
incendiat autoturismul meu ce-l aveam parcat în fața unității… au aruncat cu sticle 
incendiare înspre Comenduirea de Garnizoană. Cele două santinele, militari în termen, 
din ordinul meu au tras focuri de armă în sus… pentru intimidare… câțiva au încercat 
să intre și în sediul Diviziei… este adevărat, fără a folosi forța. Țin să menționez că 
ulterior am afl at că acel puhoi de oameni venise dinspre magazinul Bega, unde se 
făcuse uz de armă;  nu se știe de cine,  împrejurare în care un soldat care era la măsuri 
de ordine a fost rănit,  bănuiesc că această împușcătură a incitat mulțimea care se 
adunase acolo și a determinat-o să se îndrepte spre sediul Diviziei 18 Mecanizate.”Ați 
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raportat cuiva aceasta situație ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — Cui?
Martor (Predonescu Nicolae): — A, imediat. Deci, faza s-a consumat în jurul orei 

17:00… V-am raportat că a venit generalul. Deci, treaba această am raportat-o, am avut 
o discuţie telefonică, înainte, cu colonelul Zeca. Înainte să vină în Comandament şi m-a 
întrebat care e situaţia: problemele care au apărut şi în presă şi foarte aşa… fără obiect… 
şi fără lipsa de… Deci, neadevărat, că  am discutat cu generalul Guşă la telefon… eu am 
vorbit cu Zeca, m-a întrebat care e situaţia în Comandament , i-am raportat că e foarte 
urât… Comandamentul a fost atacat şi dacă doriţi să ajungeţi la Comandament, ar fi  
bine să folosiţi un mijloc special, un transportor, ceva să vă deplasaţi la… Aceasta  a fost 
toată discuţia, pentru că a apărut în presă, am citit şi eu, că mi s-a dat ordin să învârtesc 
turelele la tancuri prin piaţă acolo, nu ştiu despre ce tancuri e vorba şi alte asemenea 
improvizaţii care nu au nicio… Nu este adevărat!

P.C.: — Păi, stați, deci, când a apărut generalul Gușe, pe la orele 17:00 …
Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — Mai era…era piață plină?
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu mai era nimeni.
P.C.: — Nu mai era nimeni.
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu mai era.
P.C.: — Nu mai era. Deci, înțeleg că fuseseră împrăstiați oamenii…
Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — De cine ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu fuseseră împrăştiaţi. Se duseră, dar  pe la 

17 fără 10, au apărut trei tancuri,  vă raportez..
P.C.: -Trei?
Martor (Predonescu Nicolae): — Trei tancuri …
P.C.: — Tancuri…
Martor (Predonescu Nicolae): — Da. Au apărut trei tancuri care au fost 

plasate, deci, la sediul Consiliului Judeţean şi… care au trecut, deci… prin faţa 
Comandamentului şi s-au dus către …

P.C.: — Deci, patrulau între Județeană și Divizie ….
Martor (Predonescu Nicolae): — Şi s-au dus la …în Piaţa Operei ….
P.C.: — Din ordinul cui? Cine l-a executat?
Martor (Predonescu Nicolae): — Vă raportez că tancurile au fost…deci …în data 

de 17, în jurul orei 10:00 sau 11:00, cunosc că ministrul Apărării, personal, a ordonat 
comandantului Regimentului de Tancuri şi la locţiitorul tehnic, la locotenentul colonel 
Vişinescu să se scoată opt tancuri, tancuri de instrucţie; statutul acestor tancuri de 
instrucţie… sunt tancuri care nu au pe ele tehnică, deci nu au muniţie şi, sunt numai 
tancuri…deci, care merg. Şi se face ofi ciul de transport, tancurile de instrucţie …noi 
aveam la Regiment… respectiv, care a dat tancurile şi tancuri de luptă …

P.C.: — Deci, să înțeleg că prin  apariția tancurilor, mulțimea a părăsit piața?
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Martor (Predonescu Nicolae): — Odată cu tancurile şi puţin mai înainte… 
dar, oricum, la apariţia tancurilor s-a degajat…că sunt şi tancurile aşa …în situaţie, 
aşa cum am văzut. Deci, când au trecut două tancuri şi ele au fost atacate -  dacă pot 
să spun aşa -, am văzut şi copii care s-au urcat  pe transmisie în spate la un tanc şi, 
n-am văzut ce s-a întâmplat în continuare, pentru că s-au deplasat împreună cu el, dar 
probabil în intenţia de a imobiliza maşina respectivă …

P.C.: — În jurul orei … Deci, militari n-au fost puși? Păi, se pare că au ieșit și 
militari care i-au împins pe oamenii ăștia…

Martor (Predonescu Nicolae): — Nu am văzut, domnule colonel…
P.C.: — Nu?
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu.
P.C.: — Păi, am stat de vorbă cu militarii care au făcut parte din cordon …
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi, or fi  fost…pentru că erau foarte mulţi, 

erau cordoanele astea eterogene care existau la obiectivele principale, deci, la sediul 
asta Judeţean  şi unde mai era acolo…şi ei au… probabil că au acţionat, eu nu am 
văzut… eu, deci, v-am raportat ce am văzut… Ce am văzut? Tancurile, când au….

P.C.: — ,,În jurul orei 17:00… în jurul orei 16:50… prin Piața Libertății, 
dinspre Județeana de Partid au trecut spre Operă trei tancuri. Acest aspect i-a 
determinat pe oamenii adunați acolo să se îndepărteze, așa încât la orele 17:00, 
piața era degajată complet, când a sosit generalul Gușă.”

Martor (Predonescu Nicolae): — Generalul Guşă şi generalul Chiţac.
P.C.: — Și cu generalul Chițac… 
Martor (Predonescu Nicolae): — În Comandament …
P.C.: — ,,Însoțit de colonelul Zeca.”.
Martor (Predonescu Nicolae): — Exact .
P.C.: — Cu ce au venit ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Vă rog să mă credeţi că nu mai… Eu i-am 

invitat să vină cu un transportor.
P.C.: — ,,Anterior sosirii acestora, acestuia i-am raportat că sediul Diviziei a 

fost atacat și ar fi  cazul să sosească, să vină cu un TAB.”Păi, aceștia au fost urmați 
și de alți generali?

Martor (Predonescu Nicolae): — În Comandament?
P.C.: — Da.
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu, domnule colonel, n-a venit nimeni, atât, 

generalul …atâta am văzut eu, generalul Guşă şi generalul Chiţac…
P.C.: — Păi, zice că a mai apărut și generalul Stănculescu acolo…
Martor (Predonescu Nicolae): — La Comandament?
P.C.: — Da.
Martor (Predonescu Nicolae): — Eu nu l-am văzut, domnule colonel…
P.C.: — Păi, ați plecat..? Un moment, după ce a apărut generalul Gușe…
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu, după ce a apărut generalul Guşă, m-am 

dus chiar în biroul…nu l-am văzut pe generalul Stănculescu…poate o fi  venit… 
Nu l-am văzut, eu …

P.C.: — Păi, dar sunt oameni care l-au văzut …
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Martor (Predonescu Nicolae): — Păi, da…
P.C.: — De acolo de la Divizie ….
Martor (Predonescu Nicolae): — Probabil că a fost. Păi, da… dacă nu l-am 

văzut eu…eu nu l-am văzut…
P.C.: — Păi, se poate… să treci așa… să fi  putut trece neobservat așa?
Martor (Predonescu Nicolae): — Pe generalul Stănculescu, pe generalul 

Stănculescu nu l-am văzut decât în seara de… înainte să plece la Bucureşti, cred 
că era în seara de 20 şi…seara de 20 sau de 21… în Comandament l-am văzut cinci 
minute, s-a dus la spital pentru că avea la picior… Discuţii cu dânsul nu am avut …

P.C.: — ,,În seara de 17 decembrie, la sediul Diviziei eu nu l-am văzut pe generalul 
Stănculescu Victor. Și nici după aceea, până în…” Era dimineață… cât era…?

Martor (Predonescu Nicolae): — Nu, seara… până în seara de…
P.C.: — Până în seara de 20 sau 21 decembrie …
Martor (Predonescu Nicolae): — Exact. Înainte să plece la Bucureşti, când 

şchiopăta… şi s-a dus la spital… ştiu că a cerut o maşină, să meargă la spital 
P.C.: — ,,Până în seara de 20 sau 21 decembrie, când a solicitat o mașină…”
Martor (Predonescu Nicolae): — Să fi e transportat… să meargă la spital …
P.C.: — Pentru a merge la Spitalul Militar, motivând că prezintă o jenă la 

picior… A apărut generalul Gușe…” Am zis că și cu Chițac acolo ?…nu mai țin 
minte .

Martor (Predonescu Nicolae): -Da, da… şi generalul Chiţac…
P.C.:-Da.
Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — E, ce măsuri a luat? Ce i s-a raportat? De cine i s-a raportat? Ce 

măsuri a ordonat generalul Gușe ?
Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule colonel …
P.C.: — În continuare, ce activități s-au dus? Dacă a existat o legătura între 

Comandamentul de la Divizie, Județeană de Partid, Inspectoratul M.I?
Martor (Predonescu Nicolae): — Eu vă raportez că nu am… deci… vă daţi seama, 

…a venit şeful Marelui Stat Major, eu nu puteam să stau acolo… era Comandantul 
Diviziei care a stat cu dânsul, noi ne-am retras,… şi cert este că după ora 18:00…

P.C.: — Da..
Martor (Predonescu Nicolae): — Deci, primisem indicativul respectiv, domnul 

general Guşe ne-a adunat… adică a chemat şi şefi i de armă, comandantul, pe mine şi a 
făcut următoarele precizări în legătură cu executarea indicativului deci….subunităţile, 
în manieră în care sunt dispuse, unde sunt dispuse prin ordin, unde participă…
aşa… unde sunt dispuse, execută…vor executa… nu a… deci subunităţile, deci, se 
va executa foc, pentru că asta a fost, aşa se spune să execuţi foc în…  indicativul 
respectiv, se va executa foc numai de avertizare, în cel mai rău caz, foc la picioare 
… aceasta în situatia că: vor fi  atacate obiectivele militare, întelegând: cazărmi, 
Comandament, depozit de muniţii, depozit de carburant, depozit de materiale, şi 
aceasta numai în mod excepţional ….ne-a spus acolo la toţi să fi m foarte atenţi, să 
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nu se întâmple accidente, aceasta înţelegând prin accidente să nu… din greşeală sau 
din provocare… pentru că deja erau nişte precedente la aceste aspecte. Să se  tragă 
şi să avem evenimente din acest punct de vedere… raportez, şi revin la acest lucru, 
că aceasta a făcut-o de foarte multe ori, de câte ori ne întâlneam. Şi raportez că eu 
misiuni de la generalul Guşe nu am primit, nu mi-a dat nici o misiune, însă de câte 
ori ne întâlneam acolo, deci pe colt, sau când mergeam unde era dânsul şi ne întreba 
dacă este vreun accident, dacă s-a întâmplat ceva şi dacă sunt militari care au pierdut 
armamentul sau daca există armament care a intrat în posesia civililor …

P.C.: — Bine, am înțeles, dar când a apărut generalul Gușe, dumneavoastră 
l-ați întâmpinat, nu? Ați prezentat un raport,  era min…primul adjunct al ministrului 
Apărării… Ce i-ați raportat?..

Martor (Predonescu Nicolae): — I-am raportat,… păi da, nu v-am… i-am 
raportat exact episodul care s-a întâmplat: ,,Comandamentul a fost atacat, exact cu 
10-15 minute înainte să sosiţi dumneavoastră, în următoarele împrejurări…” Exact 
ce v-am …ce v-am …

P.C.: — Chiar exact, exact?… Nu cred.
Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule colonel, a trecut mult timp de 

atunci, dar precis am raportat. Am raportat, pentru că nu… a fost …
P.C.: — Și n-a ordonat dispersarea trupelor în oraș?… Sau nu...
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu ştiu ce s-a ordonat pentru că, vă raportez, 

eu n-am stat acolo cu dânsul… oricum, măsuri organizatorice …
P.C.: — Ei… haideți să … Domnule colonel, iertați-mă, dar… Este adevărat 

că dumneavoastră aveți calitatea  de martor și nici nu vă interogăm, decât în calitate 
de martor, dar pentru că lucrurile sunt așa cum sunt de împletite, că se pare că sunt 
cam  împletite … așa-i?

Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule colonel, nu pot să trag nici o 
concluzie…

P.C.: — Nu trageți! Bine …
Martor (Predonescu Nicolae): — Noi avem părţi disparate ale cazului… deci, 

fi ecare în măsura în care….
P.C.: — Noi vrem să știm… dacă și alte unități decât ale Ministerului de 

Interne  au acționat în oraș …
Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule colonel, treaba aceasta eu nu 

puteam… În primul rând,  vă daţi seama, din momentul când a venit şeful mare…
P.C.: — Eu nu vă întreb de lucruri absolut concrete !
Martor (Predonescu Nicolae): — Da.
P.C.: — Deși aș putea să vă întreb și de lucruri absolut concrete, dar asta ar 

presupune altceva, de aceea eu vreau să știu, la modul general, dacă aceste forțe ale 
Ministerului Apărării Naționale au fost dispersate sau nu în oraș, și cu ce misiune?

Martor (Predonescu Nicolae): — A, forţe în oraş au fost, domnule colonel, iar 
misiunile care le-au… Părerea mea… Deşi, aşa…

P.C.: — Da.
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Martor (Predonescu Nicolae): — Au avut misiunea să apere obiectivele 
acestea care s-au numit: Consiliul Orăşenesc, Consiliul Judeţean, ştiu eu, deci, acolo 
Comenduirea de Garnizoană şi, ştiu eu alte obiective, alte misiuni nu cred că…

P.C.: — La sosirea generalului Gușă, i-am raportat că sediul Diviziei a fost 
atacat de mulțime. Ei, acuma vă întreb: indicativul de alarmă de luptă cine l-a dat ? 
Generalul Gușă sau altcineva?

Martor (Predonescu Nicolae): — A fost primit, domnule colonel …
P.C.: — Alarmei de luptă parțială...?
Martor (Predonescu Nicolae): — A alarmei de luptă ? Nu am primit un 

asemenea indicativ.
P.C.: — Nu?…
Martor (Predonescu Nicolae): — Eu n-am primit… Ce fel de alarmă? Noi 

avem decât ce se cunoaşte: ,,alarmă de luptă parţială” şi ,,alarmă de luptă generală”, 
care  e foarte delicată, trebuie neapărat să ieşim la graniţă … 

P.C.: — Și uitați, la 17:30 ce se notează: Generalul Gușă: „Subunitațile de 
infanterie…unitate de foc, la atac, se trage în aer, la picioare.”

Martor (Predonescu Nicolae): — Domnule colonel, s-au făcut precizări…
P.C.: — Subunități de infanterie…unitate de foc?
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi, da, este corect… 
P.C.: — …coloana de camioane?
Martor (Predonescu Nicolae): — Eu am făcut precizări…
P.C.: — Și  s-a transmis ordinul ăsta la toate unitățile?
Martor (Predonescu Nicolae): — Exact. Da. Aşa a fost. Este vorba de indicativul 

,,alarmei de luptă parţială”. V-am raportat şi împrejurările şi cum a fost el transmis. 
Dânsul a făcut precizări cu privire la executarea lui. Şi aceste precizări constau în 
următorul lucru: nu se trage decât foc de avertizare, indiferent unde sunt subunităţile 
dizlocate, iar se va trage în cel mai rău caz, foc la picioare, numai în cazul în care 
sunt atacate obiectivele militare. Prin asta înţelegând: depozite carburanţi, depozite 
de muniţie, depozite de materiale, cazărmi şi toate celelalte obiective ale noastre. 
Asta a fost o precizare. Ordinul fusese primit. Ordinul l-a dat ministrul.

P.C.: — ,,Cum între timp se comunicase de la Marele Stat Major  indicativul 
de luptă parțiala și la Divizia 18 Mecanizată, generalul Gușă a ordonat că unitățile 
militare, inclusiv cele dispersate în oraș pentru paza Comitetului Județean de Partid, 
Municipiului de Partid, să folosească armele de foc, numai în caz de atac asupra 
lor sau al obiectivelor ce le aveau în paza ori a obiectivelor militare și numai după 
ce vor trage focuri de avertisment, urmând pe cât posibil să execute apoi, în cazuri 
excepționale, foc de armă la picioare.”

Martor (Predonescu Nicolae): — Numai la obiectivele militare.
P.C.: — A ținut să precizeze…
Martor (Predonescu Nicolae): — Şi ne-a făcut trimitere, repet, la Decretul 367, 

care se referă la uzul de armă, din RG-2.
P.C.: — ,,A ținut să precizeze că urmează a se trage la picioare, numai în 
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situația în care sunt atacate obiectivele militare.”Au fost atacate obiective militare? 
Știți?

Martor (Predonescu Nicolae): — În afară de Comandamentul Diviziei?
P.C.: — Da.
Martor (Predonescu Nicolae): — Mi s-a mai raportat, domnule colonel, dar ce 

se întâmpla? Şi-acuma, în timp de pace, de exemplu, noi avem obiective  speciale. 
Nu ştiu dacă e cazul să… Şi raportează comandantul de gardă care este puţin mai 
fricos, că a fost atacat postul nu ştiu care şi a tras un foc de armă în sus…deci… De 
data aceasta mi s-a raportat, la cazarmă de la Giroc, la Regimentul de Tancuri, în data 
de 18 seara, dacă-mi aduc bine aminte… nu mai ştiu exact… Oricum, mi-a raportat 
colonelul Blidaru că s-a folosit armamentul la atacul santinelelor… De asemeni, îmi 
aduc aminte...

P.C.: — Împotriva cui?
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi împotriva… numai a santinelelor… 

Pentru că orice cazarmă… perimetrul cazarmei e păzit…
P.C.: — Și santinelele au tras…
Martor (Predonescu Nicolae): — Păi santinelele trag. Trag în sus, foc de 

avertizare, iar dacă nu…
P.C.: — Păi asta vreau să știu. Au tras numai foc de averizare sau au tras și 

la…
Martor (Predonescu Nicolae): — Au tras foc de avertizare… Nu mi s-a… 

oricum, nu am avut nici o situaţie de vreun rănit sau vreun mort la obiective militare. 
Cel puţin…

P.C.: — În afară de situația aceasta, ați mai avut astfel de raportări?
Martor (Predonescu Nicolae): — Nu. Mie nu mi-au raportat… Poate la 

colonelul…
P.C.: — Da. ,,Din câte cunosc, doar în seara de 18 decembrie 1989…”
Martor (Predonescu Nicolae): — Şi la depozitul Dumbrăviţa. 
P.C.: — ,,Comandantul Regimentului de Tancuri din Calea Girocului, colonelul 

Blidaru…”
Martor (Predonescu Nicolae): — Şi de asemenea, colonelul Rogin mi-a raportat 

de la depozitul Dumbrăviţa…
P.C.: — ,,…colonel Blidaru…”*
 

Prezentarea şi transcrierea textului de Miodrag Milin

___________________
* caseta 255, sfârşit
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TRATATIVELE  PRIVIND REZOLVAREA INCIDENTELOR 
 DE GRANIŢĂ (TIMIŞOARA, 1953) ŞI IMPRESIILE DELEGAŢIEI 

IUGOSLAVE DESPRE REALITATEA ROMÂNEASCĂ

Vladimir Lj. Cvetković

Cuvinte-cheie: relaţiile iugoslavo-române, Banat, minoritatea sârbă 

Tratativele dintre partea iugoslavă şi cea română cu privire la găsirea unei 
modalităţi amiabile de soluţionare a incedentelor de graniţă au constituit un prim 
contact important al reprezentanţilor celor două state, după câţiva ani de raporturi 
reciproce extrem de proaste. În intervalul 1948-1953, relaţiile dintre două ţări au 
fost cele mai proaste din întreaga lor istorie, deşi cauza acestor relaţii atât de proaste 
nu a fost vreo problemă interstatală concretă, fără de soluţie, ci confl ictul de natură 
ideologică, care a afectat şi relaţiile interstatale. Rădăcinile acestui confl ict datează 
de la sfârşitul Celui de-al Doilea Război Modial, când  atât Iugoslavia cât şi România 
au ajuns în sfera de infl uenţă sovietică, materializată prin instituirea regimurilor 
comuniste şi a sistemului unipartinic în ambele ţări. Totuşi, modalitatea de infăptuire 
a fost diferită in acestea. În România, revoluţia comunistă a sosit cu sovieticii şi 
comuniştii români care, în cea mai mare parte au petrecut războiul la Moscova, în 
timp ce în Iugoslavia pe întreg parcursul războiului a luat fi inţă şi s-a consolidat 
rezistenţa antifascistă  sub conducerea lui Iosip Broz Tito care, încununat cu aura 
de eliberator al ţării (deşi cu ajutorul Armatei Roşii) şi de luptător pentru libertate, 
deja în 1946 a instaurat puterea absolută a Partidului Comunist din Iugoslavia în 
ţară. Este o realitate că PCI a avut în spate o revoluţie autohtonă şi o susţinere reală 
din partea poporului, ceea ce particularizează Iugoslavia printre celelalte ţări din 
Europa de Est. Această stare de fapt a fost şi cauza  confruntării dure de mai târziu a 
Iugoslaviei cu URSS şi cu alte ţări ale „democraţiei populare”.

Imediat după încheierea războiului, Iugoslavia a stabilit cele mai bune relaţii 
posibile  pe planul relaţiilor interstatale, de partid, economice şi culturale  cu 
Uniunea Sovietică şi cu alte ţări, inclusive cu România, ţări în care, într-un fel sau 
altul, guvernau partidele comuniste. Stabilirea unor relaţii de această natură s-a 
realizat deosebit de uşor cu România cu care, spre deosebire de alte ţări vecine 
precum Ungaria, Bulgaria şi Albania, nu a existat  o moştenire istorică cu probleme. 
Culminaţia relaţiilor bune  din acea perioadă a constituit-o semnarea Acordului de 
prietenie şi ajutor reciproc şi a Convenţiei de colaborare culturală dintre cele două 
ţări. Lucrurile s-au schimbat însă  radical în iunie 1948, după adoptarea Rezoluţiei 
Biroului Informativ, când confruntarea dintre Iugoslavia şi URSS, care de-o vreme 
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mocnea, a izbucnit şi pe faţă. Rezoluţia în cauză conţinea acuze grele pe seama PCI 
şi a conducerii de stat iugoslave, care au respins dictatul lui Stalin şi  recunoaşterea 
„propriilor greşeli” săvârşite  faţă de „prima  ţară a socialismului” şi faţă de mişcarea 
comunistă internaţională, şi astfel a intrat în confl ict deschis cu sovieticii1. 

Curând, confruntarea ideologică s-a transferat şi pe câmpul relaţiilor 
interstatale, ale Iugoslaviei cu URSS-ul  şi cu alte ţări ale „democraţiei populare” 
care, pe rand şi în scurt timp, au denunţat acordurile şi înţelegerile de colaborare 
poilitică, economică sau culturală (cu Iugoslavia).

In acest nou context, şi relaţiile cu România s-au deteriorate foarte repede, 
iar starea lor deosebit de rea s-a făcut vizibilă la graniţa dintre cele două ţări, care 
a devenit foarte curând  un punct nevralgic  datorită faptului că graniţa iugoslavo 
– română din Banat şi de la Dunăre  reprezenta  o parte a liniei de contact a două 
„lumi” comuniste în confruntare şi care nu-şi precupeţeau mijloacele spr a perpetua 
confl ictul. Graniţa dintre Iugoslavia şi România, care până în anul 1948 fusese 
una deschisă, a devenit „zonă interzisă”,  legăturile de trafi c au fost intrerupte fără 
noimă (s-a interupt până şi trafi cul feroviar normal), de-a lungul graniţei s-au postat 
împrejmuiri de sârmă ghimpată, câmpuri de mine, buncăre, tranşee şi alte obstacole 
de acest fel, care îşi aveau rost doar pe front. O asemenea analogie  e într-un fel 
şi potrivită, întrucât în intervalul anilor 1948 – 1953 graniţa  Iugoslaviei cu ţările 
vecine de „democraţie populară” era apreciată a fi  un sui-generis front, deşi nu 
s-a ajuns până la război adevărat. Dovezi că era o stare similară celei de front au 
fost nenumăratele incidente de frontieră, soldate aproape cotidian cu victime. Acel 
„front” şi-a primit tainul de jertfă doar spre a se dovedi că partea adversă avea intenţii 
agresive şi acesta ar fi  motivul pentru care o asemenea stare era inevitabil necesară. 
Condiţiile precare de pe graniţa iugoslavo – română  cauza cele mai mari necazuri 
şi probleme populaţiei locale, care până la acel moment a menţinut legături intense 
cu conaţionalii din cealaltă parte a Banatului , indiferent că era vorba de sârbi sau de 
români. Populaţia rurală bănăţeană  a fost de fapt cea care a suportat pe propria piele 
cele mai severe urmări ale relaţiilor iugoslavo-române, deteriorate până la extreme. 
Suspectaţi de colaboraţionism cu Iugoslavia, supravegheaţi şi urmăriţi,  membrii 
comunităţii  sârbe  din Banat şi de pe Clisura bănăţeană au fost lipsiţi de drepturi şi 
supuşi arestărilor, alungării de la locurile de muncă, înscenărilor proceselor juridice 
din partea autorităţilor române, obediente orientării staliniste şi, în cele din urmă, 
alături de un număr de germani, maghiari şi români, supuşi deportării în Bărăgan, 
toate acestea sub justifi carea „protejării graniţei de elementele de neîncredere”. Iar 
1  Vezi despre confruntarea jugoslavo – sovietică din anul 1948 în: „Jugoslovensko – sovjetski sukob 

1948. godine, zbornik radova” (Confruntarea iugoslavo – sovietică… Culegere de studii), Institut 
za savremenu istoriju, Beograd, 1999; Petranovic B., Istorija Jugoslavije, knj. III; Socijalisticka 
Jugoslavija 1945-1988, Beograd, 1988; Bekic D., Jugoslavija u Hladnom ratu. Odnosi s velikim 
silama 1949-1955 (Iugoslavia în Războiul rece. Raporturile cu marile puteri…), Zagreb, 1988; 
„Velikle sile I male drzave u hladnom ratu: slucaj Jugoslavije.Zbornik radova” (Marile puteri şi statele 
mici în Războiul rece: Cazul Iugoslaviei. Culegere de studii), Beograd, 2005; Banac I., Sa Staljinom 
protiv Tita (Cu Stalin contra lui Tito), Zagreb, 1990; Luburic R., Vruci mir hladnog rata (Pacea 
fi erbinte a Războiului rece), Podgorica, 1994.
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cei care au reuşit să scape de deportare în Bărăgan şi au rămas pe loc, în satele 
lor,  au fost expuşi diferitelor restricţii poliţieneşti, înăsprite când se petreceau fapte 
ieşite din comun, precum moartea lui Stalin, cand autorităţile româneşti au ţinut cu 
orice chip ca populaţia să stea pe pace. Atunci, în toate satele de-a lungul graniţei 
iugoslavo – române şi în Clisura bănăţeană pe Dunăre au fost instituite servicii de 
supraveghere permanentă, toate localurile au fost închise, iar asupra populaţiei s-a 
instituit interdicţia de a se întruni mai mult de 4 persoane2.

Tratativele purtate la Timişoara, în cursul anului 1953, după moartea lui Stalin, 
pentru soluţionarea pe cale paşnică şi amiabilă a incidentelor de graniţă, au avut 
drept scop tocmai depăşirea acestei stări insuportabile pe graniţă,  fi ind şi primul 
semn de bunăvoinţă de partea românească dovedit după mai mulţi ani (de restrişte). 
Incidentele de care s-a amintit au fost, cu adevărat multe şi felurite: uneori erau 
încălcări ale teritoriului, alteori ale spaţiului aerian sau acvatic. Statistica iugoslavă 
reţine mii de asemenea incidente, de-a lungul câtorva ani, pe graniţa din Banat şi 
de la Dunăre, iar numai în intervalul 3 martie – sfârşitul lui mai 1953, 1543. Aceste 
incidente au fost de natură extrem de diferită. Conform datelor iugoslave, cei mai 
activi în lunile martie şi aprilie 1953 s-au dovedit membrii emigraţiei politice  pro-
informbirou în România, care au introdus material propagandistic în Iugoslavia 
folosind cursul apelor Dunării şi Begheiului, în timp ce în mai s-au produs şi incidente 
de natură diferită4. Astfel, în data de 21 mai în satul Gaiul Mare s-a produs un incident 
neobişnuit: grănicerii români au deschis foc asupra unui grup de topometri iugoslavi 
care munceau la construirea canalului de navigaţie (de fapt, de irigaţie) Dunărea-
Tisa-Dunărea şi care se afl au pe teritoriu iugoslav. După ce aceştia s-au refugiat în 
adăpost, ofi ţerii şi soldaţii români, fără să treacă frontiera, dar slujindu-se de nişte 
prăjini, au tras în România aparatura de măsurat pe care aceştia au abandonat-o în 
fugă, lângă fâşie5. La 28 mai, un al doilea incedent serios. Grănicerii români l-au 
răpit pe cetăţeanul iugoslav Zseri Jani (de naţionalitate maghiară)  din Hetin (de 
fapt, Vatin). Folosdidu-se de iarba înaltă de la fâşie, grănicerii români au pătruns 
pe neobservate pe teritoriul iugoslav şi l-au ridicat cu forţa pe om, cu căruţă cu tot. 
Când au observat că se întâmplă ceva neobişnuit, grănicerii iugoslavi au pornit într-
acolo şi au afl at o baltă de sânge lângă fâşie, precum şi urme (de paşi) ce duceau spre 
România6. Interesant e şi incidentul care s-a petrecut la începutul lui mai pe Dunăre, 

2  Arhiv Srbije i Crne Gore (ASCG), Fond 507- Centralni komitet Saveza komunista Jugoslavije (în 
continuare 507,CK SKJ), Medjunarodna komisija (IX) ( Comisia  internaţională – IX), 107/II-77, 
Elaborat i odeljenja Uprave dryavne bezbednosti o politickoj i ekonomskoj situaciji u Rumuniji, 
strogo poverljivo (Elaboratul şi anexele Conducerii Securităţii  statului despre situaţia politică şi 
economică în România , strict secret), 15. jun 1953, p. 1.

3  Diplomatski arhiv Ministarstva spoljnih poslova Srbije (DAMSPS) (Arhiva diplomatică...), Politicka 
arhiva (PA), 1953, Rumunija, fascicola 14, dosar 3, Situaţia statistică a incidentelor de graniţă, 3 
martie – 31 mai 1953, fără număr, p. 2.

4  DAMSPS, PA, 1953, Regional (Ţările Europei de Est), fasc. 14, dos. 3, Incidente de graniţă cauzate 
de ţările blocului sovietic de la 3martie la 31 mai 1953, fără număr, p. 2.

5  Ibidem, p. 2-3.
6  Ibidem, p. 3.
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aproape de Ostrovu Mare, la 9 km nord-est de Negotin. O ambarcaţiune militară 
românească a violat apele teritoriale iugoslave, cu scopul de a prinde câţiva fugari  
care incercau înot să treacă din România în Iugoslavia. Unul dintre fugari, conform 
marturiei grănicerilor iugoslavi, înotând să scape de barca românească, striga din 
răsputeri „trăiască tovarăşul Tito”7. 

Cât de mult a fost perturbată normalitatea pe graniţa iugoslavo-română stă 
mărturie şi faptul că graniţa, pe lângă provocarea de incidente, a fost utilizată şi ca 
teren prielnic de difuzare a propagandei. Alături de pomenita infi ltrare a materialului 
tipărit  din partea românească,  pe frontieră au fost postate difuzoare foarte puternice 
care difuzau pe cale orală informaţii ca se puteau auzi până la un kilometru in 
interiorul teritoriului iugoslav8. Acest fel de propagandă a ajuns să irite în mod 
deosebit Comandamentul iugoslav al unităţilor de grăniceri, conştient că nu-l poate 
contracara. In iarna anului 1953, acest comandament solicita ca de partea iugoslavă 
să fi e expuse mari panouri cu lozinci sau difuzoare la fel de puternice, spre a para în 
mod corespunzător acţiunilor româneşti9.

Aceste câteva exemple dovedesc cât de difi cilă era situaţia pe graniţa iugoslavo-
română, cât de mari erau nesiguranţa, neâncrederea şi teama de „cealaltă parte” şi 
cât de necesare erau tratativele pentru depăşirea acestei stări de fapt. Nu trebuie 
să surprindă, prin urmare, că „dezgheţul” raporturilor iugoslavo-române a început 
tocmai la graniţă, adică acolo unde urmările acestor raporturi proaste erau şi cele 
mai vizibile.

Pe graniţă a avut loc întâlnirea delegaţiei iugoslave cu gazdele române, înainte 
de începerea tratativelor propriu-zise, acesta fi ind şi locul primelor impresii ale 
delegaţilor iugoslavi. Chiar de la început, partea românească a instaurat o atmosferă 
rece şi ofi cială. La linia de demarcaţie, delegaţia iugoslavă a fost aşteptată de către 
secretarul delegaţiei române (însoţit şi de un membru) care, în tăcere, a dat mâna cu 
colegul iugoslav, îndepărtându-se apoi la vreo sută de metri, aşteptând ca organele 
de frontieră să îndeplinească formalităţile privind paşapoartele10. Atunci, dar şi mai 
târziu, în cursul tratativelor propriu-zise de la Timişoara, membrii delegaţiei române 
au evitat, ostentativ, orice contact personal cu iugoslavii. In afara şedinţelor ofi ciale 
din cursul tratativelor, nu au existat niciun fel contacte cu partea românească, cu 
excepţia celor strict ofi ciale, de natură tehnico-organizatorică, soluţionate de către 
secretari (pe cale telefonică) şi a unei excursii organizate la insistenţele delegaţiei 
iugoslave11. Abia în ultima zi a şederii la Timişoara, gazdele române au oferit o 
recepţie („zacuscă”), împrejurare folosită de iugoslavi ca în faţa locţiitorului şefului 
7  Ibidem.
8  DAMSPS, PA, 1953, România, fasc. 77, dos. 4, Notă de la reuniunea Consiliului Juridic cu ocazia 

difuzării propagandei pro-informbirou pe frontiera noastră. Nr. Confi denţial 41350, 18 februarie 
1953, p. 1.

9  Ibidem.
10  Arhiv Josipa Broza Tita (AJBT), Kabinet Predsednika Republike (KPR), I-5-b, România, Note despre 

participarea delegaţiei noastre la Timişoara privind tratativele pentru soluţionarea incidentelor de (la) 
graniţă, p. 2.

11  Ibidem, p. 2.
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delegaţiei române, Lăzăreanu, să-şi exprime opiniile despre situaţia proastă din 
România şi despre spolierea din partea ruşilor, fără ca acesta să încerce să combată 
sau să nege cele pomenite12.

Pe lângă ţinuta rece şi ofi cială a colegilor din delegaţia românească, pe parcursul 
şederii, iugoslavii nu au putut  să se sustragă impresiei că întreaga lor mişcare era strict 
limitată şi că nu erau bineveniţi în toate locurile.  Deja la traversarea graniţei, odată 
cu explicaţia directă că e vorba de ordin, delegaţiei iugoslave i s-a adus la cunoştinţă 
că nu va călători pe ruta obişnuită Moraviţa – Jebel – Timişoara, ci pe o rută locală, 
pe traseul Ciacova – Cebza – Timişoara. Deşi iugoslavii s-au arătat revoltaţi de faptul 
că urmau să călătorească pe drumuri de ţară proaste, decizia a rămas defi nitivă13. 
După sosirea la Timişoara, la prima şedinţă ofi cială,  delegaţilor li s-a comunicat că 
au libertate deplină de mişcare doar prin oraş, cât priveşte ieşirea în afară, ar trebui 
să ceară permisiune. Insă atunci când au cerut-o, pentru o vizită la Arad, ea nu li s-a 
aprobat14. Deplasările lor prin oraş, deşi permise, au fost atent supravegheate, fapt 
asupra căruia membrii delegaţiei iugoslave au fost avertizaţi şi de către populaţia 
locală. Astfel, într-o împrejurare, la Timişoara o trecătoare i-a avertizat pe iugoslavi 
că sunt urmăriţi; cu toţii au sărit în primul tramvai spre a scăpa de urmăritori, apoi 
au afl at despre nemulţumirile muncitorilor de la fabrica textilă locală15. Pe parcursul 
şederii la Timişoara şi în împrejurimi, membrii delegaţiei iugoslave au avut prilejul 
să cunoască „tehnica de lucru” a serviciului secret românesc, Securitatea, când era 
vorba de urmărirea lor. După cum au observat, deplasarea lor era de regulă urmărită 
simultan de trei autoturisme. Când au călătorit înspre frontieră, o maşină mergea 
la vedere în faţa lor iar alta în spate, încercând să pară neobservată. Au fost şi zile 
când au părut a fi  neescortaţi. Deşi iugoslavii au putut relativ uşor să observe că erau 
urmăriţi, cu maşina sau pe jos, sau chiar să vadă schimbarea escortei petrecută la 
intersecţii mai importante din oraş, aceasta nu a infl uenţat incetarea supravegherii16. 
Faptul de a fi  fost deconspiraţi nu a provocat niciun disconfort agenţilor români  şi 
nici n-a infl uenţat schimbarea stilului lor de muncă.

In casa unde au fost cazaţi,  delegaţii din Belgrad au putut de asemenea uşor să 
observe că se afl au sub observaţie. Delegaţia iugoslavă a fost găzduită într-o clădire 
aparte, special amenajată pentru şederea ei. Având această convingere, la intrare au 
verifi cat cu atenţie spaţiul dimprejurul uşilor şi al geamurilor şi dintre scândurelele 
parchetului, în căutare de ustensile de ascultare pe care, însă, nu au reuşit să le afl e. 
Totuşi, pe pereţii camerelor în care au locuit, au remarcat mai multe „locuri suspecte”, 
cu observaţia că nu era posibil să „sape” prin pereţi neobservaţi şi au renunţat. Mai 
târziu, în cursul tratativelor, în baza unor accente de amănunt şi a reacţiilor  provocate 
la gazdele române, s-au convins că erau ascultaţi. La urma urmelor, românii nici nu 
aveau nevoie neapărată de mijloace moderne de ascultare. Personalul de deservire a 
12  Ibidem, p. 5.
13  Ibidem, p. 2.
14  Ibidem, p. 3.
15  Ibidem, p. 4.
16  Ibidem, p. 6.
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membrilor delegaţiei iugoslave, după cum şi-au dat seama, era în parte din rândurile 
Securităţii. Cei vizaţi erau mai ales „administratorul” clădirii şi soţia lui, însărcinaţi 
cu pregătirea camerelor şi care foarte probabil aparţineau de personalul de nivel mai 
modest al serviciului secret17. Despre restul personalului iugoslavii credeau că cel 
mai probabil nu are legătură cu serviciul secret. Spre deosebire de personalul din 
casă, care îşi dădea silinţa să-şi ascundă „activităţile” proprii, paza clădirii era în 
uniformă şi era compusă din trei – patru persoane ce formau o echipă, ce se schimba, 
la câteva zile, cu alta. Insă aceiaşi „străjeri” pe care iugoslavii îi zăriseră în curtea 
imobilului în uniforme de miliţieni, au fost văzuţi mai târziu pe uliţele Timişoarei  în 
uniforme de securişti, unul chiar în uniformă de maior al serviciului secret18.

Toate acestea au fost oarecum de aşteptat de partea iugoslavă şi nu au infl uenţat 
în vreun fel mersul tratativelor, deşi atmosfera de şedinţe a fost extrem de ofi cială. 
De la început românii şi-au exprimat dorinţa ca acordul să fi e realizat,  deşi unele 
poziţii adoptate de ei mai degrabă mărturiseau alte intenţii. Discuţiile au demarat 
prin insistenţa părţii române ca limba ofi cială să fi e  rusa, aparent pentru limpezimea 
formulărilor, dar şi din motiv că nu s-ar găsi traducător pentru limba sârbă19. La 
aceasta, membrii delegaţiei iugoslave şi-au exprimat mirarea  că în Banat  n-ar putea 
fi  afl at  un traducător pentru sârbă şi apoi au lansat întrebarea provocatoare dacă  
toţi cei din delegaţia română vorbesc româneşte?  Românii au trecut în tăcere peste 
întrebare deşi era limpede că au înţeles suspiciunea iugoslavilor precum că printre 
delegaţii români s-ar afl a poate şi sovietici. Fără nicio explicaţie, a doua zi au adus 
un traducător pentru limba sârbă20. [În persoana scriitorului Cedomir Cionca – nota 
traducătorului M. Milin]

Deşi de la început românii susţineau sus şi tare că doresc acordul, în cursul 
şedinţelor părţii iugoslave i-a apărut din ce în ce mai clar că delegaţia română 
insistă ca să se încheie înţelegerea, dar conţinutul ei şi articolele de bază să fi e 
de-o asemenea natură formulate încât să facă imposibilă o cercetare efi cace 
asupra incidentelor propriu-zise. Într-un cuvânt, ei au insistat ca „să reducă la zero 
efi cacitatea eventualului acord”21. Spre o asemenea concluzie ducea perseverenţa cu 
care românii susţineau aserţiunea ca incidentele mai grave (uciderile şi rănirile care  
presupun şi violarea de teritoriu) şi care în practică erau şi cele mai numeroase, să 
fi e soluţionate exclusiv pe cale diplomatică22. O îndelungată obstrucţie s-a făcut la 
propunerea iugoslavă ca cei care urmează să cerceteze un eventual incident să facă 
ancheta respectivă la faţa locului, propunându-se în schimb cercetarea incidentului 
pe cale de intâlniri periodice şi prin corespondenţă ofi cială. Privind modalitatea 
procedurală, delegaţia română a făcut obstrucţie la ideea ca în activitatea comisiei de 
17  Ibidem.
18  Ibidem.
19  DAMSPS, PA, 1953, România, fasc. 77, dos. 2, Notă despre şederea delegaţiei noastre la Timişoara..., 

p. 1.
20  AJBT, KPR, I-5-b, România, Notă despre şederea delegaţiei noastre la Timişoara...., p. 3.
21  DAMSPS, PA, 1953, România, fasc. 47, dos. 8, Telegrama şefului Departamentului I către ambasadorii 

RPFI la Ankara şi Atena, Nr. Confi d. 411813, din 31 august 1953.
22  DAMSPS, PA, ..., fasc. 77, dos. 2, Notă despre şederea delegaţiei..., p. 1.
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cercetare a incidentelor de graniţă să ia parte şi experţi, precum criminologi, medici 
ori fotografi . Românii s-au opus dorinţei părţii iugoslave de a se deschide noi puncte 
de trecere a frontierei, afi rmând că cele trei puncte de tranzit  între Iugoslavia şi 
România, la o distanţă  de peste 150 km unul de altul, erau cu totul sufi ciente. Deşi 
în problemele concrete s-a făcut vizibilă o diferenţă evidentă de abordare, nu s-a pus 
totuşi în pericol continuarea tratativelor.  Şi totuşi, a existat un asemenea moment, 
când s-a iscat o disensiune în jurul intervalului de timp la care , în urma unui incident 
ar trebui să se întâlnească comisia mixtă de cercetare a acestuia. Partea română a 
propus iniţial chiar un termen de  96 de ore, apoi a acceptat termenul redus la 72 
de ore şi în cele din urmă a propus să fi e 36 de ore, deşi partea iugoslavă solicitase 
un termen mult mai scurt. Nici după 30 de şedinţe nu s-a ajuns la o înţelegere şi 
la un moment dat delegaţia iugoslavă (în urma instrucţiunilor de la Belgrad) le-a 
comunicat românilor că nu mai are sens continuarea discuţiilor şi le-a propus ca, 
atrunci când vor ajunge la o poziţie raţională în privinţa intervalelor de timp în 
dispută, să solicite pe canale diplomatice continuarea tratativelor23. Acest moment 
de criză şi reacţia iugoslavă la obstrucţia românească au determinat o schimbare 
în cursul tratativelor. Chiar în cursul aceleiaşi după-amieze, delegaţia română şi-a 
exprimat în scris acordul cu propunerea iugoslavă despre intervalul de timp în care 
comisia trebuie să iasă pe teren iar apoi, în următoarele două săptămâni, a abandonat 
solicitarea ca incidentele să fi e cercetate pe cale diplomatică, contribuind astfel la 
fi nalizarea acordului.

Din punctul de vedere iugoslav, o asemenea cale (anevoioasă) a tratativelor 
cu partea română nu era surprinzătoare căci iugoslavii intuiau în felul lor că românii 
erau conştienţi de responsabilitatea proprie pentru majoritatea incidentelor până 
atunci provocate. Mai mult, înşişi membrii delegaţiei române în cursul tratativelor şi 
a discutării eventualelor paragrafe ale acordului întotdeauna, poate chiar inconştient, 
s-au postat în rolul părţii reclamate (acuzate), respectiv al părţii care a cauzat 
incidentul24. 

Tratativele pentru încheierea acordului privind cercetarea incidentelor de 
graniţă dintre Iugoslavia şi România la Timişoara s-au fi nalizat cu succes şi au 
reprezentat pentru acea vreme cel dintâi semn concret al unei posibile ameliorări 
a raporturilor dintre cele două ţări. Totodată, din perspectiva întreruperii de mai 
mulţi ani a oricăror relaţii şi a absenţei unei comunicări normale, aceste tratative au 
reprezentat, pentru partea iugoslavă, şi o ocazie ca,  după mai mulţi ani,să cunoască 
din prima sursă situaţia în România. De aceea nu trebuie să surprindă că în conţinutul 
raportului  pe care delegaţia l-a aşternut la revenirea în Belgrad, un spaţiu însemnat 
a fost consacrat  impresiilor despre realitatea politică, economică şi de altă natură 
decât tratativelor propriu-zise. Aceste impresii au fost numeroase şi puternice şi 
vizau câteva domenii ale vieţii de stat, dar şi viaţa cotidiană a oamenilor simpli.

Deşi viaţa şi libertăţile politice de care benefi ciau oamenii în Iugoslavia erau 
departe de standardele  ţărilor democratice ale Occidentului, deşi înşişi membrii 
23  Ibidem.
24  Ibidem.
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delegaţiei iugoslave, din proprie experienţă, ştiau cum arată viaţa în societatea 
rânduită după Stalin, în pofi da tuturor acestora se pare că asupra iugoslavilor a 
lăsat o puternică impresie caracterul poliţienesc al societăţii româneşti din acea 
vreme, care în orice împrejurare impunea secretomanie, tăinuiri şi urmăriri secrete 
a oricui, neîncredere în celălalt şi altele asemenea. Deja pe drumul de la graniţă 
înspre Timişoara, în toate satele prin care s-a trecut, au remarcat un mare număr de 
miliţieni desfăşuraţi25. In localităţile Denta şi Deta era destulă armată, mai ales de la 
tancuri, iar miliţie sau civili înarmaţi erau prezenţi peste tot. Pe iugoslavi i-a uimit 
brutalitatea poliţiei [de fapt, miliţie, obs. M. Milin] care avea mâinile dezlegate să 
reacţioneze discreţionar. Astfel, pe un biciclist (care circula pe acelaşi traseu pe care 
se deplasa coloana cu delegaţia iugoslavă) ce a cutezat să salute steagul iugoslav, 
vehicolul românesc de escortă l-a acroşat pur şi simplu şi l-a prăvălit în şanţul de 
lângă drum26.

După ce au ajuns la Timişoara, ofi cialii iugoslavi au afl at că un oarecare 
Radosavljevic, tatăl şi fi ul, au fost ridicaţi, concomitent cu verifi cările poliţieneşti 
dacă nu cumva şi printre membrii delegaţiei iugoslave există rudenii ale respectivilor, 
aceştia fi ind puşi în libertate abia peste cinci zile27. Proceduri de acest fel, precum şi 
obligativitatea fi ecărui cetăţean care telefona de la cabină de la Poştă să se legitimeze 
în prealabil, de asemenea legitimarea trecătorilor târziu în noapte, toate au provocat 
uimire la observatorii belgrădeni. A bătut la ochi şi strădania depusă de autorităţi 
ca tot ceea ce era legat de chestiuni de apărarea ţării să fi e ferit de vederea publică. 
Obiectivele de antrenament militar sau unde se executau lucrări militare, erau 
înconjurate cu prelate de camufl aj de doi metri, chiar şi acolo unde, kilometri în 
jur, nu era aşezare locuită. Cu aceleaşi prelate sau doar cu trestie ori simple paie 
erau scutite de privirile curioşilor  şi diferitele rechizite de antrenament (pentru 
paraşutişti, după aprecierea delegaţilor iugoslavi) sau diversele obiective subterane 
(cazemate)28.

Autorităţile române s-au silit să împiedice ori să reducă la minim contactele 
reprezentanţilor iugoslavi  cu populaţia locală  şi mai ales cu membrii minorităţii 
naţionale sârbe la Timişoara şi în împrejurimi, ceea ce nu le-a reuşit întotdeauna. 
Când s-a oprit la Denta maşina cu delegaţia iugoslavă, a fost de îndată înconjurată 
de 5-6 poliţişti (miliţieni) dintre care unul l-a ridicat pe un cetăţean care a făcut 
gestul de a se apropia de maşină. In timp ce stăteau în aşteptare la Poşta comunală 
pentru a comunica telefonic cu Belgradul, de ei s-a apropiat o femeie care le-a dat 
de înţeles că  „are multe să le spună dar nu îndrăzneşte de aceştia” arătând spre 
miliţienii care intrau în acel moment pe uşă29. Cât timp încercările indivizilor de a 

25  AJBT, KPR, I-5-b, România, Notă despre şederea delegaţiei  noastre la Timişoara..., fără număr, p. 3.
26  Ibidem, p. 2.
27  Ibidem, p. 3.
28  Ibidem, p. 2-3.
29  Ibidem, p. 3.
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se apropia de iugoslavi au fost sortite eşecului, grupuri mai mari au reuşit să li se 
apropie şi să închege discuţii. In satul Cebza, delegaţia iugoslavă a fost înconjurată 
de peste 100 de oameni, dintre care zece – douăzeci au schimbat câteva propoziţii, 
în timp ce restul ascultau cu atenţie. Informaţiile despre faptul că în Iugoslavia nu 
existau cote obligatorii au fost primite cu aprobări generale şi însoţite de comentarii 
că din România „ruşii au cărat totul,  căci ruşii sunt mulţi şi fl ămânzi şi vor şi ei 
să mănânce”30. În Timişoara, în oraş, la un moment dat s-a adunat o mulţime în 
jurul maşinii cu steagul iugoslav , încât pentru scurt timp s-a blocat şi circulaţia 
tramvaiului. De însufl eţire, unii au şi sărutat steagul iugoslav31.

Interesul cetăţenilor români pentru a-i întâlni pe iugoslavi, care de cinci ani 
nu erau bineveniţi în partea românească a Banatului, este justifi cat. Trebuie luat 
în seamă şi faptul că românii erau frecvent împiedicaţi să urmărească programul 
staţiilor de radio iugoslave. In cursul şederii la Timişoara,  membrii delegaţiei de la 
Belgrad au putut să se convingă direct de faptul că Radio-Iugoslavia ce emitea în 
limba română nu putea fi  auzit la Timişoara, ceea ce nu se putea spune despre Radio-
Beograd, care emitea în sârbeşte. Interesant este faptul că în timpul discursului ţinut 
de Tito la Okruglica, la Timişoara s-a întrerupt curentul electric iar iugoslavii au 
ascultat discursul la radioul din maşină, ceea ce a atras şi un grup de cetăţeni români 
care  au ascultat foarte atenţi cuvântarea până la capăt32. Foamea de informaţii din 
„cealaltă parte” era evident unul dintre motive, un altul fi ind şi expunerea cetăţenilor 
propagandei unilaterale antiiugoslave în anii din urmă. Ca o recidivă a unei asemena 
stări de lucruri, membrii delegaţiei iugoslave au observat marile panouri caricaturale 
antiiugoslave  desfăşurate la Deta şi la Denta; acestea existau şi la Timişoara, dar au 
fost înlăturate cu puţin înainte de sosirea lor şi nu se mai puteau observa niciunde în 
oraş33.

Delegaţia Belgradului în cursul discuţiilor s-a arătat preocupată şi de situaţia 
minorităţii sârbe din Banat,  dar nu a avut niciun contact ofi cial sau neofi cial cu 
reprezentanţii acesteia. Delegaţii au afl at în cursul şederii că au sosit locuitori de 
prin satele sârbeşti să-i vadă , dar nu i-au putut întâlni. Au mai constatat  că jurnalul 
„Pravda” care apărea pe sârbeşte nu mai era considerat organ al Uniunii sârbe locale, 
ci o publicaţie minoritară ofi cială. De asemenea, librăria sârbească (care nu se 
deosebea prin nimic de celelalte librării din Timişoara) nu mai era defel într-o relaţie 
cu Uniunea şi nici măcar cu minoritatea, deşi îi purta numele34.

O parte a relatării despre şederea la Timişoara a fost consacrată observării 
condiţiilor de viaţă precum şi stării de spirit a populaţiei româneşti. La acea vreme 
Timişoara lăsa impresia de oraş semipustiu şi cu ritm de viaţă încetinit. Trafi cul auto 

30  Ibidem, p. 2.
31  Ibidem, p. 3.
32  Ibidem, p. 4.
33  Ibidem, p. 2.
34  Ibidem, p. 4.
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din oraş era aproape exclusiv cel al vehiculelor militare (sovietice sau româneşti) iar 
prezenţa armatei , a ofi ţerilor şi soldaţilor, de la tancuri, artilerie şi aviaţie era foarte 
vizibilă35. În afară de cele câteva din centru, restul magazinelor erau părăginite şi pustii. 
Vitrinele prăfuite erau goale, dar  decorate cu porumbeii păcii şi lozinci dintre care 
cele mai frecvente se refereau la „pace şi prietenie”36.  În cinematografele timişorene 
s-au dat în general fi lme sovietice şi câte unul cehoslovac, cu subiecte stereotipe 
despre prinderea spionilor în regiunile de graniţă sau cu accente propagandistice de 
tip „stahanovist”. Nici în librării nu era o atmosferă diferită. Toate erau înţesate cu 
cărţi ruseşti, disproporţionat mai ieftine decât cele în limba română , toate cu conţinut 
propagandistic. Din ce era expus pe rafturi, părea că literatura română aproape nici 
nu există. Se puteau afl a doar cărţi ale unor scriitori contemporani fără prea mult 
talent, în timp ce operele  scriitorilor români de notorietate care au creat înaintea 
Celui de-al Doilea Război Mondial era imposibil să le găseşti37. 

Dacă aceasta era nivelul  cultural al Timişoarei, atunci nu surprinde faptul că 
starea de spirit a populaţiei locale era la un nivel destul de scăzut. Aceasta a fost 
constatarea însoţită de  exemplifi cări făcută în raportul delegaţiei după revenirea 
la Belgrad. Unui delegat care s-a interesat unde poate cumpăra ziarele lunea, un 
român i-a răspuns că „luni este zi de odihnă spirituală”. Intrebând mai departe cum 
vine treaba, omul l-a lămurit că lucrurile stau aşa din cauză că lunea în România nu 
apar ziarele38. Ştiind cât de bine refl ectă bancurile aspecte esenţiale ale realităţii, 
iugoslavii au notat câteva;  cel mai interesant era cel despre asemănarea  dintre Paşte 
şi festivalul care tocmai se pregătea la Timişoara [Festivalul mondial al tineretului(?) 
– obs. M. Milin] care trebuia să încununeze sărbătoarea proclamării republicii în 
România. Asemănarea ar fi  aceea că la ambele evenimente în prealabil se posteşte; 
cu precizarea că „postul de festival”  va continua în mod sigur şi după acesta, aluzie 
la îngrijorarea oamenilor că după încheierea festivităţilor lipsurile vor fi  mai mari. 
Alt banc redă discuţia dintre doi români care au trecut prin închisoare. Unul zicea 
că se afl ă acolo deoarerce şi-a decorat prea modest casa în întâmpinarea festivalului 
cu pricina, în timp ce celălalt se justifi ca că s-a pregătit cum trebuie, doar că în locul 
cărţii lui Stalin a pus „Mizerabilii” lui Hugo39.

În cursul şederii la Timişoara, delegaţia din Belgrad n-a putut să nu remarce 
şi prezenţa masivă a sovieticilor pe străzile oraşului şi conduita lor arogantă faţă de 
români. Oraşul era străbătut cu regularitate de patrule sovietice ce ţineau socoteală de 
ofi ţerii şi soldaţii sovietici care, adesea în stare de ebrietate fi ind, provocau incidente 
prin restaurante. Toate facilităţile din oraş au fost puse la dispoziţia acestora şi 
nevoilor lor. Deşi prin oraş erau trase fi re pentru mai multe linii de troleibus, circula 

35  Ibidem, p. 5.
36  Ibidem, p. 4.
37  Ibidem, p. 5.
38  Ibidem, p. 4.
39  Ibidem.
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doar unul – din centrul oraşului la periferia unde se afl au staţionate trupele sovietice 
– pus la dispoziţia exclusivă a ofi ţerilor şi a soldaţilor sovietici40. Ei nu  răspundeau 
pentru comportamentul lor în faţa autorităţilor române, fapt despre care iugoslavii 
au avut ocazia să se convingă singuri, când au fost martori la ciocnirea unui camion 
sovietic cu un tramvai, incident evident iscat din vina camionului. Deşi la faţa locului 
a apărut un miliţian român, şoferul vehicolului sovietic  şi-a continuat drumul, fără ca 
cineva să spună un cuvânt41. Asemenea comportament din partea sovieticilor a băgat 
spaimă în populaţia locală. De aceea probabil iugoslavii foarte rar au fost în situaţie 
de a remarca ofi ţeri sau soldaţi sovietici în compania românilor. Spaima de sovietici 
au conştientizat-o când, într-o seară târziu, s-au întâlnit cu un cetăţean român care s-a 
oprit să-i întrebe ceva. Insă când a auzit limba în care aceştia conversau a presupus 
că e vorba de rusă şi dintr-o dată  s-a pornit să se scuze că i-a deranjat. Realizând însă 
că sunt iugoslavi, i-a salutat amical şi cu regretul că „s-a săturat de toate”42.

Imaginea despre Timişoara şi viaţa de aici cu care au plecat membrii delegaţiei 
iugoslave a fost una sumbră. Din punctul de vedere iugoslav ea mărturisea despre 
faptul că în România domnea un regim pe deplin stalinist, aservit inrtereselor Uniunii 
Sovietice şi nu României , asupra acestui fapt pentru iugoslavi nu erau dubii. După 
toate cele văzute şi trăite în România, nu se punea chestiunea nici asupra caracterului 
poliţienesc al regimului de aici. Caracterul represiv al guvernării româneşti era de 
asemenea evident la tot pasul iar consecinţele sale erau resimţite cel mai mult în starea 
de spirit a cetăţenilor români care trăiau cu teamă, lipsuri de tot felul, nesiguranţă, 
incertitudine şi lipsa de perspectivă. Rigiditatea autorităţilor româneşti din acea 
vreme se refl ecta şi în cursul tratativelor pentru încheierea acordului de soluţionare 
a incidentelor de graniţă căci ele cu greu admiteau starea de fapt că în raporturile cu 
Iugoslavia trebuia ca ceva să se schimbe (cu adevărat).

Dincolo de fapte, o constantă era frica autorităţilor române dar şi a celor 
sovietice de (nedoritele) infl uenţe din Iugoslavia, al cărei model de „socialism cu faţa 
umană” era, în comparaţie cu realitatea stalinistă de la români, un gen de rai utopic.

Realizarea acordului care trebua să ducă la normalizarea situaţiei pe frontiera 
iugoslavo – română şi implicit în întreg Banatul, pe care acea graniţă îl diviza în 
două părţi, a reprezentat un pas mărunt, dar într-o direcţie bună. Evoluţia ulterioară a 
evenimentelor, înainte de toate procesul de destalinizare care a luat amploare în însăşi 
Uniunea Sovietică la mijlocul anilor cincizeci, a făcut ca acest acord să constituie 
doar primul din şirul de paşi care au contribuit la îmbunătăţirea sensibilă a raporturilor 
dintre Iugoslavia şi România şi la corectarea măcar parţială a greşelilor provocate în 
timpul raporturilor interstatale extrem de deteriorate dintre anii 1948 – 1953.

(Traducere de Miodrag Milin)

40  Ibidem, p. 5.
41  Ibidem.
42  Ibidem, p. 4.
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The Negociations Reguard the Solving of Frontier Incidents 
(Timișoara, 1953) and the Yugoslavian Delegation’s Impressions 

about Romanian Reality

(Abstract) 

Keywords: jugoslavian-roumanian Relationships, Banat, serbian minority

The present study aims to restore, based on the Yugoslavian archival documents 
in the Diplomatic Archive of the Serbian Foreign Affairs Ministry, Iosip Broz Tito 
Archive, Serbia and Montenegro’s Archive (the fund belonging to the Central 
Committee of the Communist Union of Yugoslavia), the negociations for concluding 
the treaty regarding the frontier incidents solving as well as to render the Yugoslavian 
delegation’s perception of the reality in Timisoara and its neighbourhood.
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Multe dispute a adăpostit perimetrul 
balcanic şi la fel de numeroase polemici s-au creat 
în jurul termenului de Balcani. Poate ar trebui să 
ne amintim că prima menţionare a termenului 
Balkan a fost făcută într-un memorandum al lui 
Filippo Buonaccorsi Callimaco, în secolul al XV-
lea. Umanistul şi diplomatul italian precizează că 
Balkan ar desemna un munte sau un lanţ muntos 
fără mare importanţă. Din pricina originii lui 
turceşti, termenul a întâmpinat destule rezerve, 
printre care şi cea a lui Victor Papacostea, în 

Civilizaţie românească şi civilizaţie balcanică. 
Studii istorice (Bucureşti, Editura Eminescu, 
1983). În ceea ce priveşte fi xarea ariei balcanice, 
problema nu a fost niciodată defi nitivată. 
Conceptul de Balcani a fost utilizat, uneori, ca 
sinonim cu Europa de Sud-Est, alteori, într-un 
sens mult mai restrâns. Izolarea cartografi că a 
Balcanilor a luat în considerare criterii geografi ce, 
politice, istorice, etnice, culturale, religioase 
şi economice care, de cele mai multe ori, au 
acţionat ca un şir de combinaţii fl uctuante. De 
pildă, România a fost privită când ca parte a sferei 
Balcanilor, când exclusă şi integrată în Europa de 
Sud-Est, totul în funcţie de îmbinarea criteriilor 
alese. 

Anuarul Institutului de Studii Balcanice din 
Belgrad poate fi  un exemplu pentru modul în care 
polemicile, disputele, contradicţiile se lasă depăşite 
prin deschidere şi seriozitate ştiinţifi că. De data 
aceasta, frontierele externe şi interne ale Balcanilor 
sunt umbrite de interesul pentru alternativa de 
civilizaţie pe care o adăposteşte acest spaţiu. Să ne 
amintim că actul de naştere al Institutului de Studii 
Balcanice din Belgrad s-a semnat în 1934. Câţiva 
ani mai târziu, în 1941, ocupaţia nazistă a făcut ca 
activitatea lui să înceteze. Institutul s-a redeschis 
abia în 1969, cu o orientare multidisciplinară : 
arheologie, etnografi e, antropologie, istorie, cultură, 
artă, literatură. Or, această desfăşurare ramifi cată 
a abordării ştiinţifi ce este întotdeauna refl ectată 

fi del în paginile Anuarului ajuns, iată, la volumul 
XXXVIII.    

Cel mai recent volum al Anuarului 
Institutului de Studii Balcanice din capitala 
Serbiei nu este numai o lectură obligatorie pentru 
specialişti – orice iubitor de cultură descoperă 
între copertele lui cel puţin un subiect care să îi 
stârnească interesul. Publicarea materialelor în 
limba engleză sau franceză înlesneşte accesul 
cititorului la studii ample care, înainte de a înainta 
pe pârtia bine determinată a specialităţii, pun în 
discuţie un fapt de cultură a regiunii şi, pe plan 
mai larg, a Europei. Fie că se ocupă de confl ictul 
între generaţii în Atena secolului V î.C. sau de 
probleme de lingvistică, fi e că se concentrează 
asupra relaţiilor dintre Franţa şi Imperiul 
Habsburgic, paginile Anuarului impresionează 
prin consistenţa ideilor şi prin meticulozitatea 
abordărilor. 

În contexul istoriei recente, Mile Bjelajac 
abordează un subiect curajos, în studiul său 
asupra migraţiei etnicilor albanezi în Kosovo şi 
Metohija, din prima jumătate a secolului al XX-
lea. Un aer tare, înţepător respiră paginile lui 
Konstantin Nikiforov, care încearcă să stabilească 
legătura dintre Balcani şi politica externă a Rusiei 
în anii ’90 ai veacului nu de mult încheiat, fără 
să ignore retorica triumfalistă a diplomaţiei ruse 
în ceea ce priveşte infl uenţarea evenimentelor din 
fosta Yugoslavie.  

Mai presus de orice, Anuarul surprinde prin 
demascarea pârghiilor prin care trecutul se leagă 
de prezent. Iar dacă luăm în calcul contribuţiile 
unor colaboratori externi (din Paris şi Moscova), 
dar şi numeroasele recenzii ale cărţilor legate de 
cercetarea Balcanilor, concluzia nu poate fi  decât 
aceea că, prin conţinutul lui, acest Anuar izbuteşte 
să fi e iradiant, când altele se mulţumesc să rămână 
absolut etanşe.  

Graţiela Benga

„Balcanica”, XXXVIII, Annual of the Institute for Balkan Studies. 
Editor Dušan T. Bataković, Belgrade, 2008
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Volumul cuprinde diverse studii și cercetări 
referitoare la comunitățile românești de băieși de 
pe teritoriul Serbiei, Ungariei și Bulgariei. Ele 
sunt rezultatul unor ample cercetări de teren, iar 
discuțiile avute cu reprezentații comunităților 
analizate au fost imprimate pe bandă magnetică, 
apoi transcrise în paginile cărții de față. 

Otilia Hedeșan a întreprins, între 24 și 27 
august 2002, cercetări în comunitatea de rudari 
vorbitori ai limbii române, din Treşnieviţa, pe 
valea râului Morava, o regiune din Serbia actuală. 
În studiul Un teren: Treșnievița, pe Valea Moravei, 
pune în evidență trei aspecte principale, și anume: 
identifi carea bibliografi ei românești în zona de 
interes studiată; recunoașterea și transcrierea 
elementelor importante care particularizează 
felul vorbirii reprezentanților comunității din 
Treşnieviţa; pe baza informațiilor obținute se 
confi gurează un model de viață tradițional-
folcloric local. Subiectul general al lucrării 
evidențiază alte variante ale limbii române 
vorbite de comunitățile românești din Serbia, 
autoarea distingând diversele denumiri ale acestor 
locuitori: români, băieși, rudari, țigani, caravlahi, 
coritari etc. În fi nalul studiului lansează ipoteza 
conform căreia membrii grupului investigat își 
au originile în România, mai precis în vestul 
Munteniei și în Oltenia, ajungând pe Valea 
Moravei urmând „itinerariul bănățean”.

O analiză similară, dedicată comunităților 
din Treşnieviţa, o întreprinde Sofi a Miloradovici, 
care, în studiul Schiță pentru cercetarea 
etnodialectală a satelor de la poalele muntelui 
Juhor și de pe malul râului Morava (Treșnievița), 
distinge două părți ale satului, aparținând unei 
zone dialectale de confl uență: Treşnieviţa Mare 
(cu locuitori veniți din Kosovo, Pirot-Serbia, 
Scopie-Macedonia și Bulgaria) și Treşnieviţa 
Mică (comunitate de țigani ce vorbesc limba 
română, afl ată la poalele muntelui Juhor). 

Materialul cules în urma investigării a fost 
organizat sub forma unor fi șe de dicționar tematic, 
cuprinzând numeroase unități lexicografi ce și 
subliniind contextul și conținutul etnocultural: 
Sfânta Varvara, Sfântul Nicolae, Ignatul, Ajunul, 
Crăciunul etc.

Despre comunitatea de romi care 
populează Treşnieviţa Mică scrie și Maria Ilici, în 
studiul „Pierdut în traducere”: romii în discursul 
sârbilor din Treșnievița,observând diferențele 
existente între ritualurile practicate de locuitorii 
sârbi și cele ale romilor (țigani, vorbitori de 
limba română). Din perspectiva mentalității și a 
discursului sârbilor, cultura și tradițiile romilor 
apar ca un complex fenomen, evidențiindu-se net 
cele două tipuri de culturi.

Cercetarea de teren a Annemariei Sorescu-
Marincovici, concretizată în studiul Napolitanii 
din Mehovine, care prezintă comunitatea restrânsă  
de băieși (658 persoane, conform recensământului 
din 2002) din Mehovine, un sat situat în partea 
vestică a Serbiei centrale, în apropiere de 
Şabaţ. Autoarea distinge diferențe însemnate de 
mentalitate și atitudine între diversele grupuri de 
băieși din Serbia, repertoriul narativ al acestora 
diferențiindu-se în funcție de vârstă și sex. 
Ideea predominantă în narațiuni e reprezentată 
de modelul „descălecatului” unor strămoși 
veniți de la est de Dunăre și de aspecte privind 
originile neamului. Narațiunile se conturează din 
perspectiva unor „documente identitare” prin care 
comunitatea își justifi că existența și ascendența 
pe aceste meleaguri. Locuitorii acestei comunități 
sunt denumiți napolitani, făcându-se mereu 
trimitere la situația lor duplicitară (pola în limba 
sârbă înseamnă „jumătate”). Identitatea de grup 
a acestora este defi nită de cercetătoare în patru 
coordonate esențiale care vizează modul în care 
aceștia sunt văzuți de ceilalți: de sârbi, în mijlocul 
cărora locuiesc; de țigani, cu care sunt asimilați 

Srpska Akademija Nauka i Umetnosti. Balkanološki Institut. 
Bajaši na Balkanu. Identitet etnike zajednice. Urednik Biljana Sikimić i Dušan T. Bataković, 

Beograd, 2005 / Academia Sârbă de Știință și Artă. Institutul de Studii Balcanice 
Băieșii din Balcani. Identitatea comunității etnice. Volum coordonat de Biliana Sikimić 

și Dušan T. Batacović, Belgrad, 2005.
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Doina Bogdan-Dascălu, Arta de a scrie, arta de a citi, Timişoara, Editura Anthropos, 
Editura David Press Print, 2010

 Distribuite pe trei segmente, eseurile critice 
din această carte acoperă mai multe paliere, de la 
lirică şi proză până la textul dramatic şi cercetări 
de folclor. Dincolo de varietatea temelor abordate, 
textele refuză ostentaţia doctă şi ideologizarea 
discursului, pledând pentru o viziune pedagogic-
antropocentristă, care să sublinieze reuşita literară 

şi valorile esenţiale ale umanităţii. „Pedagogia 
căreia înţeleg să mă raliez este una confi rmativă. 
Datoria ei fundamentală este să scoată în aşa 
fel la lumină resorturile intime ale operei, încât 
plăcerea de a reveni asupra textului acesteia să 
nu fi e cu nimic ştirbită prin excesul de tehnicitate 
ce subminează multe încercări analitice din 

adesea; de românii din Serbia și România; modul 
cum se autocaracterizează. 

Coordonatoarea volumului de față, Biliana 
Sichimic, își dedică cercetarea comunităților 
de băieși vorbitori de limba română, de pe 
teritoriul Serbiei și al Ungariei, utilizând metoda 
etnolingvistică. Distinge astfel cele trei grupuri de 
băieși, și anume: băieșii/caravlahii din Ungaria; 
băieșii din Banatul sârbesc; caravlahii bosniaci. 
În Serbia aceste grupuri/comunități de băieși 
au cunoscut diverse denumiri: sârbi – la Sud de 
Dunăre; români – în Voivodina; vlahi – în câteva 
localități din Serbia centrală; romi – în comunitățile 
foarte sărace. Cercetarea aduce în discuție 
diferitele graiuri vorbite de aceste comunități de 
băieși, ajungând la concluzia conform căreia unii 
băieși din Serbia vorbesc subdialectul muntean 
și graiurile transilvănene, iar în zona Banatului 
sârbesc și în Serbia de nord-est graiurile băieșe 
sunt puternic infl uențate de subdialectul bănățean. 
Autoarea subliniază, în fi nalul studiului său, faptul 
că specifi cul și dimensiunea comunității sunt 
importante, acestea variind de la câteva familii 
izolate care locuiesc în marile orașe, până la satele 
compacte de băieși de pe teritoriul cercetat.

Alte studii aduc în discuție numeroasele 
procese de modifi care survenite în cadrul 
comunităților supuse analizei. Un astfel de studiu 
este cel al Magdalenei Slavcova, care studiază 
comunitățile evanghelizate de rudari stabilite 
pe teritoriul Bulgariei. Aceste transformări sunt 
urmărite din perspectivă istorică și etnologică, 
religia fi ind considerată, în cadrul acestor grupuri/
etnii analizate, ca fi ind o adaptare culturală care le 
permite să se integreze în societate, accentuându-

le totodată identitatea specifi că de grup.
Studiul Cultură și emoție – țiganii 

români și percepția emoției stabilește un mod 
de interpretare a diverselor expresii faciale ale 
emoției (bucurie, surpriză, supărare, repulsie, 
frică, tristețe) și de evaluare a unor aspecte ale 
experienței emoționale în cadrul comunității de 
țigani români stabiliți în Prciloviţa, o localitate 
din apropierea orașului Alecsinaţ, din sud-estul 
Serbiei. Problema cercetată stabilește relația 
emoție-cultură, evidențiind existența unor simi-
litudini culturale în interpretarea expresiilor 
faciale ale emoției și stabilirea cauzelor acesteia. 
Au fost identifi cate temeri și probleme specifi ce în 
cadrul comunității de țigani români, concretizate 
în expresiile: a avea sau nu bani; a avea sau nu de 
mâncare; a avea o viață bună sau rea.

Ultimul studiu, Spoitorii din Cirulici, 
reprezintă un material inedit, deși cercetarea de 
teren a fost întreprinsă acum mai bine de cincizeci 
de ani, mai precis, la mijlocul anilor ’50. Materialul 
cules constituie un document istoric al unei grupe 
etnice dispărute, spoitorii, autorul enumerându-i 
pe toți reprezentanții acestei categorii, care se 
considerau caravlahi sau țințari, dar se declarau 
sârbi sau croați. Este descris detaliat modul 
acestora de viață și de lucru, insistându-se asupra 
caracterului nomad al comunității. 

Cercetările incluse în volumul de față 
constituie un reper în domeniul etnolingvisticii 
și etnofolcloristicii, reprezentând documente 
istorice și „identitare” ale comunităților etnice din 
zona Balcanilor.

Viviana Milivoievici
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ultima jumătate de secol.” (p. 8) Întoarcerea spre 
expresivitatea şi limpezimea discursivă a eseului 
ar fi , iată, calea prin care textul să fi e adus mai 
aproape de cititor.  

Eseurile din prima secţiune a cărţii 
traversează câteva vârste poetice, punând în 
discuţie aspecte dintre cele mai diverse, de la 
detaliile unei efi gii în mişcare (e.g. cuplul poetic 
eminescian), spaţiul marin în poezia  începutului 
de secol XX (în Farul Ariadnei) sau relevanţa 
citatului în poemele lui George Călinescu, 
până la hipertextualitatea poemelor lui Şerban 
Foarţă.  

Text de plăcere este eseul care deschide 
cel de-al doilea segment al cărţii, trimiţând în 
mod limpede spre caragialianul Tren de plăcere, 
schiţa în care „plăcerea este o stare de neocolit, 
un produs al unei fatalități omniprezente, de 
altfel, la autorul nostru, la fel cum chiriaşii din 
dâmboviţeana urbe nu se pot sustrage migraţiei 
bianuale, de Sf. Gheorge şi de Sf. Dumitru.” 
(p. 60) Mergând pe urma personajelor şi a 
relaţiei lor cu (ne)plăcerea, analiza ajunge să 
descopere modalitatea prin care se produce, în 
cititor, voluptatea lecturii.

Asupra unui anume tip de imaginar se 
opresc Paradisul involuntar şi Pe fi rul unei 
legende, eseuri care conturează arsenalul mitico-
simbolic din două nuvele ale lui Mircea Eliade 
(Un om mare şi Dayan). În Dayan se descoperă 
o inovaţie în raport cu tradiţia europeană a 
legendei lui Ahasverus, care îl aşază pe acesta 
în postura de personaj principal. „Recuperându-l 
pe Ahasverus dintr-o importantă tradiţie literară 
şi introducându-l în propriul text ca secundant 
al personajului principal, Mircea Eliade recurge 
la el ca la o instanţă demiurgică, fără intervenţia 
căreia existenţele umane pot scăpa de sub 
controlul destinului. Al unui destin nu întotdeauna 
confortabil.” (p. 136)  

Dialogul între comentariu şi text relevă 
organicitatea demersului interpretativ şi contrazice 
prejudecata legată de faptul că eseul exclude 
teoria. În Ambiguitate și parafrază, de pildă, se 
discută modul în care funcţia poetică ajunge să 
pună în umbră funcţia explicativă a parafrazei, 

în proza lui Marin Preda. Deşi prind formă pe o 
structură teoretică bine închegată, cu articulaţii 
fi xate pe mai multe repere, de la Bahtin, până la 
Greimas, Courtés, Eco şi semioza cu semnifi cant 
zero, paginile despre Marin Preda pulsează şi se 
lucrează printr-o întreţesere continuă cu textul 
literar.  

Chiar dacă în cele mai multe dintre 
eseuri empatia e strunită de hăţurile frazelor, se 
întâmplă şi ca autoarea să ia nemijlocit cuvântul 
şi să facă unele confesiuni biografi ce. Este vorba 
despre paginile dedicate evocării personalităţii 
şi scrierilor lui Alexander Tietz, folclorist şi 
publicist de seamă al Banatului. Tonalitatea 
generală la care apelează acum Doina Bogdan-
Dascălu nu e deloc lipsită de inserţiile spiritului 
liric, inocent şi cu totul benign. Uitată de unii, 
ignorată de alţii, moştenirea lui Alexander 
Tietz este greu cuantifi cabilă, pentru că nu 
include doar multe, foarte multe pagini despre 
multiculturalitatea şi tradiţiile Banatului montan, 
ci şi amprenta lăsată asupra tinerilor pe care i-a 
format. 

Nu şi despre arta de a scrie trebuie păstrată, 
însă, tăcerea. Până şi (auto)negarea poate fi  
potenţată de măiestrie artistică (Retorica negării), 
aşa cum – la George Călinescu,  bunăoară - actul 
critic se poate deghiza sub creionarea unui portret 
(Arta portretului). Cea de-a treia secţiune a cărţii 
Doinei Bogdan-Dascălu se încheie cu două eseuri 
dedicate teatrului, autorea concentrându-se, 
de această dată, asupra temelor, confl ictelor şi 
formulelor dramatice pentru care au optat Iosif 
Naghiu şi Horia Gârbea  (Un vehement temperat 
şi Puțin comic la desert).

Nu ştim cu exactitate când se va produce 
reabilitarea studiilor umaniste. Însă actuala 
tendinţă de la Harvard, care readuce în prim-plan 
diagrama sufl etească şi stilul personal, ar putea 
fi  o soluţie pentru ieşirea din impas. Libertatea 
discursului eseistic face ca fundamentul teoretic să 
nu împovăreze procesul lecturii, lăsând deschisă 
capricioasa breşă a voluptăţii pricinuite de text. 
Or, găsirea acestei breşe e, la rândul ei, o artă.

Graţiela Benga
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Volumul prezentat stă sub semnul dublei 
determinări – Memorie și identitate, întrucât el 
se aşază la intersecţia dintre cele două arii: cea 
memorialistică, fi ind o colecţie de  corespondenţă, 
şi cea a construcţiei identitare, întrucât, prin 
savanta „punere în scenă” a vocilor din scrisori 
(voci de o autoritate indubitabilă: Paul Neagu, 
Horia Bernea, Diet Sayler, Coriolan Babeţi etc), 
autorii dau conturul unui portret de o putere 
excepţională. 

Pe de o parte, cartea poate fi  considerată 
o lucrare-document, căreia îi poţi ataşa fi şe 
bibliografi ce exacte, dar, pe de altă parte, ea 
poate fi  o lucrare de fi cţiune – un roman al  unei 
vieţi „încrâncenate”, scris de „martorul”-scriitor 
Livius Ciocârlie, în linia prozelor din Clopotului 
scufundat, sau & comp. Materialul referenţial al 
„romanului” lui Ciocârlie ţine de realitate şi este 
autentic: sunt scrisorile dinspre şi către Roman 
Cotoşman; arta întreţeserii, a colajului, structura 
compoziţiei, ritmul, contrapunctul, selecţia 
materialului, valorizarea acestuia ţin însă de 
spaţiul prozastic şi corespund tehnicilor narative  
ale scriitorului Livius Ciocârlie.  

Primul argument care ilustrează valoarea 
documentară a acestei cărţi îl constituie numele 
implicat în titlu: Roman Cotoşman. Roman 
Cotoşman este/a fost artist plastic. Pentru 
Timişoara, numele său este  legat de mişcarea 
artistică novatoare de la mijlocul anilor 60, când 
se formează Grupul 1.1.1. (alături de Constantin 
Flondor şi de Ştefan Bertalan). Semnifi caţia 
apariţiei acestui grup e recunoscută îndată 
ce, cu sprijinul criticilor Eugen Schileru şi 
Octavian Barbosa, grupul expune la Bucureşti, 
iar validarea importanţei acestui moment de 
„ruptură” faţă de arta ofi cială a timpului s-a făcut 
odată cu participarea grupului la Bienala de artă 
constructivă de la Nürnberg şi cu semnalarea 
prezenţei sale într-o carte importantă a lui Michel 
Seuphor. Rămas la Nürnberg, Roman Cotoşman 
decide să emigreze în Statele Unite ale Americii, 
mânat de iluzia că va putea să-şi realizeze 
proiectele ambiţioase, în condiţiile în care, în 

România, arta sa nu se putea împlini. 
Volumul prezent ni-l aduce mai aproape 

pe artistul care a lipsit din spaţiul românesc 
preţ de peste 40 de ani, complinind informaţiile 
despre traseul intelectual şi artistic al lui Roman 
Cotoşman în spaţiul american. (Primele scrisori 
sunt datate 1969, chiar anul rămânerii lui Roman 
Cotoşman în exil).

Al doilea argument pentru valoarea cărţii 
se referă la explorarea diferenţelor şi a diversităţii 
culturale, prin raportare la „lumile” diferite prin 
care ne poartă corespondenţa. Instanţele alese de 
autori se situează în spaţii culturale diverse, care 
se intersectează prin „vocile” corespondenţilor. 
Este spațiul Americii lui Roman Cotoşman şi al lui 
Ion Manta, stabilit la Silver Spring; este orizontul 
lumii britanice, dinspre care depune mărturie 
Paul Neagu (cea mai întinsă corespondenţă se 
duce între cei doi mari prieteni), sau al lui Diet 
Sayler, ajuns profesor la Nürnberg, în Germania, 
artist infl uenţat de atitudinea tranşantă a lui 
Cotoşman. În sfârşit, în ecuaţia corespondenţei 
apare perspectiva pictorului Horia Bernea, rămas 
în țară.  Între toţi aceşti protagonişti şi spaţiile 
diverse de unde vin se ţese o pânză ideatică densă, 
se fac schimburi şi se împărtăşesc experienţe 
artistice profunde.

Prin jocul de oglinzi al corespondenţei, 
cartea creează conturul unor căutări specifi ce, 
poziţionând prin aceasta locul culturii naţionale 
în concertul european şi american. Pagini întinse 
vorbesc, cu autoritatea unor spirite majore, despre 
specifi cul artei naţionale, despre identitate şi 
riscul pierderii ei.

În sfârşit, prin prezenţa autorilor în textul 
cărţii, în ipostaza de „regizori” ai materialului 
selectat, cartea Încrâncenarea vieții. Roman 
Cotoșman poate fi  considerată o excelentă 
lucrare de proză contemporană. Citită în această 
„cheie”, cartea este o perfectă demonstraţie de 
tehnică a „colajului” postmodern, în maniera 
în care scriitorul Livius Ciocârlie ne-a obişnuit 
deja în prozele sale anterioare. Pauze, reveniri 
temporale, schimbări de planuri ale discursului, 

Livius Ciocârlie, Ion Manta, Încrâncenarea vieții. Roman Cotoșman, Editura Brumar, 
Fundaţia Interart Triade,  Timişoara, 2008

143Recenzii

https://biblioteca-digitala.ro



contrapunctate de modifi cări ale vocilor sunt 
toate strategii (in)voluntare ale autorilor prin care 
un „personaj”, Roman Cotoşman, se insinuează, 
tot mai puternic, în pielea artistului Roman 
Cotoşman, evocat prin scrisori,  la intersecţia 
dintre realitate şi fi cţiune.

Prin aportul elementului biografi c însă, 
volumul se desparte de artifi cialitatea „construc-
ţiei” romaneşti postmoderne, confi gurând o 
tensiune a umanului afl at în plină ebuliţie creatoa-
re, prezentând un artist pentru care creaţia este 

valoarea supremă, dincolo de toate condiţionările 
exterioare: materiale, de sănătate, sociale, politice. 
(Livius Ciocârlie scrie: „Pe el îl însufl eţeşte, cu o 
forţă de nestăpânit, un vis interior. N-am cunoscut, 
cu unica excepţie a lui Radu Petrescu, un astfel de 
artist român. Un astfel de sfânt, era să zic”). 

În acest punct, lectura volumului devine, o 
pedagogie a visării, iar purtătorul acestui vis, un 
mare pedagog.

Sorina Jecza-Ianovici

Istorijski Arhiv u Pančevu. Mrča Maran, Kulturni Razvoj Rumuna u Banatu. 1918-1941, Pančevo, 
2004 / Arhiva Istorică din Pancevo. Mircea Măran, Dezvoltarea culturală a românilor în Banat. 

1918-1941,  Pancevo, 2004

Lucrarea lui Mircea Măran, Dezvoltarea 
culturală a românilor în Banat. 1918-1941, 
apărută sub egida Arhivei Istorice din Pancevo, în 
2004, are ca temă centrală studierea comunității 
românești din Banatul Iugoslav, în perioada dintre 
cele Două Războaie Mondiale.

Între problemele dezbătute în acest volum 
cele mai importante ar fi : dezvoltarea minorității 
române în Regatul Serbiei, Croației și Sloveniei, 
cu accentul asupra aspectului cultural, economic, 
politic și religios; integritatea națională și statală 
a Iugoslaviei, capitol în care autorul analizează 
ansamblurile culturale ale comunității românești 
din Banatul iugoslav în perioada dictaturii, 
crearea Uniunii de Coruri și Fanfare, realizările 
organizației „Astra” și colaborările culturale 
dintre români și iugoslavi, dar și dintre români și 
celelalte etnii din Banat; rolul Bisericii și al școlii 
în cadrul politicii culturale a minorității române, 
cu descrierea activității culturale desfășurate 
în școli și biserică; activitatea scriitoricească, 
publicistică și științifi că. Sunt referiri importante 
la rolul scriitorilor și cercetătorilor la dezvoltarea 
culturii minorității române în această zonă. 
Studiul se încheie cu analiza activității culturale 
în varii domenii, precum: teatru, artă plastică, 
folclor scris și muzical.

Fiindcă, de-a lungul vremii, au existat 
numeroase întrebări referitoare la dezvoltarea 
culturală a românilor din Banat, cercetarea pe 

care o propune Mircea Măran devine un reper 
important în cunoașterea modului de viață al 
românilor din acest spațiu, dar și al organizării 
politice, economice și religioase.

În realizarea studiului, autorul a consultat 
diverse lucrări dedicate acestei teme, printre care 
semnalăm volumul colectiv Contribuții la istoria 
culturală a românilor din Voivodina, publicat de 
Uniunea pentru Limba Română din Voivodina; 
cartea lui Nicolae Cipurici – Românii din afara 
României –, cu  informații importante în ceea ce 
privește viața culturală a românilor din Banatul 
Iugoslav, în perioada interbelică; Gligor Popi – 
Românii din Banatul Iugoslav între cele două 
războaie, volum publicat la Novi Sad, în 1976; 
Liubodrag Dimici – Politica culturală a Regatului 
Iugoslav – trei volume (1996-1997), Miriana 
Maluckov – Românii în Banat. Monografi e etnică; 
Radu Flora – Folclor literar bănățean, 1975, 
Pancevo etc. Pe lângă acestea, autorul a întreprins 
cercetări în arhive importante: Arhiva Iugoslaviei 
din Belgrad – Fondul Milan Stoiadinovici și Fondul 
Ministerului de Interne, Arhiva Voivodina din Novi 
Sad – Fondul Afacerilor Bancare Regale și Arhivele 
Istorice din Pancevo și din Biserica Albă. Au fost 
consultate și publicațiile în limba română apărute în 
perioada interbelică pe teritoriul iugoslav, precum: 
„Graiul românesc” și „Nădejdea” din Pancevo, 
„Foaia poporului român” și „Biruința” din Vrşeţ, 
„Libertatea”, „Lumina”, „Tradiția” etc.

144 Recenzii

https://biblioteca-digitala.ro



Folosindu-se de sursele citate, autorul a 
încercat să relateze diversele procese survenite 
în cadrul comunității românești din Banatul 
Iugoslav. Chiar dacă viaţa culturală, incluzând aici 
și componenta religioasă, a avut un impact major 
în lupta pentru păstrarea identității naționale, 
autorul a relevat procesele interculturale cu alte 
naționalități. Comunitatea s-a dezvoltat în spiritul 
romantismului național, ceea ce, pe de o parte, a 
ajutat la păstrarea identității dar, pe de altă parte, 
a încetinit integrarea în cercurile culturale mai 
largi. Conservatorismul și ermetismul sunt, crede 
autorul, specifi ce acestei minorități, reprezentând 
o caracteristică defi nitorie a ei pentru perioada 
interbelică. S-a acordat o atenție deosebită activi-
tăților organizațiilor culturale desfășurate în sânul 
comunității, punctând lucrările reprezen tative 
ale intelectualilor români – preoți și învățători. 
Se subliniază frecvent puternica infl uență a 
folclorului – scris și oral – asupra vieții culturale a 
minorității române, având în vedere faptul că este 
vorba de majoritatea populației rurale.

Autorul studiului distinge trei perioade 
semnifi cative în viața culturală a comunității 
românești: 1918-1929, 1930-1934 și 1935-1941. 
Astfel, prima perioadă este caracterizată de marile 
schimbări survenite datorită instabilității politice, 
refl ectate în confl ictele dintre clasele burgheze 
ale celor trei naționalități din Regat: sârbi, croați 
și sloveni. Pentru minoritatea română anul 1923 
reprezintă un reper istoric, datorită faptului că are 
loc constituirea Partidului Român și pătrunderea 
acestuia pe scena politică a Regatului Serbiei, 
Croației și Sloveniei, dar și participarea la primele 
alegeri parlamentare. Următoarea perioadă este 
una a marii crize economice mondiale, criză ce a 
cuprins și Regatul Iugoslav, punându-și amprenta 
și asupra vieții sociale și culturale a comunității 
românești. A treia perioadă a fost una benefi că 
pentru minoritatea română, datorită faptului că au 
venit primii învățători din România, angajați pe 
bază contractuală în școlile românești din Banatul 
Iugoslav, aplicându-se în acest sens convenția 
școlară iugoslavo-română din 1933. Acest fapt 
a infl uențat dezvoltarea mai rapidă din punct de 
vedere calitativ a culturii române în Banat. În 
aceeași perioadă se remarcă crearea organizației 

„Astra”, în 1936, permițându-se astfel o activitate 
mai organizată a vieții culturale în satele românești 
din fosta Iugoslavie. 

Aceste organizații culturale românești 
din Banatul Iugoslav, în perioada interbelică, au 
continuat tradiția începută din vremea dominației 
austro-ungare. În componența lor se remarcă în 
special corurile bisericești, apoi grupele de teatru și 
folclor. Între 1920-1930, anumite gru puri culturale 
formează fanfare proprii. Grupurile culturale 
au activat cel mai adesea prin organizarea de 
spectacole în cadrul cărora s-au interpretat cântece, 
s-au recitat poezii, s-au jucat mici scenete de teatru, 
la care, mai târziu, s-au alăturat și compoziții 
instrumentale interpretate de fanfare. Organizațiile 
erau conduse de către intelectualitatea locală – 
preoți și învățători – dar și de reprezentanți ai 
țărănimii, care au ab solvit diverse cursuri de 
muzică. Pe lângă spec ta cole, organizațiile culturale 
au fost prezente la numeroase manifestări culturale, 
politice și religioase.

Rolul acestor organizații culturale era 
important, contribuind la păstrarea conștiinței 
naționale și la dezvoltarea acesteia, românii de 
aici având sentimentul că aparțin unei civilizații 
mai largi, în care colaborarea este benefi că din 
punct de vedere cultural și social. În acest sens, 
organizațiile culturale românești din Banatul 
Iugoslav au avut o contribuție aparte, păstrându-
și locul bine defi nit în viața culturală a „țării 
adoptive”, în perioada interbelică. Colabo-
rarea culturală cu sârbii și cu alte popoare a 
fost îmbogățită mereu, fi ind vizibilă şi azi în 
publicaţiile de limbă română şi sârbă, dar şi în 
mediile academice.

În fi nalul lucrării, autorul ajunge la 
concluzia că viața culturală a minorității române 
din Banatul Iugoslav demonstrează perseverența 
reprezentanților comunității în păstrarea şi 
afi rmarea identității lor naționale. Creația lor 
culturală este expresivă atât în publicistică, în arte 
plastice și în folclor, cât și în operele literare și 
științifi ce. Cercetarea Mircea Măran este deosebit 
de importantă, în ultimă instanţă, pentru defi nirea 
culturilor de contact etnic în sud-estul european.  

Viviana Milivoievici
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Sub auspiciile Uniunii Sârbilor din România 
a apărut, în 2007, în orașul de pe Bega, volumul lui 
Ivo Muncian, Scriitori sârbi din România. Cartea se 
vrea a fi  o „trecere în revistă” a oamenilor de cultură 
sârbi, născuți și crescuți pe meleaguri românești, 
după spusele autorului, în Cuvântul înainte.

Literatura sârbă, pe lângă cea maghiară 
sau germană, constituie un reper demn de luat în 
seamă în dezvoltarea culturii bănățene. Au apărut 
opere sârbești încă din cele mai vechi timpuri pe 
teritoriul Banatului, dovadă fi ind primii autori 
de origine sârbă ce și-au manifestat talentul 
scriitoricesc în planul culturii românești.

În opinia autorului volumului de față, 
primul scriitor sârb născut pe teritoriul țării 
noastre și întemeietorul literaturii sârbe moderne 
care a transformat „vechile scrieri medievale cu 
caracter hagiografi c într-un demers al timpurilor 
moderne” este Ðeorđe Branković (1645-1711).

Ceilalți autori, prezentați în succinte 
portrete, urmează tradiția inițiată de înaintași, 
creând o operă de o certă valoare atât pentru 
cultura română, cât și pentru cea sârbă.

Descrierile sunt însoțite de câteva 
fragmente reprezentative și exemplifi cări din 
textele acestora. Dintre scriitorii analizați în 
paginile cărții amintim pe: Dositej Obradović 
(1739-1811, personalitate marcantă pe scena 
politică din Serbia), Joakim Vujić (1772-1847, 
deschizător de drum în dramaturgia sârbă), 
Dimitrije Pantić Tirol (1793-1857, eseist și 
întemeietorul Societății iubitorilor de literatură 
sârbă de la Timișoara), Lukijan Trivunov 
Branković (1860-1941, personalitate marcantă în 
lumea literelor), Nikola Nika Nikolajević (1869-
1950, publicist și traducător al unor opere ale 
scriitorilor ruși), Dušan Gajić (1871-1941, preot și 
publicist), Spasoje Nikolić (1882-1951, un nume 
de referință în literatura sârbă din România), 
Slobodan Kostić (1884-1956, preot, prozator, 
publicist, istoriograf și statistician), Aleksandar 
Stanojlović (1887-1947, autor al unor lucrări 
monografi ce dedicate Banatului, dramaturg, 
poet și prozator), Boško Tokin (1894-1953, 

reprezentant al avangardei sârbe interbelice, unul 
dintre întemeitorii expresionismului), Vladimir 
Šiljegović (1908-1993, poet, prozator, autor 
de manuale), Ðuro Bački (191?-1978, poet, 
traducător din lirica română în sârbă), Mitrofan 
Matić (1911-1941, călugăr, reprezentant al 
poeziei sârbe mistice), Lazar Ilić (1914-1982, 
poet, prozator și memorialist), Boško Petrović 
(1915-2001, poet, povestitor, romancier, eseist și 
traducător), Čedomir Krstić (1918-1992, poet), 
Vladimir Čokov (1920-1986, poet și traducător), 
Slavko, Vesnić (1920-2004, poet, romancier, 
prozator și traducător), Svetomir Rajkov (1921-
1995, prozator), Čedomir Čonka Klisurac (1929-
1982, prozator și monograf), Vojislava Stojanović 
(1934-1989, poetă, prozatoare, traducătoare) etc.

Dintre scriitorii contemporani îi mențio-
năm pe: Jelkica Petrov, Cvetko, Krstić, Živko 
Milin, Dušan Petrović, Stevan Bugarski, Čedomir 
Milenović, Draga Mirjanić, Svetozar Markov, 
Ivo Munćan, Miodrag Todorov, Živko Ilin, Jovan 
Radin Pejanov, Jaša Ćirić, Javorka Markov 
Jorgovan, Doru Euđen Popin, Radivoj Simonović, 
Miomir Todorov, Ljubomir Stepanov, Slavomir, 
Gvozdenović, Dušan Bajski, Miroslav Rosić, 
Oktavija Nedelku, Vasa Lupulović, Ljubica 
Rajkić, Blagoje Čobotin, Svetlana Živanov 
Bandu, Simonida Bugarski, Šolaja, Ljubinka 
Perinac Stankov, Borko Ilin etc.

La fi nalul volumului autorul atașează 
o Addenda în care explică opțiunile în ceea ce 
privește lista de autori incluși în cartea sa. Face 
totodată referire și la alte nume din literatura 
sârbă din România, dar care și-au amânat debutul 
editorial, publicându-și creațiile doar în periodice.

În realizarea acestei lucrări, Ivo Muncian 
a apelat la o bibliografi e vastă, atât din spațiul 
cultural sârb, cât și din cel autohton. În acest 
sens, au fost consultate diverse lucrări științifi ce 
apărute în Beograd, Novi-Sad, Zagreb, Timișoara, 
București, dar și antologii precum: „Najava”, „U 
plavom krugu zvezda”, „Naidraža reka”, „Spirala 
de aur”, „Porumbelul de argilă”, și colecțiile 
publicațiilor „Pravda”, „Temišvarski vesnik”, 

Ivo Muncian, Scriitori sârbi din România, Timișoara, Uniunea Sârbilor din România, 2007
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„Orizont”, „Banatske novine”, „Naša reč”, „Novi 
život”, „Književni život”, „Narodna kultura”, 
„Scrisul bănățean”, „Kulturni uputnik” etc.

Pe lângă alte volume consacrate scriitorilor 
sârbi și literaturii sârbe din România,  lucrarea 
lui Ivo Muncian completează acest spațiu al 

interferențelor culturale româno-sârbe, oferind 
„cititorului român un posibil punct de pornire 
în cunoașterea adevăratei bogății a fenomenului 
literar sârbesc din România.”

Viviana Milivoievici

„Studii de ştiinţă şi cultură”. Revistă trimestrială editată de Universitatea de Vest 
„Vasile Goldiş”, anul V, 2009, nr. 1 (16) 

În asumarea traductologiei ca temă de 
dezbatere de către lingvişti, istorici, traducători, 
sociologi, politologi şi politicieni, în participarea 
tuturor în egală măsură la interogaţiile cu privire 
la traducere, la rolul traducerii în comunicarea 
cotidiană, se regăseşte cel dintâi merit al acestui 
număr special al revistei „Studii de Ştiinţă şi 
Cultură”.

Sumarul revistei supune unui cititor 
avizat subiecte de mare actualitate; importanţa 
lor ne determină să le enumerăm, selectiv, în 
continuare. Volumul se deschide cu un excelent 
studiu privind traducerea unui text ştiinţifi c 
din domeniul biologiei (Aurel ARDELEAN 
şi George Ciprian PRIBAC), studiu urmat de: 
analiza transpunerii în română a unei drame 
suedeze (Åsa APELKVIST, Universitatea din 
Lund, Suedia), de o inventariere a factorilor 
idiomatici manifeşti în comunicarea tradiţională 
(Toshiuki SADANOBU, Universitatea din Kobe, 
Japonia), de o pledoarie ştiinţifi c argumentată 
pentru acurateţea traducerii (Vanda STAN, 
Universitatea „Vasile Goldiş”, Arad), şi iarăşi de 
o contribuţie niponă cu privire la relaţia dintre 
numele propriu şi text (Fujinami FUMIKO, 
Universitatea din Kobe, Japonia), de un interesant 
mod de a raporta traducerea la receptarea operei 
prin urmărirea recenziilor (Narcisa Ţirban, 
Universitatea „Vasile Goldiş”), de consideraţiile 
cu privire la textualitate şi traducere în receptarea 
procedeelor anaforice, consideraţii propuse de 
Eldinei NASUFI de la Universitatea din Tirana, 
Albania, dar şi de receptarea multilingvismului 
în construcţia identităţii europene (Oana Corina 
MOLDOVEAN, Consiliul Europei, Bruxelles), 
de rolul diferenţelor culturale în traducerea şi 

interpretarea din mediul de afaceri (Máthé Ilona 
şi Máthé Katalin Eva, Ungaria), şi iarăşi, revenind 
în plan românesc, de evidenţierea convingerile lui 
Andrei Şaguna cu privire la importanţa limbii 
Bibliei pentru un popor (Nicolae IUGA, Univ. 
„Vasile Goldiş”). În acelaşi registru, este de 
semnalat şi Traian ALDEA cu cercetarea primei 
traduceri a Bibliei într-o limbă barbară.

Dintr-un astfel de sumar nu putea să 
lipsească o referire la conştiinţa traducătorilor 
prin semnifi cative exemple nipone (Rodica 
FRENŢIU, Cluj-Napoca). Importanţa tradu-
cerilor în modernizarea limbii române literare 
îşi găseşte susţinerea în convingerile Elenei 
PETREA (Iaşi).

Semnele iconice, relaţia lume-imagine, 
aduc în paginile revistei expresia unei preocupări 
a Marinelei NICOARĂ pentru Fowels şi pentru 
un alt mod de a traduce, respectiv pentru 
transpunerea în cuvânt a ceea ce vizualul surprinde 
prin portret. Studiul de imagine este urmat de 
studiul ce priveşte iarăşi o relaţie, aceea dintre 
Haiku şi lumea japoneză, semnat de Yosihihiko 
IKEGAMI, de la Universitatea din Tokyo. De 
un interes aparte suntem siguri că se va bucura 
cercetarea semnată de Ioan Marius GREC vizând 
interpretarea şi traducerea ştampilelor militare, cu 
exemple din Dacia Porolissensis. 

Cu privire la practica efectivă a traducerii, 
la difi cultăţi şi strategii se pronunţă Marinela 
COJOCARIU (Universitatea „Vasile Goldiş”, 
ARAD), Oana Aurelia GENCĂRĂU (Universitatea 
din Oradea), Claudia PISOSCHI (Universitatea 
din Craiova), Speranţa Sofi a MILANCOVICI 
(Universitatea „Vasile Goldiş”, Arad), Mihaela 
TOADER şi Ana STAN şi Melania DUMA 
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(Universitatea „Babeş-Bolyai”, Cluj-Napoca). Re-
gă sim în această secţiune importante observaţii 
referitoare la profesia sau profesiile din sfera 
interpretariatului, la constrângerile lexicale, morfo-
logice sau semantice ce intervin, la redarea în 
traducere a valorii elementelor de deixis social, la 
traducere şi interpretariat de conferinţă, precum şi la 
o apropiere neaşteptată a actului de a traduce de artă.

Importanţa acestui număr din „Studii de 
ştiinţă şi cultură” se regăseşte în egală măsură 
în tematica şi în provenienţa autorilor cuprinşi: 
universitari din aproape toate centrele româneşti 
alături de autori şi contribuţiile ce depăşesc spaţiul 
european. Să amintim că, folosind datele oferite 
de lector dr. Rodica Frenţiu, coeditor al acestui 
număr, Yoshihiko Ikegami este prof. univ. dr., 
profesor emerit al Universităţii din Tokyo, Japonia. 
Lingvist de talie internaţională, cu numeroase 
publicaţii în Japonia şi străinătate, devenite 
cercetări de referinţă pentru domeniile: limbă/
lingvistică japoneză, semiotica culturii, poetică, 
Yoshihiko Ikegami este o  ilustră prezenţă a 
manifestărilor ştiinţifi ce naţionale şi internaţionale. 
De asemenea, Toshiyuki Sadanobu este prof. univ. 
dr., Faculty of Intercultural Studies, Universitatea 
din Kobe, Japonia, o personalitate marcantă a 
lingvisticii japoneze, cu contribuţii însemnate în 
domeniu, prezenţă permanentă a simpozioanelor 
şi conferinţelor naţionale şi internaţionale 
dedi  cate limbii/lingvisticii japo neze. Fumiko 
Fujinami este prof. univ. dr. la Graduate School 
of Intercultural Studies, Universitatea din Kobe, 
Japonia, un cercetător cu contribuţii însemnate în 
domeniul traductologiei. Dar să amintim şi că Åsa 
APELKVIST, pe care am cunsocut-o ca assistant 

professor la Universitatea din Lund, este traducător 
din română în suedeză, că Mihaela TOADER este 
specialist de nivel european în teoria şi practica 
traducerii textului ofi cial.

Cum nici un volum din „Studii de ştiinţă 
şi cultură” nu se limitează la o singură tematică, 
nu uităm prezenţa unei/unor importante secţiuni 
de studii sociale şi culturale din care semnalăm 
contribuţia lui Marţian IOVAN cu privire la 
dreptatea văzută prin prisma raportului dintre 
individ şi societate, contribuţia lui Eugen GAGEA 
vizând personalitatea naţională şi europeană a lui 
Vasile Goldiş. Alături de acestea, se regăsesc în 
economia volumului, studii consacrate romanului 
irlandez (Sanda BERCE, Cluj-Napoca) şi obser-
vaţii pertinente referitoare la efectele globalizării 
în artele vizuale (Adrian NEGRU, Belgrad).

Publicaţie complexă, „Studii de ştiinţă 
şi cultură” consacră un amplu spaţiu recenziilor 
şi prezentărilor de carte, în cadrul căruia Vasile 
MAN, Mihaela ANGHEL, Francisc SCHNEIDER 
şi Daniela MOŢOC se apleacă asupra unor 
apariţii editoriale datorate lui Paul Everac, Petre 
T. Frangopol, Sorin Riga şi Maria Ţenchea. 

Structura, provenienţa autorilor, diversi ta-
tea tematică şi în acelaşi timp, unitatea modului de 
a aborda o problemă atât de difi cilă şi de discutată 
precum cea a traducerii, pertinenţa studiilor de 
cultură şi de literatură ce se regăsesc în cuprins, 
aspecte cărora li se adaugă prezentarea grafi că de 
excepţie, fac din numărul 1/ 2009 al „Studiilor de 
ştiinţă şi cultură” un reper în publicistica noastră 
de specialitate.

Ştefan Gencărău

Cornel Ungureanu, Geografi a literaturii române, azi, vol. 4 – Banatul, Piteşti, 
Editura Paralela 45, 2005 

„Eu scriu o Geografi e a literaturii, de fapt 
o Istorie a literaturii, care arată că hotarele nu 
despart, ci unesc. Realizează dialoguri importante. 
Redefi nesc graniţele.”, mărturisea istoricul şi 
criticul literar Cornel Ungureanu într-un interviu1 
prilejuit de împlinirea vârstei de şaizeci şi cinci de 

ani. Discuţia stăruia asupra proiectului Geografi ei 
literare, din care au apărut, deocamdată, două 
volume – Muntenia şi Banatul – celelalte fi ind 
aşteptate la sfârşitul anului 2009 sau începutul 
lui 2010. În total, şase volume – sau şapte, dacă 
Maramureşul se va afl a singur între două coperte.
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Geografi a literaturii române, azi se iveşte 
ca o recuperare necesară: defi nirea fi zionomiei 
literaturii noastre prin convengenţa unor factori 
fundamentali: istorie, geografi e, etnografi e, 
sociologie într-o sinteză triadică: naţional-multi-
naţional-european. Lucrarea se impune prin 
perspectiva vastă şi îndrăzneaţă, prin interpretări 
originale, dar solid argumentate şi prin profun-
zimea judecăţilor.

Pentru trăitorii din Banat, volumul al 
patrulea prezintă un interes deosebit: autorul, 
bănăţean el însuşi, analizează trăsăturile literare şi 
culturale ce delimitează această zonă spirituală de 
Ardeal şi de restul teritoriului naţional, reducând 
la tăcere vechile teorii despre supremaţia capitalei 
şi ierarhizările întemeiate pe acestă prejudecată.

Preocuparea esenţială a istoricului literar o 
constituie tocmai specifi citatea, coloratura loca lă, 
expresie a policentrismului cultural, implicit diso-
cie rea de unele interpretări anterioare: „Geografi a 
literară/culturală a Banatului pare săracă fi indcă 
începe printr-un şir de excluderi. Istoriile germane, 
maghiare, sârbe, româneşti se elimină cu o înduio-
şă toare reciprocitate din devenirea comună. Ba mai 
mult, chiar pentru cele româneşti, Banatul nu are o 
individualitate care merită prea multă atenţie.” (p. 5)

Grija pentru confi gurarea identităţii 
spirituale a Banatului include invitaţia stăruitoare 
de a-l recunoaşte drept creuzetul în care 
circumstanţele geografi ce, istorice şi culturale 
au armonizat Orientul şi Occidentul în diferitele 
lor variante naţionale. Plasându-şi cercetarea în 
context istorico-literar, autorul face cuvenitele 
referinţe şi conexiuni cu cercetătorii înaintaşi şi 
contemporani, animaţi de ideea revelării valorilor 
spirituale din Banat. Sunt menţionaţi istoricul 
Ion Dimitrie Suciu, cercetătorul Nicolae Ţirioi, 
scriitorii Virgil Birou şi Anişoara Odeanu, precum 
şi „cel mai complet inventar al autorilor apăruţi în 
literatura Banatului în ultima jumătate de veac”, 
întocmit de „Alexandru Ruja, a cărui serie Parte 
din întreg [...] se opreşte asupra spaţiului de 
vest cu efortul de a aşeza la locul cuvenit autori 
ignoraţi de publicaţiile şi autorii «centrului».” 
(p. 7) De asemenea, istoricul literar indică autorii 
din ultimele decenii ale căror eforturi ţinteau 
acelaşi scop: Gheorghe Jurma, Octavian Doclin, 

Ada D. Cruceanu, Anghel Dumbrăveanu şi  
scriitorii care s-au ocupat de  „relaţia româno-
germană din Banat”, de „relaţia româno-ma-
ghiară”, „defi nirea raporturilor literare româno-
sârbe”. Se cuvine reţinută şi aserţiunea autorului 
că pentru scrierea unei geografi i/istorii literare 
a Banatului sunt „fundamentale” „studiile/
descoperirile lui Costin Feneşan, Nicolae Bocşan, 
Valeriu Leu, Florin Medeleţ, Victor Neumann”.

Volumul reuneşte unsprezece capitole, al 
căror conţinut străbate literatura Banatului de la 
1718 până în 2005 inclusiv, incursiune ce asigură 
recuperarea integrală a spiritualităţii bănăţene. 
Cititorilor li se oferă o informaţie riguroasă, 
impresionantă prin dimensiuni şi diversitatea 
surselor bibliografi ce. Însuşi titlurile capitolelor 
incită interesul, confi gurând vârste istorico-
literare, apartenenţe la generaţii sau orientări 
literare, particularităţi ale unor personalităţi – 
de exemplu, Geopolitica, Revoltații. Banatul 
României și al Europei Centrale, Viața și opiniile 
teologilor, Interval: Azap, Doclin, Chichere. O 
adăugire: boema timișoreană. 

Deliciul şi pitorescul lecturii îl fac 
numeroasele judecăţi de valoare prinse în 
formulări memorabile: „Fiindcă suntem între 
Orient şi Occident, literatura golului, a vidului 
şi a absenţei, a lui Nimeni şi Nimic are o tradiţie 
neobişnuită la Români.” (p. 144); „Lenau era, 
ca orice mare creator romantic, un excentric. 
Un scriitor care, refuzând un centru tradiţional, 
voia să aşeze lumea într-un centru al său.” 
(p. 228); despre Ioan Flora: „Acest sud-est 
european, nu o dată legat de mitul grec.” (p. 219); 
despre Petre Stoica: „El este homo aestheticus 
printr-o orgolioasă individualizare.” (p. 163); 
„Livius Ciocârlie creează în paradigma lui A NU 
FI” (p. 145); despre Sorin Titel, vizavi de ideea 
„mitologiei imperiului”: „Povestirea devine o 
terapeutică a marilor frustraţi.” (p. 127); „Este 
meritul lui Viorel Marineasa de a-i fi  aşezat pe 
mulţi sub umbrela unui cenaclu.” (p. 156).

Precizările fi nale se aşază în simetrie cu 
Prefața, deoarece istoricul literar reiterează şi 
dezvoltă ideile de esenţă care au deschis volumul. 
Scopul principal al lucrării sale depăşeşte intenţia 
polemică: „Am precizat că geografi a literară pe 
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care o propunem vizează înlocuirea unui tipar/
canon care leagă ierarhiile de un centru – de o 
capitală – evitând înţelegerea «provinciei».” (p. 
277) Firul conducător al lucrării este, potrivit 
autorului, policentrismul creator, obiectivele 
realizându-se din şi pentru perspectiva „identităţii 
noastre europene”, perspectivă revendicată în 
prezent de literatura română: „Identitatea noastră 
europeană, central-europeană, răsăriteană sau 
balcanică nu instaurează un sistem de opoziţii, ci 
un tip de dialog, necesar lumii de azi şi, mai ales, 
lumii de mâine.” (p. 277) 

Geografi a literaturii române, azi conduce 
la înţelegerea noţiunii de „policentrism cultural” 
în sens creator: „Dar policentrismul cultural, aşa 
cum îl înţelegem noi, protejează/recuperează, 
în acelaşi timp, valorile tradiţionale, moderne şi 
postmoderne.” (p. 278)

Banatul rămâne o provincie – în cel mai 
nobil sens al cuvântului – conţinută într-o carte 
ce îmbrăţişează întregul într-o formulă deopotrivă 
fascinantă şi revelatorie.

Dana Nicoleta Popescu
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